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Bismillahirrakhmanirrahim
PRAKATA

Bakarich si kati muno,

patal lai basimpai alun,

ratak sabual jadi tuah,

kalau dibukak pusako lamo,
dibangkick tarch nan tarandam,
lah banyak ragi nan barubah.

Bulek ruponyo daun nipal,
buleknyo nyato bapasagi,
dilick lipek tak barubah,

lah dibukak tambuak tiok ragi.

Kepemimpinar ninik-mamak di nagari-nagari di Sumatra Bzrat sangat
penting- artinya dalam ‘mensukseskan pembangunan dalam segala
bidang, terutama dalam lingkungan anak-kemenakan dan keroang
kampung. Hal iri pun telah dilaksanakan secara baik cergan hasil
yang positif semenjak dahulu sampui sekarang.

Tapi sangat disayangkan, kepemimpinan yang baik ini telah
dirusak oleh penjajahan di zaman yang lampau, sehingga tidak kurang
pula menimbulkan efek-efek negatif karena penyalahgunaan dari
kepemimpinaunya itu, yang akhirnya mengakibatkan semakin
berkurangnya kewibawaan ninik-mamak di sebagian besar nagari di
Sumatra Barat.

Tidak ada jalan lain untuk mengembalikan kewibawaan seorang
penghulu di tengah-tengah masyarakat anak-kemenekannya, ialah
kembali melaksanakan tugas kepenghuluannya sesuai dengan
keteatuan-ketentuan yang telah digariskan oleh adat Minangkabau di
samping melengkapi dirinya dengan pengetahuan dalam segala bidang,.

Didorong oleh hal yang demikian, sesuai dengan maksud pepatah
dan bidal yang disebutkan di atas, kami telah berusaba menyusun
buku pegangan bagi penghulu di Minangkabau ini.

Semoga dengan ini, kita ninik-mamak di Sumatra Barat, dengan
mengamalkannya secara bena, dan korzekuen akan dapat menjalankan
tugas menurut semestinya dan kembali secara berargsur-angsur
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menghilangkan maksud pepatah lah tinggi samak dari kayu, lah tinggi
stindieh dari banduah, di tengah masyarakat sehingga kita, ninik-mamak,
kembali berfungsi sebagai penghulu-penghulu yang berwibawa untuk
selanjutnya mengajak anak-kemenakan melaksanakan pembangunan.
Dan akhimya saya mengharapkan maaf halau kiranya dalam buku ini
ditemukan kekhilafan-kekhilafan dan kalimat yang tidak pada
tempatnya.

LEMBAGA KERAPATAN ADAT
ALAM MINANGKABAU SUMBAR

Ketua Pembina/Adat/Syarak

H. Idrus Hakimy Dt. Rajo Penghrlu



SEKAPUR SIRIEH

Gulamo mudiak ka hulu, kanailah anak ikan tilan, matilah anak bada
balang, pusako niniak nan dahuly, lai babunuah jakanakan, kini
manjadi undang-undang. Elok ranahnyo Minangkabau, rupo
karambieh tinggi-tinggi, cando pinangnyo lingguyaran, rupo
rumpuiknyo ganti-gantian. Bukik baririk kiri-kanan, Gunuang Marapi
Singgalang, Tandikat jo Gunuang Sago, Pasaman jo Gunuang Talang

Pudiang ameh batimba jalan, baringin manangah koto, labuah lurni
jalannyo goloang. Sawah batumpak di nan-data, ladang babidang di
nan lereang, banda baliku turuik bukik, cancang latieh niniak muhang,
tambilang basi rang tuo-tuo. Sawah lah sudah jo lantaknyo, ladany
lah sudah jo ranjinyo, sawab balantak basupandan, ladang diagiah
bamintalak, padang dibari baligundi, rimbo diagiah bajiluang, bukik
dibari bakaratau. Ka ateh nyato taambun jantan, ka bawah nyato
takasick bulan, niniak-mamak puunyo ulayat, hak nyato bapunyo,
ganggam nyato bauntuak.

Rumah gadang hasandi batu, sandi hanamo aluah adat. tonggak
baname kasandaran. Atok iuak dindiang baukie, gonjoarg ampek
bintang bakilatan, banamo rabuang mambucuik timah mamutiah di
atehnyo. Tonggak gaharu lantai cindano, taiali gadiung baiariak,
bubungan burak katabang, tuturan labah mangirok, paran gamba
ulangiang, bagaluik rupo ukia cino, salo manyalo aia perak. Anjuang
batingkek baalun-alun, tampck manyuri manirawang, paranginan puti
disanan, limpapeh rumah nan gadang, sumarak dalam nagari, hiyasan
di dalam kampuang, umbun puro pegangan kunci, pusek jalo
kumpulan ikan, nan disabuik "Bundo Kanduang".

Barih balabeh Minangkabau, satitiak nan pantan hilang, sabarih
nan tidak lupo, jauah nan buliah ditunjuakkan, dakek nan buliah
dikakokkan. Nan salilik Gunuaiig Marapi, nan saedaran Gunung
Pasaman. Dari siraiigkak nan badangkang, sinan buayo putiah daguak,

sampai ka pintu rajo hilia. Dunan ditakuak rajo, Sipisau-pisau anyuk

" sialan balantak basi, dakek aia babaliak mudiak. Sailiran Batang
Bangkaweh, sampai ka ombak nan badabuah, hinggo lawik nan
sadidih, sahinggo Sikilang Aia Bangieh. Fasisieh Banda sapuluah,
hinggo taratak batu hitam, sampai ka Tanjuang Simalidu.



Di dalamnyo luak nan Tigo, luak Agam jo Limo Puluah, sarato
luak Tanah Data, di dalamnyo rantau jo pasisiseh, disabuik panjang
bakaratar, gadang nan bakabungan, laweh nan basibiran, nan jauah
mancari suku, jikok dakek mancari indu, jauah cinto man cinto, jikok
dakek jalang-maujalang. Mamakai duo kalarasan, lareh Bodi Caniago,
duo lareh Kuto Peliang, disabuik bajanjang naiak batanggo turun, ibarat
tangan suok jo tangan kida, bacarai-carai tak bapisah, bapisah-pisah
tak baragiah, ibarat kuku dengan dagiang, samo mamegang kato
pusako. Nan disabuik di dalam adat: Kato Pusako di Bodi Caniago,
putuih rundiang disakato, rancaknyo rundiang dipakati, latakkan suatu
di tampeknyo dimakan aluah dengan patuik di dalam cupak dengan
gantang, dikanduang adat jo limbago, tuah tanyato dek sapakat, cilako
iyo dek basilang, kato pusako dalam koto Peliang, nan babarih nan
bapahek, nan baukuah nan bakalubuang curiang barih buliah diliek,
cupak panuah gantang babubuang, cupak tak buliah dilabihi, gantang
tak dapek dikurangi, bariah tak bulih dilampawi. :

Adat dialam Minangkabua, adat basandi syarak-syarak basandi
Kitabullah, syarak margato adat mamakai. Gantang di Bodi Caniago,
cupak dijadikan kasukatan, adat mamakai syarak mangato, ujuik satu
balain jalan. Simuncak mati tarambau, kaladang mambao ladiang,
lukolah pao kanduonyo. Adat jo syarak di Minungkabau, ibarah auah
dengan tabiang, sanda-manyanda kaduonyo.

Adat nan kewi di Minanghabau mamegang naraco jo katian, iyolah
penghuln-penghulu di nagasi, nan disabuik niniak-mamak pemangku
adat, sarato manti jo dubalang.

Syarak nan lazim di Minangkabau, nan mamegang Kitabullah
deng.... sunnah, iyolah alim jo ulama, suluah bendang adat limbago,
tahu di hala dengan haram, taku disunat jo paradu, sarato sah dengan
bata, tampek batanyo di nagari, syarak mangato di ulama, penghulu
nan hutang mamakaikan, undang nan tatap dijalankan iyo dipegang
Pamarentah. Tali nan tigo sapilinan, tungku nan tigo sajarangan. Adat
nan kewi, syarak nan lazim, undang nan balukih.

Panghulu-panghulu di Minangkabua, manuruik warih, nan
bajawek, sarato pusako nan batoloang. Kayu gadang di tangah koto,
nan bapucuak sxbana bulek, nan baurek sabana tunggang, batang
gadang dahannyo kuek, daun rimbun buahnyo labek. Batang gadang
tampek basanda, urek bakeh baselo, dahan kuek tampek baga ntuang,
buah labek buliah dimakan, daun rimbun tampek balinduang, tampek
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balinduang kapanasan, bakeh bataduah kahujanan, ivo dek anak-
kamanakan, nan salingkuang cupak adat, nan sapavuang sapatagak,
di bawah payuang di lingkuang cupak, manjala masuak nagari. Kapai
tampek batanyo, kapulang bakeh babarito, kusuik nan kamannyalasai,
kataah nan kamanjanihi, hukum adia katonyo bana, sayak landai
aianyo janiah.

Elok nagari dek penghulu, rancak kampuang dek nan tuo, elok
musajik dek tuangku, rancak tapian dek nan mudo, elok rumah tanggo
jo budno kanduang. Sapakat lahiajo batin, sasuai muluik jo hati.
Kamankan barajo mamak, mamak barajo ke penghulu, penghulu barajo
ke mufakat, mufakat barajo kanan bana, bana badiri sandirinyo, nan
manuruik aluah dengan patuik. Pancaringek jo batang kapeh, tumbuah
sarumpun jo batang dadok, duri nan tumbuah tiok tangkai, tampuo
basarang pado baniah. Ingek-ingek nan di ateh, nan di bawah kok
maimpok, tirih kok datang dari lantai, galado kok datang dari hilia
ingek samantaro balun kanai, malantai sabalun lapuak, maminteh
sabalun anyuik. Kito bukan nan titiah dari ateh, tiduk mambasuik dari

bumi, tapi yadang karano diaijuang, tingg: karano dilamuuak,
tumbuah karano ditanam. -



Bab I
Penghulu

Penghulu di dalam adat pemimpin yang harus bertanggung jawab
kepada masyarakat (anak-kemenakan yang dipimpinnya). Pada pribadi
seorang penghulu melekat lima macam fungsi kepemimpinan, yakni:
Sebagai anggola masvarakat;

Sebagai seorang bapak dalam keluarganya sendiii;

Sebagai seorang pemimpin (mamak) dalam kaumnya;

Sebagai secrang suinand di atas rumal istrinya;

Sebagai seorang nirik-mamak dzlam nagarinya.

G e

Walaupun fungsi penghulu merupakan gelar yang diterima turus-
temurun yang harus dipangku oleh seorang laki-laki yang bertali darah
dalam gelar pusako yang bersangkutan, seperti kata-kata adat: Batuang
tumbuah di buku, karambie tumbuah di mato, nan batungguah bapanabangan,
nan basasok bajurami, di mano batang tagolek di sinan cindawan tumbuah,
di mano tanah tasirah, di sinan tambilang makan.

Tetapi bukanlah berarti adat tidak memerlukan persyaratan lain
bagi yang akan jadi pemimpin. Maka di dalam adat Minangkabau,
seorang yang akan menjadi penghulu selain dari syarat yang tersebut
di atas, sanigat diutamakan yakni:

1 Seseorang yang mempunyai sifat yang benar dan lurus ddak
pendusta, diyakini iktikad baiknya terhadap adat Minangkabau
sebagai suatu rangkaian dari kebudayaan nasional. Seperti kata
adat: Labuah lurui nan ditampuah, jalan goloang nan dituruik, tidak
suka pelan-pelan, teguh memegangkan kebenaran dan janji yang
telah dibuatnva bersama. Dan diyakini iktikad baiknya terhadap
pancasila Dasar Negara kita Republik Indonesia. Seperti kata adat:
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laiia jo batin saukuran, isi kulik wmpomo lahia, sakato lahia dengan
batin, sasuai muluik dengan hati. (Siddiq).

Seorang yang akan dipilih menjadi penghulu hendaklah orang yang
cerdas, berpendidikan dan berpengetahuan, aqil balig, seperti kata adat:
Cadiak tahu, pandai, Cadiak dengan arti berpendidikan, tahu; me-
ngamalkan pengetahuan yang dipunyainya, pandai; mempunyai
keahlian dan kebijaksanaan dalam memimpin masyarakat. .
Mempunyai program yang baik dan sesuai dengan kemampuan
masyarakat. Mempunyai program yang baik dan sesuai dengan
kemampuan masyarakat dan nagarinya. Bisa mencari jalan kelvar
dalam suatu kesulitan yang dihadapi masyarakatnya. Seperti kata
adat: Nan badeta panjang bakuruik, panjang tak dapek kito ukuah, lebah
tak dapek dibidai, tiok karuik aka manjala, tiok katuak budi marangkak,
tambuak dek paham tiok lipek, salilik lingkaran kaniang, ikek satuang jo
“kapalo. Leba pandindiang kampuang, panjang pandukuang axak-
kamanakan, nan sulingkung cupak adat, nan sapayuang sapatagak, nan
di bawah paymang di lingkungan cupak sapakat warih mandirikan,

manjala masuak naguri.

Seorang yang akan jadi Penghulu hendaklah orang yang mem-
punyai sifat jujier (imanah), dipercay lakir-batin, jauh dan sifat
pendusta, penjudi. pembohong, peminum, penipu, perarzl;, pem-
boros, dan sebagainya, karena seorang penghulu akan memegang
pimpiran dalan lingkungan kaum dan masyarakat nagarinya. Sifat
terlarang dan tercela disebut oleh adat: Pangguntiuny dalam lipataii,
manuhuak kawan sairiang, malakak kuciang di dapuah, pilin kacang nak
mamanjek, pilin jariang nak barisi, mamapeh dalam balango, manahan
jarek di pintu, mancari dama ka bawak rumah, panjua anak-kamanakan,
pangicuah koroang dengan kampuang, panipu urang di nagari.

Seorang penghulu haruslah bersifat jujur dan benar karena
dari sifat yang demikian lahirnya sifat-sifat baik lainnya, seperti
adil dalam menghukum, benar dalam berkata, jujur dalam
menemui janji yang telah diperbuat dan diucapkannya. Kalau
terpakai sifat terlarang yang kita sebutkan, akan bertemulah kata
pepatah:

Elok nagari dek penghulu,
sapakat manti jo dubalang,



kalau tak pandai jadi penghulu,
alamat sapuah kamangulang,

Elok nagari dek penghulu,
Jalannyo undang dek dubalang,
kalau tak pandai memegang hulu,
puntiang tangga mato tabuang.

Penghulu yang tidak mempunyai sifat-sifat yang kita sebutkan
pada no. 1, 2, 3, tidak akan mempunyai wibawa dan tidak akan
disegani oleh anak-kemenakan, apalagi untuk dapat disegani dan
dipatuhinya. Dan penghulu yang seperti ini akan merusak nama
baik penghulu-penghulu di Minangkabau, baik dari pandangan
pemerintah maupun dari pandangan anak-k: nenakan dan masya-
rakat banyak, dan merendahkan kemurnian adat Minangkabau.

Scorang yang kan dipilih menjadi penghulu hendaklah orang
yang fasih lidoh:1ya berkata-kata. Bukan seorany yang bisu, atau orang
yang tidak bisa berbicara, untuk menyampaikan maksud hati
kepada orang iain, apalagi di muka sidang-sidang adat di negeri,

" karena seoiang yang telah dipilih dan diangkat meniadi perighulu
merupakan anggota dewan perwakilan dari anak-kemenakan yang
dipimpinnya. Dia harus sanggup menyampaikan sesuatu tentang
kepentingan anak-kemenakannya, baik terhadap sidang-sidang
adat di negeri maupun dalam pemerintahan.

Seseorany yang bisa berkat2-kata dengan lidah yang fasih akan
bisa meyakinkan orang lain tentang maksud dan cita-cita yang
dianutnya sebagai pemimpin untuk kepentingan yang dipimpin-
nya. Tanpa bisa berbicara, orang tidak akan bisa diyakinkan dengan
sesuatu, apalagi dalam masa kemajuan sekarang ini. Seperti kata
adat: Murah kato takatokan, suliek kato jo timbangan. Kato nan liok-liok
lembai, rundiang nan leok lamak manih, sakali rundiang disabuik takana
Jjuo salamionyo. Rundiang nan tagang-tagang, karndua, rundiang nan
tinggi-tinggi randah, nan bak maelo tali jalo, raso tagang dixanduri,
agak kanduah ditagangi, diam dikato nan sadang elok. Banyak andai jo
kucindan, banyak galuik jo galusang. Ditipu jo muluik manih, dikabek jo
aka budi, dililit Baso baiak, muluik manih talempong kato, baso baiak
gulo Jibibia, budi halui vak lawik daiam, tampek vamain aka budi. Tak



kaiek tupang manganai tak siriah pinang mamalan, tak taju taju tajarzng,
tak pasin tuangguariy tibo, lamo lambak tacapai juo.

Kesimpulan: Seseorang yang akan dipilih dan diangkat menjabat gelar
seorang penghulu di dalam adat hendaklah mempunyai siiat:

1.

2.

Benar, lurus dan jujur, bertanggung jawab, berani atas kebenaran. Tidak

mempunyai sifat pendusta.

Cerdas, berperdidikun dan berpengetahuan terutama di'bidang:

a. Adat Minangkabau dengan segala persoalannya;

b. Syarak dengan segala pengalamannya;

c¢. Undang-undang, terutama dengan Pancasﬂa dan Undang-
Undang Dasar 1945.

Jujur dan dipercayai, terjauh dari sifat yang jelek seumpamanya

penipu, pendusta, pembuhong, penjudi, peminum minuman keras,
pemboros, dan sebagainya.

Fasih berbicara. Bisa meyakinkan orang lain akan maksud vang
baik dalam suatu rencana yang dipunyai, dan meyakinkan orang
dengan lidahnya tentang suatu kebaikan pekerjaan yang akan
dilaksanakan dan rcncana yang akan dikerjakan dalam perbaikan

segala bidang dalam masyarakat, dan pengemvangan pengefahuan
adat Minangkabau.

Dan disempurnakan sifat yang empat macam di atas dengau sifat
sabar dan lurak-lembut, karena lunak-lembut dalam perkatzan menjadi
kunci bagi setiap hati manusia. Adat mengatakan: Manahar: sudi jo siasek,
ulemu bak bintang bataburan, lawik tak karuah karano ikan, gunuang tak
runtuah karano kabuik, bumi lapang alamnyo leba, mauleh indak membuku,
mambuhua indak mangasan, budi hu.ui bak lawik dalam, dalum nan pantang
kaajukan. Baukuah jambo jo jangkau, martabat nan anam mambatasi. Langkah
salasai jo ukuran, tagangnyo bajelo-jelo, kanduahnyo badantung-dantiang
malabihi ancak-ancak, mangurangi sio-sio. Papatah mnngafu!mn:

10

Sirawik tajam batimba,

tak ujuang pangka manganai,
sudu-swdu batimba jalan,
ditakink kanai gatahnyo.

Ka langik tuah takaba,
buni jo langik nan mananai



duduak di kampuang jan jumtlan,
kandang buek tumpuan tanyo.

Batang auah paantak tungku,
pangkanyo sarang limpasan,
ligundi di sawah ladang,
sarick indak babunygo lai.

Maulek jokok mambuku,
mambuhua kalau mangasan,
budi kalau kalihatan dek urang,
hiduik indak babungo lai.
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Bab I
Tugas Penghulu

Seorang penghulu yang telah dipilih anak-kemenakannya adalah
pemimpin dari anak-kemenakan tersebut, yang diibaratkan hari paneh
tampek balinduang, hari hujan bakeh batuduah, kapai tampek batanyo,
kapulang bakeh barito, kasusiek nan kamanyc'asai, kok karuan nan
kan.anjanihi, hilang nan kamancari, tabanam nan kamanyalami, tarapuang
nan kamangaik hanyuik nan kamaminteh, panjang nan kamangarek, singkek
nan kamauleh, senteng nan kamambilai, dalam segala hal. Maka perlu
seorang penghulu melaksanakan tugas kepenghuluannya
(kcpemimpinannya) dengan penuh kesoadaran, dan kejujuran dan
penuktar;gung jawab.

Tugas seorang penghulu mencakupi segala bidang, seperti ekonomi
anak-kemenakan, pendidikaniva, keschatannya, perumahan,
Keamanannya, 2gamanya serta menyelesaikan dengan sevaik-baiknya
kapan terjadi perselisihan dalam lingkungan anak-kemenakannya dan
masyarakat nagari. Dan tugas-tugas yang tersebut di atas adalah suatu
karya penghulu dalam memberikan bantuan dan partisipasi terhadap
lancarnya jalan pembangunan dan lancarnya roda pemerintahan di
negeri. Kalau tugas dalam lingkungan kaum anak-kemenakannya ini
teJah dilaksanakan sebagaimana mestinya menurut hukum adat
Minangkabau:, adalah merupakan bantuan yang tidak kecil artinya
terhadap pembangunan dan pemerintahan di daerah kita, yang
pokoknya merupakan tugas pula bagi ninik-mamak penghulu di
nagari-nagari. Maka di dalam adat Minangkabau ada empat macam
tugas pokok bagi seorang penghulu:
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1. Manuruik Aluah nan Luruih

Artinya seorang penghulu harus melaksanakan segala tugas
kepenghuluannya menurut ketentuan-ketentuan Adat lamo pusako usang,
yakni meletakkan segala suatu pada tempatnya, yang dilandaskan
kepada empat macam ketentuan:

a. Melaksanakan (menurut) kato pusako,
b. Melaksanakan kata mufakat;

<. Kato dahulu batapati;

d. Kato kamudian Kato bacari.

Empat macam ketentuan adat itu adalah alur pusako yang dijadikan titik
tempat bertolak dalam segala persoalan di dalam adat Minangkabau.
Umpamanya: mahukum adic, bakato bana, naick dari janjang, turun dari
tanggo.

Kato pusake iri mempunyai pengertian yang dalam dan mempunyai
ruang hingkup yang luas sekali dalam hidup dan kehidupan manusia
di Minangkabau. Apakah memimpin anak-kemenakan, koroang
kampueng, nagari, menyelesaikan percengketaan. melaksanakan suatu
pekeijaan, dan lain-lain, yany berhubuugan dengan oiang banyak
hendaklah menurut ketentuan adat itu sendiri. Kalau tidak, akan
membawa akibat dan hasil yang tidak memuaskan, setidak-tidaknya
mendatangkan rintangan dan halangan dan melambatkan proses
sesuatu pekcrjaan yang seharusnya kita capai dengan segera, seperti
kata adat tentang kafo pu<ako: mamahek manuju barih, tantang bana tubang
katambuak, malantiang manuju tangkai, tantang bana buah karareh, manabang
manuju pangka, tantang bana rueh karabah, tantang sakik lakek ubek, tantang
ukuah mako dikarek, tantang barih makanan pahek, dikapuah-kapuah lakek
parmato. Artinya berusahalah sejauh mungkin meletakkan suatu pada
tempatnya, berbuat dan bertindak tepat lurus dan benar menurut se-
mestinya, atau dalam perkataan lain: naick dari janjang, turun dari tanggo.

2, Manampuah Jalan nan Pasa

Yang disebut di dalam adat, jalan pasa nan kaditampuah, labuah goloang
nan kaditurwih, janguin manyimpang kiri jo kanan, condoang janan kamari
rabah, Ivruih manatang dari adat, yakni kebenaran. Seharusnya seorang
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yang telah jadi penghulu melaksanakan ketentuan yang telah berlaku
baik cara berumah tangga, terxoroany berkampuang, bernagari jangan
diubah dan jangan dilanggar. Jalan menurut adat ialah dna macam
puia:
a. jalan dunia, yakni:

baadat,

balimbago,

bacupak,

bagantang;
b. jalan akhirat yakni:

beriman kepada Allah,

beragama Islam,

bertauhid,

beramal.

Baadat: Dalam hal ini adalah melaksanakan dengan sesungguhnya
dengan penuh kesadaran yang mencerminkan jiwa dan tujuan adat
itu dalam setiap gerak dan perilaku s~orang penghuiu (pemimpin).
Seorang yang beradat di Minangkabau harus sanggup merasakan ke dalam
dirinya apa yarg dirasakan olh erang lain, sehingza menjadilah seorang
yang beradat, apakah Jia pemimpin atan rikyat, orang yang berbudi
luhur dan mulia: Karena hal ini adalah syarat mutlak dalam mencapai
kebahagiaan lahir dan batin, duniawi dan ukhraswi.

Balimbago: Arti lembaga adalah suatu gambaran yang dimakan akal
yang merupakan himpunan dari segala unsur penting dalam masyara-
kat (organisasi). Rumah tangga adalah suatu lembaga, koroang kam-
puarg, pesukuan adalah suatu lembaga, negeri adalah suatu lembaga,
pemerintahan adalah suatu lembaga, maka seorang penghulu tidak
dapat melepaskan diri dari limbago-limbago tersebut.

Penghulu adalah sebagai kepala adat dalam kaumnya, sebagai
pemimpin dan sebagai anggota kaum. Juga dia sebagai bapak dari
anak, anggota dari kerapatan adat-negeri, mamak dari kemenakan.
Kalau seorang penghulu telah melalaikan tugasnya sebagai seorang
penghulu, maka disebut penghulu yang tidak balimbago, atau nyawa
tanpa tubuh, pemimpin tanpa rakyat.



Bacupak: Cupak adalah suatu ukuran di Minangkabau yang tidak
boleh dilebih-dikurangi, dan tidak boleh diubah. Kalau di dalam adat,
cupak yang paling utama diketahui dan dipakai oleh seorang penghulu
talah cupak us.i, yakni hagaimana prosedurnya seorang penghulu
menyelesaikan suatu sengketa anak-kemenakan, sehingga dapat
mencapai hasil penyelesaian yang sebaik-baiknya dan seadil-adilnya
menurut kemampuan manusia yang diukur dengan cupak adat
tersebut. Maka seorang penghulu harus mempunyai pengetahuan dan
keahlian dalam menyelesaikan suatu sengketa anak-kemenakan,

dengan cara; tidak boleh dilebihi atau dikurangi atau berat sebelah
(tidak bersifat adil).

Bagantang: Disebu* di dalam adat gantang nan kurang duo limo puluah
(empat puluh delapan). Sebenarnya maksud dari ketentuan adat ini
ialah seorang pemimpin harus melaksanakan ukuran yang diturunkan
cleh Allal swt. melalui rasil-Nya, mengetahui tenta ng sifat-sifat Tuhan
itu sendiri. yakni aqaid vang lima puluh, yaitu 20 sifat yang waijib pa-
da Allah, 20 sifat yang mustahil pada Allah, dan 4 sifat yang wajib ba-
gi rasul, dan 4 sifat yang mustahi! pada rasa!; jumlan selurinnya 48.

Yang dua wacam lagi tidak disebut di da'ain adat, Larena dua
macam ini teruntuk bagi kehendak Allah dan rasul yakni, satu yang
harus pada Allah, dan satu yang harus pada rasul.

Jalan akhirat: Yakni iman, Islam, tauhid, dan makrifat. Seorang
pengiwlu perlu menjadi seorang yang beriman dan bertaqwa kepada
Allah, yang benar-benar melaksanakan syariat Islam yang telah
diwajibkan dan sekaligus meng-Esakan Tuhan, dan beramal saleh.
Karena penghulu adalah partner dari alim ulama yang akan
melaksanakan maksud pepatah syarak mangato adat mamakai kepada
anak-kemenakan yang dipimpinnya.

3. Mamaliharo Harato Pusako

Mempunyai tangan harato pusako. Seorang penghulu mempunyai
kewajiban memelihara harta pusaka kaumnya dan anak-keme-
nakannva, yang disebutkan dalam ketentuan adat: katcz sumbiang dititik
patah ditimpa, hilane dicari. tabanam disalami, anyuik dipinteh, talamun
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dikakeh, kurane ditukuak, rusak dibaiki. Artinva secrang penghulu harus
berusaha memelihara harta pusaka anak-kemenckan, jangan sampai
terjua! atau berpindah kepada orang lain. Begitu pun menggadai yarg
tidak menurut syarat yang telah dibolehkan oleh adat Minangkabau.
Seperti untuk kepentingan pribadi, untuk kepentingan anak dan isiri,
tidak dibenarkan oleh Adat.

Boleh digadaikan hanya kalau telah ditemui salah satu syarat
\nenurut adat, seperti: rando gadarg tak 'wlaki, maik *abujirah tangah rumah,
rumah gadang katirisan, adat tak badiri. Syarat tersebut harus terjadi de-
ngan sesungguhnya, dan tidak ada jalan lain untuk mengatasinya selain
dari menggadaikan harta pusaka tersebut.

Pendeknya seorang penghulu harus berusaha jangan sampai harta
pusaka anak-kemenakan dan kaum, tergadai tidak menurut semestinya,
menurut kehendaknya sendiri-sendiri, dan berusaha mencarikan jalan
keluar untuk mengatasinya, dengan mengamalkan maksud pepatah
barek samo dipikul, ringan samo dijinjing, dengan jalan bantu-membantu
dalam kaum tersebut. '

Seorang penghulu harus berusaha untuk menambah harta pusaka
anak-kemenakannya dengan jalan manaruk sawah yang baru atau
ladang, atau setidak tidaknya berusahx meringkatkan hasil vang tclah
ada pada pusaka tersebui. !

Harta pusaka yang merupakan ulayat bagi seorang penghulu
adalah darah teritorial kekuasaan seorang penghulu. Di sanalai
berkembang anak-hemenakan hidup dan berkeliidupan, berumah dan
bertetangga, bersawah dan berladang untuk memenuhi kebutuhan
hidup mereka. Dengan hasil sawah dan ladang tersebut ia dapat mendi-
dik anak-kemenakan, membangun sekolah dan mesjid, membangun
rumah, dan sebagainya.

Kalau ulayat yang tempat bersawah dan berladang ini telah terjual
dan tergadai oleh scorang penghulu, maka habislah daerah kekuasa-
annya, hilanglah sumber ckonomi anak-kemenakan. Dalam adat
dikatakan: Suku baranjak, bangso pupuil, manah hilang. Suku dari seorang
penghulu akan hilang dan habis dengan berpindahnya hak milik dari
ulayat terscbut, dan lama-lama bangsa dari scorang penghulu akan
lenyap dan habis, manah tempat mencari sumber penghidupan pun
hancur, tidak ada tempat bagi keturunan di masa datane. Pepatah
mengatakan:
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4.

Sawah-ladang banda buatan,

sawah batiinpak di nan data,
ladang babidang di na lereang,
banda baltku turwik bukik

cancang latizh ).iniek muyang,
tambilang basi rang tuo-tuoe,

usah tajua tagadaikan,

kalaw sumbiany batitik,

patah batimpa hilang bacari,
tarapuang bakaik, tabanam basalami,
kurang ditukuak, ketek dipagadang,
senteang dibilai, singkek diuleh.

Mamaliharo Anak-Kamanakan

Tugas pengiulu yang keempat ini adalah tugas yang berat tetapi murni
dan suci. Seorang penghulu yang baik dan bijaksana akan dapat
menberikar arah kepada anak-kemcnakan di dalum segala lapangan
kehidupan. Tugas memclihara anak-kemerakan bergantung kepada
berjalannya tugas yang tiga macam sebelumnya secara baik. Tanpa
dapat menjaiankan tugas tersebut, seseorang tidak akan berhasil da-
lam memimpin anak-kemenakan dan kaum, yakni manuruik uluah nan
luruih, manampuah jalan nan pasa, dan memelihara harta pusaka sebagai
sumber penghidupan dari anak-kemenakan tersebut, seperti kata
pepatah:

Kaluak paku kacang balimbiang,
tampuruang lenggang lenggokkan,
baok manurun ka Saruaso,
tanamlah sirieh diureknyo,

Anak dipangku kamanakan dimimbiang,
urang kampuang dipatenggangkan,
tenggang nagari jan binaso,

tenggang sarato jo adatnyo.



Dari pepatah adat di atas kita dapat mengerti bahwa seorang penghulu
di samping membimbirg/memimpin kemenakannya, juga dia harus
bertanggung jawab memimpin aneknya. Dalam diri seorang Minang-
kabau melekat empat macam“fungsi di dalam dirinya. Dia adalah
sebagai pemimpin dari anaknya, pemimpin dari kemenakannya, dan
pemimpin dari koroang kampuangnya, juga pemimpin di dalam masya-
rakat negerinya (kerapatan adat nagari).

Bila seorang penghulu benzr-benar menjalankan tugas kepenghu-
luannya secara baik menurut adat, tugas-tugas tersebut di atas akan
dapat dijalankan sekaligus, sesuai dengan inaksud pepatah di atas.

Bukan hanya penghulu tahu kepada anak-kemenakannya semata,
tetapi juga dia tahu kepada koroang kampung dan nagarinya, serta
keluarga di rumah istrinya, dengan memimpin dan membimbingnya.
Tentu saja dengan cara pimpinan yang berbeda, dengan memimpin
anak dan kemenakan kandungnya sendiri. :

Pimpinan seorang penghu!u bukanlah dimaksudkan sekedar me-
ngepalai, tetapi mencakupi bidahg lahir dan batin, mental dan spiritual,
seperti:

Ekonomi sawah-ladangnya,

Perdidikarnya,

Kesehatanuya,

Keagamaannya,

Pergaulannya,

Tingkah lakunya/adatnya,

Kewajibannya terhadap pemerintah sebagai warga negara, kewa-

jiban terhadap negeri dan kampung halamannya.

a. Seorang penghulu di dalam kaum anak-kemenakannya dapat
mengetahui dengan pasti berapa jumlah anak-kemenakan laki-
laki dan perempuan, yang telah berpendidikan dan yang belum.
Apakah penghasilan anak kemenakan cukup untuk kebutuhan
hidupnya dari tahun ke tahun.

b. Adakah anak-kemenakan membayarkan kewajiban terhadap aga-
ma dan adatnya, membayarkan kewajban terhadap rumah tangga,
koroang kampuang dan nagari-nya. Bera pa banyak anak-kemenakan
yang tidak mempunyai mata pencaharian. Dan st »ab apa yang
menyebabkan kurangnya mata pencaharian.

¢. Seorang penghulu harus mencarikan jalan keluar dari kesukaran-
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h.

kesukaran yang dialami oleh anak-kemenakan. la harus membuat
suatu perencanaan secara menyeluruh untuk kepentingan anak-
kemenakan, baik tentang ekonomi dan pendidikannya maupun
hal yang lain yang dianggap penting untuk anak-kemenakaa secara
keseluruhan.

Untuk itu perlu seorang penghulu mempunyai kemampuan dan
keahlian untuk menghimpun anak-kemenakan dan memberikan
pengarahan dan penjelasan kepada mereka tentang segala per-
soalan yang berhubungan dengan keselamatan mereka lahir batin.
la harus memberikan penjelasan tentang program pemerintah dan
tugas kewajiban anak-kemenakan terhadap program pemerintah
tersebut, sehingga dengan demikian penghulu-penghulu me-
rupakan pembantu utama dalam lancarnya jalan pemerintah “n di
nagari.

Seorang penghulu di dalam kaumnya berkewajiban menjalankan
tugas menyuruh anak-kemenakan membuat kelajikan, dan
menjauhi segala larangan agama (syarak), bLegitupun adat dan
undang-undang pemerintah. Seorang penghulu harus sanggup
mengujudkan iujuan pepatal. syarak mangato, adat memakai. la
membantu tugas 2lim ulama daiam terlaksaranya pengalaman
ajaran agama Islam ditengah kaum dan keluarga serta masyarakat
banyak.

Seorang penghulu harus sanggup mengembangkan adat nan kewi
di Minangkabau kepada anak-kemenakannya, seperti ajaran apa
yang dikandung oleh adai Minangkabau, dan apa tujuan dari adat
itu, dan apa pula akibatnya kalau adat itu tidak ditaati oleh masya-
rakat anak-kemenakannya, sehingga akhirnya anak-kemenakan
dapat menerima warisan adat tersebut untuk diteruskannya kepada
generasi selanjutnya.

Scorang penghulu harus sanggup menyelesaikan setiap sengketa
yang timbul di dalam kaum anak-kemenakannya, tanpa menyerah-
kannya kepada orang ketiga. Dia pun harus sanggup mengatasi
setiap kesulitan yang timbul di atas rumah tangga dan koroang
kampuang-nya.

Untuk kepentingan kemajuan anak-kemenakan dan koroang
kampuang-nya, penghulu-penghulu harus mengadakan sidang
(rapat) dengan penghulu lain yang bersangkutar, sehingga dapat
diperahkan bersama-sama persoalan apa yang timbul dan terjadi,
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dan jalan apa yang harus ditempuh, begitupun mengenai sengketa-
sengketa yang terjadi dalam masyaraka!. : 3
Seorang penghulu berkewajiban memikirkan dan memecahkan
persvalan pembangunan negari, kampung halaman dan rumah
tangganya, dan mendorong anak-kemenakan untuk melaksanakan
barek sapikuah ringan sajinjiang dalam melaksanakan pembangunan
tersebut, seperti sekolah, kantor, mesjid, surau, rumah, irigasi, jalan-
raya, kebersihan negari dan kampung. )
Seorang penghulu tidak dapat melepaskan diri terhadap sesuatu
yang terjadi dalam masyarakat kampung dan negari-nya, seperti
mempunyai sifat acuh tak acuh dalam sesuatu kejadian, baik atau
buruk. Dan ia haruslah menjadi pemimpin yang-tulus dan ikhlas
dalam membantu setiap kegiatan pemerintah di negari sesuai
dengan kata pepatah adat tentang kewajiban penghulu-penghulu
di dalam adat sebagai berikut:

Penghulu lantai nagari,

- malantai anck-kamanakan,
malantai rumah jo tanggo,
malartai koroang jo kempuang,
malantai balai jo musujik,
malantar sawah dengan ladang,
meiantai labualt jo tapian,
flau mealantai sabalun lapuak,
kalau maminteh sabalun hanyuik.

Hari sahari diparampek,
malam samalam dipatigo,
mualam bahabih hari,
malam bahabih minyak,
agak agichkan jo ulermu,
mamikie anak-kamanakan.

Kesimpulan

Tugas pokok penghulu di dalam adat dapat disimpulkan dalam
pepatah:
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Larangan dan Pantangan Seorang Penghulu

Manuruik atuah nan lurui,
manampuah jalan nan pasa,
aluah lurui barieh tarantang,
jalan pasa labualmyo goloang,
tidak manyimpang kiri jo kanan,
Iurui manantang barich adat,
Hanyuik bapinteh,

hilang bacari,

tarapung bakaik,

tabanam basalami,

tingga dijapuik,

tapaciek dikampuangkan,
jauah diulangi,

dakek dikundano,

Kalau kusuik disalasai,
jikok karuah dijanili,

kusuik bulu papuah manyalasaikan,
kusuik hanang cari ujuang jo pangka,
kusuik sarang tantruo api mzhabisi.

'Disuruah babuek baick,

dilarang babuek mungka, -
kasudahan adat ka balairuang,
kasudahan dunia ka akhirat.

Larangan dan pantangan bagi seorang penghulu di dalam adat Minang-

kabau dapat dibagi dalam dua garis besar, yakni:
L

2

Mengerjakan setiap pekerjaan yarg maksiat/ mungkar dalamn pan-

dangan agama dan adat.

Perbuatan yang menjatuhkan harkat martabat penghulu yang
disimpulkan dalam kaedah adat itu sendiri, seperti: hilie malonjak,
mudiak mangacau, kiri-kanan mamacah parang, mangusuik alum nan
salesai, mangaru!; aie nan janiah, bapshiam bak kambiang de’c ulek,
karano miskin pado budi, barundiang bak sarasah tajun karano takabuah
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dalam hati, marubahi lahicht jo batin, maninggalkan siddig jo tabalia
maznkai cabuah sio-sio, kato nan lalu lalang sajo, bak caro mumbaka

buluah, rundiang bak marandang kacang, sebab lidah tak bertulang.

Menurut pandangan syarak (Islam), pekerjaan yang dilarang oleh Allan
dan rasul-Nya Muhammad saw. ialah kafir, maksiat, takabur, pemarah,
pendusta, penipu, pencuri, pemabuk, penjudi, munafig, meningzsalkan
mengerjakan rukun Islam yaug lima. Larangan dan pantangan menurut -
pandangzn acat ialah, apa yang dilarang oleh agama Islam, juga dila-
rang oleh Adat Minangkabau. Demikian juga mengerjakan pekerjaan
yang tidak menurut alur dan patut bagi seorang pemimpin atau peng-
hulu, seperti memecah-belah orang yang berkeluarga, menimbulkan
huru-hara, pemalas, pemungkiri janji, dan mengerjakan pekerjaan
sumbang menurut pandangan adat, baik dalam berpakaian, maupun
dalam perkataan dan tingkah laku dalam pergaulan.

Penghulu adalah ibarat kayu gadang di tangah padang, nan baurek
limbago matun, nan babatang sandi andiko,nan badahan cupak jo gantang,
nan barantiang barih balebah, nan badaun rimbun dek adat, nan babungo
mungkin jo patusk, nai; badaun rimbun dek adat, nan babungo mungkin jo
patuix, nan buouah karo nan bana, inggiran silang jo salisieh, tinggi tampak
iauh, dokek joloang basuo, tampek maniru manuladar, iye dek urang di
nagari. Setiup perbuaian ceorang penghulu, tingkah laku dan
perangainya, akan dilihat dan jauh dan dekat oleh anak-kemenakan,
dan akan disorot secara tajam oleh orang banyak.

Rarcna penghulu adalah ikutan dalam masyarakat, d¢ia harus
memperlihatkan contoh yang baik dalam setiap tindakan, perkataan,
dia harus terlebih dahulu mengamalkan perbuatan-perbuatan yang
disuruh oleh agama dan adat. Begitupun terlebih dahulu meninggalkar
apa-apa yang dilarang oleh agama dan adat. Kaidah adat mengatakan:

Kalau kulik mengandung aia,
lapuak man sampai kapanguba,
rusaklah tarch nan di dalam.
Kalau penghidu bapaham caia,
Jadi sampik alam nan leba,
lahia jo batin dunia tanggalam.
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Jangan tungkek mambao rabah,
usah piawang mamacah timbo,
jangan paga makan tanaman.

Dibao ribuik dibao angin,
dibao pikek dibao langau,
muluik jo hati kok balatan,
pantanga adat Minangkabau.

Beyitupun setiap pekerjaan dan tindakan yang berlawanan dengan
empat macam tugas penghulu yang kita sebutkan di atas, yaitu manu-
ruick aluah nan lurui manampuah jalan nan pasa, mamaliharo anak-kama-
nakan, mamaliharo harato pusako, maka sangat dilarang di dalam adat
bagi seorang penghulu.

1.

r

Mahukum tak adie, bakto tak bana, kuniang dek kunik, lamak dek santan,
bak umpame mambalal: batuang marangkuah gadang kadiri, tunjuak
lurui, kalingkiasng bakaik, hati busuak pikirar hariang. Indak mangana
mudharat jo mufaat, maninggakan sidiq jo fabnhe mamakei cabuah sio-
sio.

Nan babana ku ampu kaki, iian bautak xa pangka langan, mahariak
maantam tanah, bataratak bakto asiang, lain di muluik lain di hati, indak
malatakan suatu di tampeknyo, marubahi kato pusako, bungkuak saruweh
tak takadang, marubah kato mufakat, salalu mungkiahfpado janji, indak
dari janjang tampek naik, indu dari tanggo inyo turun.

Tidak mambezokan hala haram, he'i tak patuch pado Allah,
maninggakan sifat rang pamimpin, parentah rasul fak dituruik, undang
balukih tak bapakai, limbago nan tidak batuangi, mamakai sifat dangki jo
kianat, tak mangamakan rukun nan limo, indak mangamakan Rukun
Iman nan aham.

Tak tahu di larangan jo pantang, maninggakan mungkin jo patuick, tak
mamakai bari jo balabeh, lupo di koroang dengan kampuang, lupo di
ana'-kamanckan, aluah tak baturui, adat tak bapakai, nan caro kabau
jalang, hiiiuang kareh pambulang tali, cilako kudo bapacv, ararg karch
lari panyimpang, labuah sampik kudo panyipak, kapalo tunduak talingo
tagak. Manyalahi buatan nan takarang, kato kamudian bacari-cari, duduak
bakisa tagak bapaliang, salalu lunak dek baruik, minyak, indak suko
duduak barundiang, tidak namuah tagak bamulah, manyalahi kato nan
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bana, babana dibana sure»g, ulemu nan ku rang pado dado, imam takilik

dalam hati,

Marusak harato jo pusako, gilo ajua jo manggadai, sagan bajarieh

ba:saho, badompek di saku urang, bapuro di szwah jo ladang, indak nan

lain nan takana, sali mahabih mangamasi, harato kamanakan, malakak
kuciang di dapuah, manahan jarek di pintu, mancari dama ka bawah
rumah, karuah aie mangkanyo makan, suko manangguak di aie karuah.

4. Anak kamanakan tak nan tahu, apo lai dicucu-piwik, koroang kampuang
tak tatampuah, sidang nagari tak batamui, enggilanjak gadang gelapuah,
manaruh sifat nan takabuah, indak batujuak baajari, anak cucu kama-
nakan, rumah tanggo tak bajalang, mati ayam mati tunggau, indak taja-
lang-jalang lai, elok bak caro karabang taluah ayam, sudah tacampak ka
halaman, indak babaliek naiek lai.

5. Tak tahu di koroang dengan kampuang, aluah tak baturuik jalan tak
batampuah, toloang-manoloang tak dipakai, tidak mamakai sudi jo siasek,
di dalam kampuang jo halaman, alek jamu tak baturuik, mati nan tidak
bajirambok, barek indak sapikuah, ringas indak sajinjing, karajo basamo
tak sato, kusuik manvalasai pun tak sato, tak tahu di urang kampuang,
sawah-ladang sarato banda, karajo sagalo tak baturuik, elok-buruak tak
dikatahui, nan tubuah di koroang kampuang, nan babana di bana surang,
di urang ran bukan kusamoniyc.

6 Karajo nagari tak diuruih, rapek diundang 'ck nov: datang, gile manialung
tiok saat, tak tahu nan tajadi di nagari, baik adat maupun undang, indak
ditumpuak: tampek ramai, apolai ka surau jo musajik, barek nan tidak
sapikulan, ringan nan tidak sajinjingan, jo niniak-memak nan lain di
nagari, sudi siasek tak dipakai. Rapek adat tak baturuik, rapek pamarentah
pun baitu, karajo basamo tak nan datang, nan babana di bana surang, di
urang nan ukan kasamonyo, manjadi antimun bungkuak, masuak ganok
kalua tak ganjie, masuak tak angek kalua tak dingin.

Maratabat dan Kesempurnaan Seorang Penghulu

Seorang yang telah diangkat menjadi Penghulu oleh kaum anak-
kemenakannya, akan lebih berwibiwa dan disegani, kalau dia sebagai
pemimpin lebih bisa memimpin dirinya sendiri yang dapat dicontoh
dan ditauladan oleh masyarakat anak-kemenakan yang dipimpinaya
dalam segala tingkah laku dan perbuatannya.
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Dan penghulu atau pemimpin yang demikian akan nerupakan

pemimpin yang dicintai oleh anak-kemenakan dan masyarakatnya.
Maka di dalam ajaran adat Minangkabau perlu pemimpin itu dileng-
kapi dengan ketentuan-ketentuan yang mengangkat martabat dan
prestise penghulu tersebut, yaitu:

1.

Ingek dan Jago pada Adat

Ingek di adat nan karusak, jago limbago jannyo sumbiang, urang ingek
pantang takicuah, urang jago pantang kamalingan. Seorang penghulu
hendaklah selalu hati-hati dalam setiap tingkah laku dan
perbuatannya yang akan merusak nama baik seorang penghulu
atau pemimpin.

Hendaklah mencerminkan dalam setiap gerak dan perilaku
seorang penghulu itu, sifat-sifat yang baik dan sempurna, umpama-
nya perkataannya, duduk, minum, makan, berjalan berpakaian
yang selalu dapat dicontoh oleh anak-kemeaakan dan masyara-
katnya. Da selalu ingat dan haii-lati bahwa dia agalali pemimpin
yang senantiasa diperhatikan dan dilihat oleh masyarakat, baik
budi, tutur can kata yang lemah lembut, berani dar tangguug
jawab dalam segala tindakar, jangan seperti gusindam:

Tinggi lonjak gadang guiapuah, nan lago di bawah sajo, bak ibarat

ayam jantan, bakukuak ai nan tinggi, gilo manuahkan kamanangan,

muluik kasa timbangan kurang, gadang tungkuich tak barisi, elok
baso tak manantu, nan bak umpamo buluah bambu, nan batareh
tampak kalua, tapi di dalan: kosong sajo.

Mamakai cabuah sio-sio, kecek gadang timbangan kurang, kacak
batih lah bak batih, kacak langan lal: ba!: langan, ercang gendeang
tak bapakai, baso basi jauh sakali, malu sopan pun tak ado, bicaro
banyak kanan-kida, indak menunjuak mazjari.

Penghulu yang demikian akan kehilangan harga diri dalam masya-
rakat dan tidak akan dihormati dan tidak akan berhasil dalam
pimpinannya.

Patitih pamenan andai,

gurindam pamenan kato,

jadi pemimpin kok tak pandai,

rusak kampuang binaso koto.
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Berilmu, Berfaham, Bermakrifat, Yakin dan Tawakkal pada Allah

Cesilmu pengetahuan tentang rakyat yang dipimpinzya, tentang
soko dan pu<ako, tentang koroang kampung dan halaman serta negar:-
nya. Berpengetahuan tentang hukum adat dan syarak, yang sang-
gup mengamalkannya dalam penyelesalan sengketa yang terjadi
dalam lingkungan kaum dan negari-nya.

Berfaham, merahasiakan apa yang patut dlrahasmkan indak-
taruah bk kaiidiang, indak baserak bak ar:jalai, kok ado rundianyg bancn
batin, patuik baduo jan batigo, nan jan lahie didanga urang.

Bermakrifat, inengamalkan rukun Islam yang lima, dengan
tulus dan ikhlas dan selalu ingat kepada Allah dan meninggalkan
segala larangan agama Islam, begitupun larangan adat dan undang-
undang. Ulemu bak bintang bataburan, faham halui bak lawik dalam,
budi nan tidak kalihatan, faham nan tidak mamuah tagadat, lurui bana
dipegang sunggua, seperti kata pepatah

Payokumbuah baladang kunik,
dibao nak urang ka Kuantan,
indak namuah kuiang dek kunik,
bovantang lamak dek sortan.

Kayo dan Miskin pado Hati dan Kebenaran

Scorang perghulu kendaklah mempunya: kesanggupan menygarahkan
anak-kemcnakannya kepada kebenaran. Dia akan berusaha
membawanya kepada jalan yang baik dan benar, diminia atau
tidak diminta oleh anak-kemenakannya. lIa rendah hati dan
pemurah dalam segala bentuk yang mengarah kepada kebenaran
dan perbuatan-perbuatan vang baik, selalu memberikan ajaran-
ajaran yang baik dan berfaidah.

Dan sewaktu-waktu seorang penghulu perlu mempunyai sifat
tegas dan bijaksana. Dia tidak akan mengambil suatu langkah dan
tindakan sebelum diminta dan diperlukan. Dia tidak akan
menyelesaikan suatu sengketa yang seharusnya tidak menjadi
kewajibannya atau tidak pada tempatnya.

Elok nagari dek penghulu,
rancak tapiah dek nan mudo,



kalau akan memegang hulu,
pandai mamaliharo puntiang jo mato.

Murah dan Maha pado Laku dan Perangai yang Bapatutan

Seorang penghulu pandai bertii.dak pada saat dan waktunya, me-
lihat kepada tempat dan keadaan, pandai menyesuaikan diri pada
setiap tingkatan masyarakat, tidak merasa rendah diri dalam perga-
ulan, hormat kepada orang tua, kasih pada anak-anak. [a bisa
berkelakar sewaktu-waktu dengan anak-kemer.akan dan masyara-
kat, mempunyai sifat terbuka dalam segala tindakan kepemim-
pinannya.

la selalu mentaati setiap keputusan yang telah diambil, sangat
hati-hati dalam membikin atau mengucapkan janji pada seseorang,
rajin mengontrol anak-kemenakan dalam segala bidang kehidupan-
nya, mempunyai sifat yang tegas dan bijaksana dalam segala hal.

Mezlabili ancok ancak,
metgurangi sio-sio,

bayang- bayany sapanjazg bedan,
mazjangkau sapcnjang tangan

Dujalan surang tak dahuiu,

bajalan baduo tak ditangah,

hemat dan cermat dio selalu,
matabat an a:1iam tidaklah lengah.

Hemat dan Cermat Mangana Awa dan Akhieh

Selalu mengenal sebab dan akibat, dan mempertimbangkan
mudharat dan manfaat dalam pekerjaan dan putusan yang akan
dibuat. Mempunyai ketelitian yang sungguh-sungguh dalam
perbuatan dan tindakan. Memperhitungkan kemungkinan-
kemungkinan vang akan erjadi dalam masyarakat, dalam rencana
dan pekerjaan.

Indak mangelokan grlah di kaki,
indak malabiahk~n lantai bakeh bapijak,



6.
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dek sio-sio nagari alah,
dek cilako hutang tumbuah,

Mangura awa dengan zkhie,
mangana mufaat jo mudharat,
dalam awa akhie mambayang,
dalam kulik membayang isi.

Cawek nan dari mandangin,
dibao nak urang ka Biaro,
takilek rupo dalam camin,
inyo dibaliek itu pulo.

Sabar dan Ridha Mamakai Sidik jo Tabalieh

Seorang penghulu selalu bersifat sabar dan lapang hati, tidak pe-
marah dan angkuh, pemaaf dalam segala keteianjuran anak-keme-
nakan dan masyarakat, mempunyai ketenangan dalam meng-
hadapi segala hal.

la selalu memegang kebenaran, dan juga tetip mempertahan-
kan kcbenaran dan keadilan, bisa meyakinkau orang lain dan
masyarakalnya dengan sesuaiu yang dianggapnya benar dan baik.
Dan dia pun sanggup melaksanakan apa yang dikaitkannya baik
dan benar itu,

la sabar dalam menghadapi scgala sesuatu dalam masvarakat.
baik kesulitan maupun bahaya yang menimpanya dan anak-
kemenakannya. Dan ia senantiasa memusyawarahkan segala
sesuatu yang akan diambil tindakan dan : g akan dilaksanakan
dengan anak-kemenakannya.

Indak bataratak bakato asian <,
bukan mahariak mahantam tanah,
pandai Emh‘nggm:g di nan rumik,
dapek bakisa di nan sampik.

Alah bakarih sam parone,
bingkisan rajo Majo Pahik,

tual basabab bakarano,

pandai batinggasg di nan rumik.



Kalau martabat yang enam macam ini telah dapat dihayati dan
diamalkan oleh seorang penghulu dengan sebaik-baiknya, maka
penghulu tersebut akan bisa menjadi penghulu vang benar-benar
Qadang, basa dan batuah, yang dikehendaki oleh adat Minangkabau dan
yang diharapkan oleh anak-kemenakan dan masyarakat yang mem-
besarkannya, dan akan bertemulah kehendak pepatah adat:

Kamanakan menyambah lahia
mamak manyambah batin,

Dengan mengamalkan secara sungguh-sungguh martabat seorang
penghulu yang enam macam itu, terjauhlah seorang penghulu dari
sifat-sifat yang sangat dibenci oleh ajaran adat, begitupun oleh pencipta
adat Minangkabau, yakni Ninik Dt. Perpatich nan Sabatang, dan Dt.
Ketumanggungan,

Nak cincin galanglch bulieh,
Nak vlam pucuak manjulai,
nak aia pincuran tabik,
sumuch di kali aie datang,
Ak licin kiiek lah tibo,

dek kilek cayolah datang,
kajudi sasi bungo jo daun,
adat vajalan sendirinyo.

Bumi sunang padi manjadi,
padi kuniang jaging maupieh,
taranak bakambang biak,

anak buah sanang santoso.
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Bab 111
Soko-Pusako-Sangsoko

Soko:

Ialah gelar yang diterima turun-temurun di dalam suatu kaum yang
fungsinya adalah sebagai kepala kaum-kepala adat (penghulu) dan
soko ini sifatnva turun-temurun semenjak dahulu sampai sekarang,
menurut garis ibu lurus ke bawah, seperti: kato pusako mengatakan:

Soko turun-temurun,
dalam lingkungan cupak adat,
dalar: payuung sapaiagak,
nan basasok bajuram,
bapandam bapakuburan
nan batungguah bapanubangan,
di mano batang tagolek,
di sinan cindawan tumbuah,
di mano tanah tasirah,

. sinan tambilang makan.

Pusako:

lalah harta pusako sawah-ladang, banda buatan, labuah tapian pandam paku-
buran, rumah tanggo, ameh jo perak, sarato taranak paliharo. Harta pusaka
hutan, tanah, sawah ladang, pandam pakuburan, labuah tapian, rumah jo
tanggo, koroang jo kampuang, merupakan daerah teritorial dari kekuasaan
seseorang yang memegang gelar soko atau ulavatnya, yang mempunyai
batas-batas dan luas tertentu (pasupadan)

Pusako di dalam adat discbut dalam pepatah
Pusako jawek-bajawek



Pusako akan turun-temurun diwarisi oleh waris bertali darah menurut
garis ibu, selama masih ada. Dan dia akan berpindah ke tangan lain
kalau kiranya waris bertali ibu ini telah habis (punah). Lain halnya
dengan Soko atau gelar pusako, hanya diwarisi oleh waris bertali darah
saja, andai kata telah punah dia akan terputus, tidak digantikan lagi
gelar (soko) tersebut. Pepatah mengatakan:

Soke tatap pusako baranjak.

Soko tetap berputar silih berganti dalam lingkungan cupak adat, dan
pusako akan bisa berpindah ke tangan lain, karena disebabkan punah,
tergadai dan terhibbah. Berpindahnya harta pusaka dari waris tali

darah kepada yang lain (karena punah) diatur sendiri oleh hukum
adat tentang harta pusaka.

Sangsoko:

lalah gelar kebesaran yang diberikan oleh kerapatan bersama dengan
jelan muiakat, vang sifatnya tidaklah turun-temurun sebagaimana soho.

Sangsoko akan dapat berpindah dari pejabat semula menurut
mufakat yang diambil bersama, kepada orang yany, ditunjuk dan dipitih
bersama pula vleh penghuln-penghuiu yang bersanghutan dalam suatu
kesatuan pesukuan, atau kesatuan suatu nagari. Tetapi perpindahan ini
selalu menurut ketentuan adat pula, seperti:

Sangsoko pakai-memakai,
manuruick barieh balabeh.

Gela. iri bisa saja berpindah-pindah dari satu lingkungan cupak,
kepada lingkungan cupak yang lain, dan penempatan gelar sangsoko
ini senantiasa dilandaskan kepada kata mufakat, dan menurut mungkin
dan patut.

Sebagai contoh tentang gelar sangsoko ini ialah gelar yang diberikan
kepada seorang penghulu karena dia dipilih menjadi kepaia suku,
maka ia digelari datuk suku, imam di dalam adat, khatib di dalam
adat, bilal di dalam adat, atau pemberian yang sama dengan itu.

Sangsoko ini tidak ada sangkut-pautnya dengan harta pusaka tinggi,
karena dia bukanlah gelar pusako tinggi(soko) yang diterima turun-
iemurun semenjax dahuiu dari nenek-moyang, atau termasuk dalaia
cupak buatan di dalam adat.
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Sifat Soko

Sifat soko (gelar pusaka), terbagi atas empat sifat, yakni:

1.

w

2]

Dipakai
Artinya soko (gelar pusaka) tersebut dipakai cleh kaum yang .

‘bersangkutan. Gelar pusako dalam suatu kaum bisa dipakai

(didirikan), apabila dalam kaum tersebut telah diperoleh kata
sepakat yang bulat tentang siapa yang akan memangku jabatan
gelar pusaka tersebut atau oleh salah seorang kemenakan yang
laki-laki dari kaum yang bersangkutan (bertali darah menurut garis
ibu), yang dipilih bersama-sama oleh anggota kaum soko yang
bersangkutan.

Kalau telah diperoleh kata sepakat yang bulat, maka gelar ru-
saka tersebut telah dipakai dan didirikan. Dan pelaksanaaun selan-
jutnya, kepala waris yang tertua mengajukan kebulatan kaum ini
kepada kerapatan suku.

Setelah kerapatan suku mcnerima dengan ireneliti orang calon
yang telah diajukan itu tentang:

a. sifat-sifatnya,

b. budi pekertinya dan pengciahuannya,

c. kepemimpinannya, -

d. kewibawaannya,

e. itikat baiknya terhadap adat dan agama islam,

dan segala persyaratan yang diharuskan untuk menjabat gelar soko
(penghulu), kemudian Lerapatan suku meneruskan kebulatan suku
atas persetujuan orang yang telah disepakati bersama untuk
menjabat gelar pusaka tadi kepada Kerapatan Adat Nagari.

Kerapatan Adat Nagari melakukan penelitian yang sama ter-
hadap calon yag diajukan oleh kera patan suku yang bersangkutan.
Kemudian mengambil kebulatan untuk meresmikan penobatan
Kerapatan Adat Nagari gelar pusaka tersebut dalam satu upacara
menurut adat yang berlaku, dan dengan memenuhi segala persya-
ratan yang berlaku dalam adat negeri setempat dalam penobatan
seorang menjadi Penghulu, yakni:



Adat samo diisi,
Limbago same dituang,
darah same dikacau,
tunduak samo ditanam,
daging samo dilapah.

Sctelah melaksanakan segala prosedur tersebut, maka resmilah
seseorang memangku jabatan sokonya, dan diakui duduak samo
rendah, tagak samo tinggi, dengan niniak-mamak (penghulu) nagari
yang bersangkutan. Dan semenjak diresmikannya gelar soko ter-
sebut, maka orang yag memangku jabatan soko itu dipanggil datuk.
Dan tidaklah dibenarkan menurut adat Minangkabau menyebut
nama kecilnyd, seperti biasa sebelum dia dinobatkan jadi penghulu.

Seorang mamak, ayah, ibu dari orang yang telah resmi men-
jabat gelar pusakanya sebagai penghulu, dianjurkan tidak menye-
but namarya, meldinkan memanggil gelarnya, seperti: penghuluy,
datul, rangkavo. Lebih-lebih lagi bagi orang iain, baik besar mau-
pun kedil, tua dan muda, laki-laki dan perempuan, mutlak menurut
adat harus memanggil dengan gelarnya. '

Ketentuan ini adalah dalam rangka mentaati dan menjiinjung
tinggi prinsip permufakatan bersama, yang telah diucapkan ber-
sama, dan diakui bersama, membesarkan bersama, menganjungnya
bersama, dan harus pula ditaati bersama. Maka salahlah menurut
hukum adat mengubah apa yag telah disepakati bersama itu de-
ngan memanggil nama kecilnyasedangkan orang itu telah di-
resmikan bersama-sama dengan suatu gelar pusaka.

Setiap penobatan’ seorang menjadi penghulu seharusnya
mengucapkan sumpah jabatan yang biasa berbunyi sebagai berikut:

Demi Allah saya berjanji,

akan menghukum adia

bakato bana, mamaliharo
anak-kemenakan, manuruik

aluah nan luruie, manampuah

jalan nan paso, mamaliharo harato
pusako, kusuik kamanyalasai,

karuah kamampnnjaiiah, mamalinaro
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anak-kamanakan, sarato koroang,
denga:: kampuang, sampai kakoto Jjo nagari.

Penghulu sabuah hukum, sakato lahie
dengan batin, sasuai mulitik jo hati,
Imana samo dipacick, ikara samo diunyi.
Kalau tidak: -

Ka ateh tidak bapucuak, ka bawah tidak baurek,
di tangan dilariek kumbang, bak karakok,
tumbuah di batu, iduik anggak mati tak
ramuak, kanai katuak Kalamullah.

2. Dilipek

Terjadinya gelar pusako dilipek, disebabkan ahli waris yang ber-
sangkutan (waris bertali darah menurut garis ibu) tidak mem-

peroleh kata sepakat yang bulat tentang orang yang axan menjabat
(memangku) gelar pusakanya. buat sementara pemazkaian gelar
pusaka tersebut ditargguhkan, sampai ahli waris yang bersang-
kutan mendapat kata sepakat. . ; -

Apabila di keraudian hari diperoleh kata sepakat antara ang-
gota kaum yang bersangkutan, maka gelar pusaka tersebut dapat
dipakai kembali. Menurut adat Munangkabzu, berdirinya gelas
pusaka sesuatu hukumn: lidak boleh dipaksaran kalau tidak ada
kesepakatan ahli waris yang bersangkutan. n

Kerapatan Adat Nagari berkewaiiban (mamacik) memegang
dan menguatkan ketentuan hukum ini tanpa mencari ketentuan
lain, dengan kata mufakat dan sebagainya, kecuali bila ahli waris
yang bersangkutan dari suatu gelar pusaka mendapat kata kebu-
latan yang lain bentuknya, Seumpamanya gadang balega tuah baganti,
seperti kata kaidah adat:

Badiri penghulu sapakat kaum,
badiri adat sapakat nagari,

Nak rajo mangisi ka alam,

nak penghulu n...ngisi ka nagari.



Gelar suatu gelar pusaka yang dilipek menurut ketentuan Adat yang
disebutkan di atas, kemudian ternyata diperoleh kembali kata sepa-
kat di antara anggota ahli waris yang bersangkutan, maka beriaku
ketentuan peresmian gelar pusaka seper. yang discbutkan di atas.

Tataruah

Artinya bila untuk suatu gelar pusaka (soko) yang dalam ling-
kungan cupak Adat payuang sapatagak (waris bertali darah menurut
garis ibu) tidak ada keturunan laki-laki, hanya keturunannya pe-
rempuan saja. Atau kalau ada keturunan laki-laki, tidak memenuhi
persyaratan bagi menjabat gelar seorang penghulu. Umpamanya
kurang ingatan, bodoh, gila atau menderita penyakit yang sukar
sembuhnya. Begitupun bila tidak memenu..i persyaratan lainnya
yang berlaku dalam suatu negari.

Maka gelar pusaka yang seperti disebutkan di atas, disebut di
dalan Adat Minangkabau Tataruah putui weril ja::tan. Biasanya soko
yang seperti ini sampai berpuluh tahun baru dapat didirikan. Dan
disebut juga d: dalam adat: Mambangkik batang tarandam.

Dar tidaklah dibenarkan menurut hukum adat Minaiigkabau,
meminjamkan gelar pusaka (soko) terscbut, atau memundahkannya
ke kanm lain. Dalzam hal ini tidak be.daku kata mufakat, karena
gelar pusaka (soko) termasuk dalam alua pusako, dan tidak
dibenarkan dimufakati.

Bila demikian pimpinan adat buat scmentara waktu dipegang
oleh penghulu yang berdekatan menurut adat dalam pesukuan
yang bersangkutan (bertali Adat) atau oleh mama!: laki-laki tertua.

Kalau kiranya dalam suatu kaum yang gelar pusakanya
tataruah seperti yang kita sebutkan, sedangkan laki-laki ada dari
waris yang bersangkutan tetapi tidak memenuhi perSyaratan,
seperti sakit ingatan, bodoh atau gila, atau memiliki sifat yang
dilarang oleh adat, maka untuk menjaga keutuhan nama baik
penghulu-penghulu dalam suatu nagari jangan dilaksanakan
pengangkatannya.

Dalam hal ini Kerapatan Adat Nagari harus meneliti dengan
sebaik-baiknya, begitupun penghulu-penghulu suku yang ber-
sangkutan. Dalam peugangkatan seorang yang akan menjabat gelar
penghulu (soko) perlulah diperhatikan syarat-syarat penting lain-
nya, seperti cerdik, jujur, berpengetahuan, dan tasih lidahnya.
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Setidaknya orang vang masih utih nama baiknya dan kewiba-
waannya, dan tidak cacat mcralnya.

Tabanam

Artinya suatu soko (gelar pusaka) yang waris bertali darah menurut
tali ibu menurut adat telah habis (punah), maka gelar pusaka ter-
sebut disebut tabanam. Ketentuannya menurut adat Minangkabau:
Yianyuik ka aie dareh, dibuang ka tanah lakang, salamo dunie takambang,
nan gala tidak bapakai-lai.

Gelar pusaka yan telah punah keturunannya tidak dibenarkan
dipakai menurut hukum adat. Dan yang menyangkut dengan harta
pusaka yang tinggal, seperti sawah-ladang dan sebagainya, akan
dipusakai oleh waris bertali adat yang terdekat menurut adat,
seperti kata pepatah: :

Soko tatap pusako baranjak.

Soko tetap dalam linglungan cupak adat (waris bertali darah),
tetapi hartz pusaka boleh beranjak (berpindah) kepada lingkungan
waris bertali adat, atau kepada anak dengan kata sepakat yang
disebut kibbai di dalam hukum adat, yany mempnnyai pula acturan
“husus tentang hibbah in;, yang berlaku hanya ==lama umur anal.

Membangun Gelar Pusako (Soko)

Dalam halaman ini kita uraikan tentang apa sebabnya, coraknya, dan
kapan gelar pusako (soko) itu dibangun menurut adat Minangkabau.
Yang mengakibatkan berdirinya adat atau ketentuan adat membangun
gelar pusako seperti:
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Tabantang tirai langik-langik,
takambanyg sipayuang kuniang,
bakiba marawa basa,

babuni tabuh larangan,
manyawik tabuah nan banyak
tabuah jumaat panyudahi.



Bapakai adat batiru batuladan,
makai hereng dengan gendeang,
himbau nan biaso basahuti,
adat nan samo bapakaikan.

Darah samo dikacau,

tanduak samo ditanam,

dagiang samo dilapah,

adat diisi limbago samo dituangi.

Hiduik Bakarilaan

Artinya seorang pemangku dari satu gelar penghulu (soke) yang
usianya telah lanjut, tidak sanggup lag: menjalankan tugas sebagai
penghulu pemimpin untuk kepentingan anak-kemenakan koroang
kampuang dan nagarinya, dengan artinya:

Bukik lah tarase tingei,
lurah taraso dalam,

adat indak taisi,

livibago nat: tidat taruangi.

Karena alasan-alasan yang demikian seseorang memajukan per-
mohonarn kepada penghulu-penghulu yang bertali adat dalam pe-
sukuannya, nan sabarck saringan, nan saadat salimbago, nan sahino jo
samalu. Memohonkan kepada kerapatan agar jabatan penghulu
yang dipangkunya dapat dipangku oleh kemenakan, cucu atau
waris yang bertali darah mernurut adat.

Setelah dipertimbangkan seperlunya oleh kerapatan karena
alasan yang dikemukakan, dan kaum yang bersangkutan atau
anak-kemenakannya tidak pula keberatan atas permohonan
tersebut, dengan dasar portimbangan untuk keutuhan kelembagaan
ninik-mainak dalam Kerapatan Adci Nagari dan Pesukuan, sehingga
tidak terjadi kekosongan Jari rakyat dan anak-kemenakan yang
diwakilinya, maka hal yang demikian dapat dikabulkan.

Disebabkan cara yang demikian maka berdirilah soko gelar
pusaka yang dijabat oleh pemangku yang baru. Segaia sesuatu
dilimpahkan Lepada kemenakan yang telah disepakati bersama
pula, untuk mengurus segala sesuatu yang berhubungan dengan
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tugas seorang penghulu di dalam kaumnya, sukunya, dai: nagari-

nya sebagai pemimpin yang diakui anak kemenakan dan
masyarakat.

Mati Batungkek Budi

Terjadinya Mati batungkek budi ini disebabkan seorang yang men-
jabat gelar selaku penghulu (soko) meninggal dunia. Dalam waktu -
yag singkat, bila yang akan menggantinya telah dapat kata sepakat,
dan gelar tersebut buat sementara belum diresmikan, disebut
batungkek batang bodi. Itulah asal katanya.

Peresmian pelantikan gelar tersebut dilaksanakan kemudian
setelah selesainya upacara'doa-mendoa, yang biasanya setelah tiga
bulan kemudian. Dalam masa yang tiga bulan tersebut orang yang
beluin diresmikan itu telah boleh mengikuti persidangan yang
berhubungan dengan adat nagari dan pesukuan sebagai wakil yang
resmi dari gelar pusaka yang telah meninggal.

Kedua cara yang kita sebutkan di atas biasanya berlaku dalam kela-

rasan Bodi Caniago, dan juga disebagian daerah di dalam kelarasar
Kot Peliang.

2
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Bapuntiang di Tanah Sirah, Gadang di Pakuburan

Bapuntiang di tanah sirah, gadang di pakuburan, artinya seorang yang
nmiemangkn jabatan gelar perghulu dari satu kamn meninggal
dunia. Sebelum mayat ditanamkan telch dipersiapkan lebih dahulu
siapa di antara anak-kemenakannya yang akan memangku jabatan
tersebut.

Kemuuian, setelah mayat selesai ditanamkan, maka pada saat
itu juga diresmikan kepada khalayak ramai bahwa yang akan
menggantikan menjabat gelar pusaka yang telah meninggal itu
adalah orang yang telah dipilih dengan persetujuan kaum
sebelumnya. Dan semenjak itu ia telah resmi menjadi seorang peng-
hulu dan bertugas dengan segala tugas yang pernah dilaksanakan
oleh almarhum sebagai seorang penghulu. Dan peresmian menurut
adat dilaksanakan kemudian, yakni untuk memperhelatkannya
(menjamu). Hal ini biusa berlaku dalam kelarasan Koto Peliang.



Gadang Manyusu, Gadang Manyimpang, Basiba Silangan Baju

Gadang manyimpang menurut adat adalah suatu gelar pusaka yang
tidak turun-temurun (sasongko), diberikan dengan kata mufakat
oleh ninik-mamak dalam satu pasukuan kepada anak atau orang
yang disukai yang berjasa kepada korcang tersebut. Tetapi gelar
vang diberikan ini bukanlah gelar pusaka tinggi atau yang diterima
turun-temurun. Dan disebut juga gadang manyusu dan gadang
manyimpang di dalam adat. Begitupun memberikan gelar muda
kepada anak-anak dari induak bako si bapak.

Basiba silangan baju :
Seorang Penghulu yang merasa di dalam tugasnya schari-hari
sangat berat karena telah banyak jumlah anak-kemenakannya,
sehingga tidak mempunyai kemampuan untuk mengkoordinasinya,
dan sulit untuk mengontrolnya. Untuk itu, dengan kata mufakat
dengan kaum nan salingkuang cupak alat, nan sapayuang su;alagak
serta penghulu-penghulu suku yang bersangkutan. diangkatlai
seorang pembantu yang akan mengkoordinir anak-kemenakan
dalam urusar ke dalam daerch atau kaumanya. Sedangkan urusan
yang berhubungan ke luar tetap dilaksanakan «ieh penghulu soko
(kepala kaum).

Dalam ha! ini biasa gelar yang diberikan ini adalah serupa
pangkalnya dergan gelar yang asli, kecuali ditambah diujungnya
dengan muda atau tua, putih atau hitam, dan sebagainya. Pe-

laksanaan ini tidak terlepas dari persetujuan dari Kerapatan Adat
Nagari.

Mambuek Kato nan Baru

Artinya membuat gelar baru. Berdasarkan kesepakatan segala
penghulu di nagari (Kerapatan Adat Nagari), mgm memberi gelar
seseorang yang dianggap berjasa kepada nagari tersebut. Dengan
kesepakatan bersama maka diberilah gelar yang bukan soko, tetapi
gelar yang dibikin dengan kata mufakat sesuai dengan jasa yang
diberikan oleh orang itu.
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Waris di Dalam Adat

Waris adalah bahasa Arab yaitu orang yang seharusnya menerima harta
peninggalan dari seorzng ayah, ibu, isteri, d= sebagainya. Di daiam adat
Minangkabau waris itu adalah: soko turun-tamurun, pusako jawek-bajawek.
Maka menurut adat Minangkabau terdapat dua macam waris:

1. Warih batali darah (nasab),
2. Warih batali saboh (bvatan),

Warih menurut adat Minangkabau adalah orang atau kemenakan yang
harus menerima harta pusaka peninggalan dari harta kaum, seperti

sawah-ladang, banda buatan, paindam pakuburan, rumah tanggo, hutan,
tanah, serta gelar pusako (soko).

1. Warih Batali Darah (Nasab)

Warih batali darah dalam adat Minangkabau adalah warih yang
ditarik dari keturunan ibu, bukan dari tali bapak. Ketentuannya
di dalam adat disebutkan warih batali daral,, yaitu urang nan punyo
soko disokoi, pusako dipusakui, jauan nan bulieh ditujuakkan, dakek nan
bulieh dikakokkan, nar sapav::arg sapatagak, nan salingkuang cupak
adat, dar terbagzi dalam dua nacam:

a. warih nan saluruh,

b. warih nan kabulieh

Warth nan saluruh dan warik ran kabulieh ini disebu® Juga wari
pangkek.

a.  Warih nan saluruh ialah: Jauah nan bulich ditujuakkan, ampieng
nan bulich dikakokkan, saluruh ka ateh saluruah ka bawah, ampek ka
ateh, ampek ka bawah. Artinya seluruh anggota kemenakan, adik
dan kakak, cucu, piwik, ciciek, ibu, mamak laki-laki dan perem-
puan dari satu lingkungan cupak adat, atau payuang yang satu
dari soke (gelar pusako). Di dalam adat disebut bertali darah
dari tali ibu.

Seluruh anggota kaum yang disebutkanlah vang berhak
menerima warih, baik harta pusaka tinggi, sawah Iadang, hu-
tan, *anah, maupun gelar pusako (soko). Dan ini pula varg di-
maksud oleh kato pusako menuruik adat batwang tumbuah di buku,
karambia tumbuah di mato, tunch tumbualr di tungguah, nan
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batungguah bapanabangan, nan basasok bajurami, yang dijabat dan
dipangku oleh salah seorang anggota yang laki-laki.

Soko buliah disokoi, pusako dapek dipusakoi artinya: gelar
pusaka dapat digantikan, dan harta pusaka tinggi dapat dipu-
sakai. Anggota kaum yang laki-laki dari warih nan saluruh ini
yang berhak menggantikan (mempusakai) gelar (soko) kaum
tersebut. Dengan perkataan lain, yang dapat menjadi penghulu
menggantikan gelar pusako tersebut.

Seluruh pusako hutan, tanah, sawah, ladang, rumal tanggo,
labuah tapian. pandam pakuburan dari lingkungan kaum atau soko
tersebut, dipusakai atau diterima secara turun-temurun oleh
anggota kaum laki-laki dan perempuan tanpa ada kecualinya,
yang sifatnya menurut adat: bungka tak bakapiang, miyang tak
bubagi, sakutu tak babalah, hak bapunyo, ganggam bauntuak.

Artinya seluruh peninggalan dari seorang penghulu dari
harta pusaka yang kita sebutkan adalah hak milik dari anggota
aaum iersebut vang sifatnya bersama. Dan harta yang beginiiak:
yang tidak dapat dijual dan diberikan,

Warih nan kabulieh, artinya: Paca mulanya werih nar: kabuliel;
ini berasal dari wariit nan saluruh juga. Tetapi karano alam baka-
lebaran, anak huah bakakambangan, maka salah seorang atau hebe-
rapa orang dari anggotanya ingin pindah ke tempat lain (negeri
lain) untuk meluaskan keturunan dan melanjutkannya.

Dengan persetujan bersama dari anggota kaum keinginan
ini dikabulkan. Sesampai di tempat lain, anggota yang pindah
ini menaruko sawah dan ladang, membuat rumah dan tanggo,
membuat labual jo tapian, mencari pandam pakuburan, sehingga
akhimya merupakan suatu kesatuan kaum yang jumlahnya
besar pula.

Untuk memimpin anggota kaum yang berpindah ini
dengan kata mufakat didirikan pula gelar pusako (soko) yang
gelarnya sama dengan gelar soko yang ditinggalkan di negeri
pertama.

Umpama Datuk Bandaro di tempat yang pertama, maka di
tempat yang kedua atau selanjutnya didirikan gelar soko Dt.
Bandoro, dengan ketentuan vang sama pula, nama suku, nama
kaum begitupun aturan adatnya. Maka kaum yang begini ang-
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gotanya disebut warih nan kabulieh, dori kaum asalnya, besitu
secara timbal balik. ’

Secara timbal-balik dapat menggantikan gelar pusako vang
bersangkutan, begitupun tentang harta pusaka kapan diper-
lukan. Umpamanya punah, kaum yang pertama dapat (boleh)
menjemput anggota kaum di tempat yang kedua untuk me-
nyambung keturunan dan selanjutnya untuk mendirikan soko, -
dan begitu pula sebaliknya. Untuk menghilangkan keragu-
raguan di belakang hari, dalam hal ini dilaksanakan fatwa
adat: januah cinto macinto, kok dakek jalang-manjalang, supayo tali
nan jan putui, jajak nan jan lipuah, jauah nak bulieh ditujuakkan,
dakek nak bulich dikakokkan. Dan akibatnya: satitiek bapantang
hilang, sabarieh nan tidak lupo, nan tak ragu karano banyak, nan
tak lupo karano lamo. Harato jauah baulgngi, harato dakek di
kundanoi.

Karena rasa kekeluargaan di dalam adat, apalagi satu ketu-
runan, satu gelar pusako, satu ulayat pada mulanya, maka adat
menganjurkan dilaksanakan “jalang-manjalang", antara kaum
yang bersangkutan secara timbal-balik.

Cara-cara yang seperti di atas di Jalam adat disebut panjong
nan bakaratan, laweh nan basibiran. gadang nan bakahunean
(babalahan) ke nagari lain.

Mengenai harta pusaka diatur sendiri oleh adat, tidak
dibenarkan untuk diindahkan kalau ielan punah salah satu
kaum yang bersangkutan, dengan ketentuan: kabau mati
kubangan tingga, ruso malompek baluka tingga. Hanya dibolehkan
Jauah baulangi, dakek bakundanoi, diurus langsung oleh kaum
yang tinggal dengan melanjutkan keturunan, dengan jalan
membawa gantinya yang baru dari dua kaum yang bersang-
Kutan. Pada warih nan kabulich ini berlaku pula apa yang ber-
laku tentang warih pada waril nan seluruh, yakni: soko dapek di-
sokoi, pusako buleih dipusakoi, dan pelaksanaannya diatur sendiri
oleh adat setempat (adat teradat).

Warih batali Sabab

Warih batali sabab adalah karena ada sebab yang mengakibatkan
menjadi waris dari suatu kaum. Ketentuan warih bateli sabab di
dalam adat disebutkan: soko tak dapek disokoi pusako bulieh



dipusakoi. Artinya gelar pusaka tinggi (soko) tidak dapat
digantikan, tetapi harta pusaka tinggi, sawah ladang, hutan. tanah,
rumah tanggo, pandamn pakuburan, labual tapian, dapat diterima atau
dipusakai (diwarisi).

Tetapi ¢ 1lam mewarisi (mempusakai) menerirna harta pusaka

berlaku ketentuan fagantuang manuruik, aluah jo patuik, dan tidak

terlepas dengan kata mufakat, tentang mewarisi harta pusaka
tersebut.

b.

Warih batali sabab ini terbagi atas tiga macam:
warih sabab batali adat,

warih sabab batali buek,

wanrih sabab batali budi.

Warih sabab batali adat: Artinya suatu kaum dapat mewarisi
(menerima) harta pusaka karena disebabkan bertali adat, yakni
suatu kaum yang telah berlainan gelar soko-nya (gelar pusaka
linggi) dalam satu lingkungan kesatuan adai. Umpamanya
duiam satu kampung ada tiga orang penghulu (tiga gelar soko)
yang tiga penghu'u ini mempunyai ulayat dan pusako masing-
1nasing.

Sudah pasti orang yang bertali adat iri harta pusakanya,
hutan, tanah, pandam pekuburan berdekatan (sasupadan),
yang disebut oleh adat harto penghulu salakuak, arlinva berhim-
pun dalam arial yang satu (salakuak), karena nenek-moyang,
orang dahulu menaruko sawah dan iadang, dan membuat banda
sawah, seluruhnya dikerjakan secara bersama. Tali adat ini
mempunyai kesatuan hukum yang diikat oleh seraso, semalu,
seadat, sekoroang-sekampuang, selabuah-setapian.

Maka dari itu tiga kelompok kaum yang dikepalai masing-
masing oleh tiga orang penghulu (gelar soko), pada hakikatnya
diikat oleh satu kesatuan dan kekerabatan, disebabkan hukum,
rasa, malu, dan adat. Dan setiap pekerjaan dilaksanakan ber-
szma-sama, dengan un"kap‘m barek zamo dipikuah, rfngmr samo
tentang waris, di antara tiga orang penghulu (soko) dapat
bertimbang punah. Umoamanya, kalau Dt. A. telah punah, harta
pusaka dengan sendirinya dapat dipusakai oleh Datuk B dan
seterusnya, sesuai dengan lali adat pada mulanya, mana yang
lebih dekat, yang disebut di dalam adai nun bajari, nan batampok,
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nan baeto, nan badapo. Dan inilah yang dimaksud dengan
manurik aluah potuik.

Apa saja yang akan dilaksanakan di dalam kaum yang
tiga orany penghulu ini scnantiasa dimufakati dan dimusya-
warahkan, baik tentang mengerjakan sawah dan ladang,
berhelat, berkenduri, karena diikat oleh sabarek saringan, sahino
samalu, sakoroang sakampuang, salabuah satapian, saadat salimbago,
Dan kalau terjzdi pegang gadai haruslah dilaksanakan dalam
lingkungan penghulu yang tiga ini. Diusahakan agar jangan
berpindah pegang gadai ke suku lain, karena adat di bidang
harta pusaka menentukan harato salingka suku, adat salingka
nagari, yang dilaksanakan secara bajanjang naiek, batanggo turun.
Maksudnya ialah agar harta pusaka dari ulayat kesatuan
koroang kampung ierscbut tidak berpindah ke tempat atau ke
suku lain, dalam rangka menjaga kesatuan dan keutuhan
teritorial ulayat dari setiap penghulu yang bersangkutan.

Kendatipun demikian, tentang gelar pusako (soko) tidak
dapat waris-mewarisi. Dari hal ini kit dapat kesimpulan bahwa
soko (gelar pusako tinggi) tidak dapat berpindah dari kaum
semula kepada kaum yang lzin, dan bahwa soal soko
incrupakan persoalan yang sangat diutamakan di dalam ada t,
yang merupakan lambang kesatuan dan satu kaum di dalam
adat. Sedangkan harta pusaka yang merupakan teritorial diolah
vorsama secara tinibal-balik dengau jalan barek samo dipikuah,
ringan samo dijmjiang, maka dapat diterima oleh lingkui.gan
kaum yang dalam kesatuan tersebut, karena merupakan hak
milik bersama yang telah diberikan kepada masing-masing
penghulu untuk memilikinya dan menguasainya, yakni hak
bapunyo, ganggam bauntuak.

Warih batali buek: Waril batali buck di dalam adat adalah yang
dibuat bersama dalam satu lingkungan suku bersama-sama
dengan kata mufakat, untuk menjadikan seseorang memiliki
dan mewarisi harta pusaka dari seorang penghulu. Umpa-
manya anak dari seorang penghulu dalam satu pesukuan di
kampung lain, karena penghulu ini telah pernah tidak ada
keturunan lagi, sedang harta pusaka banyak. Dia ingin menu-
runkan harta pusaka ini kepada anaknya dengan jalan men-



jadikan anak itu kemenakan sepanjang adat dan disepakati
oleh ninik-mamak yang lain, maka anak tersebut menjadi warth
batali buek.

Dan juga terjadi kepada orang lain yang buka: anak, dan
bukan kemenakan sekampung, sepesukuan. Karena sangat
besar jasanya kepada penghulu yang bersangkutan, dia ingin
menjadikan orang ini kemenakan sepanjang adat, dengan
memberi hak pada harta pusakanya, dan ternyata penghulu
ini telah habis keturunannva (punah), setelah dapat kata
sepakat dengan penghulu-penghulu dalam suku tersebut,
maka orang yang diberi dan menerima harta pusaka disebut
waril batali buck.

Hal yang demikian disebut di dalam adat, manitiak baru
ditampuang, malelel: baru dipaliak, tagantuang ateh kato mufakat,
baru dia sah menjadi warih batali buek.

¢. Wanbh batali budi: Sesevrang yang pada muianya tidek ada
sangkut-paut, baik tentarg jasa naupun kekeluargaan datang
kepada seorang penghulu. Dan dengan kata sepakat, orang
yang dawang ini diambil menjadi kemenakan, dan setelah
penghulu yaag bersangkutan meninggal, maka hartanya
diterima oleh orang yang datang ini. Maka yarg seperti ini
disebut warth batali budi. Sangkut-pautnya dengan seorang
penghulu bukan karena adat, bukan karena suku, bukan karena
anak, tetapi karena budi.

Ketiga macam warih batali sabab yang telah kita sebutkan di atas, di
dalam hukum adat hanya dapat dipusakai (mewarisi) harta pusaka
tinggi, hal ini bisa terjadi kalau sese~rang penghulu telah punah.
Dan pelaksanaannya selalu dengan kata mufakat dengan penghulu-
penghulu yang bertali adat dalam pesukuan yang bersangkutan.

Tidak dibolehkan oleh hukum adat Minangkabau, warih batali
sabab yang tiga macam ini menerima (mewarisi) gelar pusaka tinggi
(soko), seperti kata pepatah adat: soko tetap, pusako baranjak.

Soko tatap dalam lingkungan cupak adat (warih batali darah
menurut adat), dan harta pusaka boleh baranjak (berpindah) kepada
warih batali sabab yang tiga macam tadi. Tetapi seluruhnya dilak-
sanakan dengan kata mufakat, dan terjadinya biasa pada orang
yang telah punah.
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Ketentuan-ketentuan adat dalam bidang soko jo pusako perlu ditaati oleh
penghnlu-penghulu dalam nagari di Minangkabau, karena tidak kurang
menimbulkan sengketa yang ruwet dan rumit untuk menyelesaikan-
nya. Tetapi kalau secara sungguh-sungguh dituruti ketentuan hukum
adat tidaklah akan menimbulkan sengketa, karena hukum menanti,
sangketo mendatang.

Karena ketentuan yang telah ada tidak akan bersengketa kalau.

ditaati da.i dituruti secara jujur dan konsekuen, manuruik aluak nan
luruih. :

Pusako

Sebagaimana telah kita terangkan, pusako adalah harta pusaka tinggi,
seperti sawah-ladang, banda buatan, labuah tapian, rumah tanggo, pandam
pakuburan, hutan tanah yang belum diolah. Ulayat adalah wilayah
sebagai teritorial dari kekuasaan seorang penghulu atau pemimpin
(kepala adat atau kaum) di dalam adat Minangkabau. Di atas tanah
tersebutlah berkembangnya rakyai yang tecdiri dari anak-kemenakan
penghulu yang bersangkutan, dan tempat mencari hidvp dan kehi-
dupan. Dan di atas tarah puscka itulak advnya aaerah svku dari se
orang penghulu berkembang dan bertempat tinyggal.

Harta pusaka merupakan amanah yang diterima dari orang tua-
tua dan nenek-nwoyang yang haus dijaga dan diteruskan kepada
generasi selanjutnya sesuai dengan ketentuan hukum adat yang
berlaku. Untuk itu adat memberikan ketentuan dengan hukum tanah
pusaka (ulayat tersebut)

Manah jan pupuih,

bangso jan hilang,

suku jan baranjak,

jua indak dimakan bali,
sando indak dimakan gadai.

Maksud pepatah di atas, penghulu-penghulu yang bersangkutan
haruslah berusaha sejauh mungkin . :ar tidak menggadaikan, apalagi
menjual atau memberikan kepada orang lain harta pusakanya
(ulayatnya). Karena hal yang demikian akan mengakibatkan hilangnva
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manah dari orang tua, beranjak (berpindah) suku ke suku lain. Seorang
pemimpin harus mempertahankan hak ulavatnya (wilayahnva) vang
merupakan daerah kekuasaan itu jangan berpindah ke suku lain, (ke
bangsa lain).

Karena berpindah suku akan menghilangkan nama bangsa, lan
hilangnya manah dari orang tua dengan berpindahnya hak milik itu
kepada orang lain. Akibainya anak-kemenakan akan kehilangan daerah
tempat dia diam dan berkembang. Tempat dia bersawah-berladang,
berumah tangga, dan berkubur.

Jual Beli

Istilah jual beli di dalam adat Minangkabau "tidak dikenal” sama sekali
tentang harta pusaka tinggi, karena mengakibatkan apa yang telah
kita terangkan di atas. Itulah vang disebut dalam adat: jua indak dimakan
hali, sandn indak dimakan gadai.

Kalau kita tomui di dalam Adat Minangkalau jual pbeli seperti jua

baprlalu, gedai hapamacick. jual di sini bertujuan kepada pusaka rendah,
yang tetah diperdapat kemnidian dengan jalan dibeli. dibuat sendiri,
artinya diperdapal dengan tambitang ameh, tumbilan basi, oleh bapak
ataupun oleb mamak.
«  Menjual harta pusaka tingg: aka.i mengakxbatkan habisnya ulayat
berpindah ke tempat atau ke suku atau bangsa lain, dan hilangnya
daerah tempat anak-kemenakan hidup dan berkehidupan, yang
seharusnya dipertahankan dengan segala daya dan upaya para peng-
hulu atau pemimpin.

Ketentuan ini akan berlaku pula terhadap ulayat suku dan ulayat
nagari, jangan sampai berpindah ke daerah lain, karena akan meng-
akibatkan hilangnya daerah dari suatu nagari. Dan mungkin lama-
kelamaan, kalau jual ini berlaku, akan menghilang nama nagari itu
sendiri, karena semua daerah ulayat telah berpindah ke negeri lain.
Nagan yang bersangkutan okan merupakun daerah eckspansi nagari
lain, rakyat akan kehilangan daerah tempat hidup dan mencari
kehidupan seperti bersawah dan berladang.
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Pegang-Gadai

Pegang-gadai di dalam adat Minangkabau dibolehkan, dengan syarat-
syarat yang diatur sendiri pula oleh adat, yang bermaksud agar tidak
terjadi penyimpangan dari maksud yang terkandung dari arti tanah
pusaka dan ulayat seperti yang kita terangkan di atas.

Karena pegang gadai berfungsi sosial- toleng-menolong di dalam |

adat, untuk suatu keperluan tertentu mehurut adat, maka dibolehkan
oleh adat dengan syarat: i

1
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Rando Gadang tak Balaki

Seorang anak kemenakan yang akan dipersuamikan telah lewat
umurnya sedangkan untuk.suami; belum dapat. Maka untuk
keperluan tersebut dibolehkan menggadaikan kepada "tali’adat
vang berdekatan di dalam pesukuan” secara berjanjang naiek ber-
tanggo turun. Hal ini jarang terjadi, karena untuk biaya perkawinan,
seorang perempuan di dalam adat.biasanya diberi oleh bakal
suaminya, dan dibantu oleh si bapak anak yang bersangkutan,
serta disokong oleh mamaknya. Ini sesuai dengan pepatah: "anak
cGipangk, kamanakan dibimbing."

Maik Tabujuah Tangah Rumah

Salah seorang dari anggota kaum, baik lzki-laki maupun perems-
puan, meningga; dunia, sedangkan uang untuk biaya kafan tidak
ada sama sekali. Maka untuk keperluan tersebut menggadai di-
bolehkar

Tetapi kejadian ini pun jarang terjadi, karena tentang kematian
diatur sendiri oleh adat seperti mati bapak bakapan anak, mati anak
bakapan bapak, partamo dipitih nan babilang, kaduo dikain nan bacabiek.

Rumah Gadang Katirisan

Rumah gadang yang telah tiris dan hampir runtuh. Rumah gadang
adalah rumah adat dan milik bersama, yang harus dikerjakan
bersama dan diperbaiki bersama. Untuk keperluan itu uang tidak

ada sama sekali, maka di dalam adat diperbolehkan menggadaikan
harta pusaka tinggi.



Tetapi ini pun jarang terjadi karena setiap anggota kaum yang
bersangkutan dengan rumah adat tersebut berkewajiban secara
bersama-sama memperbaikinya dengan jalan mengumpulkan uang -
atau bahan untuk memperbaikinya. Dan menjadi tanggung jawab
moral dari setiap anggota kaum yang bersangkutan, terhadap
keutuhan rumah gadang sebagai unsur kebudayaan.

Adat tak Badiri

Di dalam suatu kaum ditemui, sebab untuk membangun soko (gelar
pusaka) karena mati batungkek budi, hiduik bakarilas=:, bapuntiang di
tanah sirah, dan sebagainya, yang adat perlu diisi, libago perlu
dituangi. Sedangkan untuk pelaksanaannya tidak ada perongkosan.
Maka menggadaikan harta pusaka tinggi dibolehkan oleh adat
Minangkabau.

Tetapi hal yang seperti ini pun jarang kejadian karena soko
yang akan didirikan adalah miiik bersama, kebesaran bersama
dan penghulu bersama, yang seharusnya pula dipersamakan pem-
biayaan menegakkannya kembali secara adat. Bukan dibebankan
wanya kepada vrang atau calon yang akan memangku jabatan
penghuiu tersebut. '

Untuk setiap syarat yang empat macam yang telah disebutkan,
dapat dilaksanakan menggadaikan harta pusaka tinggi, yakni
sawah dan ladang saja, kalau benar telah ditemui syarat yang kita
sebutkan, seperti kata adat:

Lah tasasak ikan kaampang,
lah tasasak kijang kariribo,
mahawai sahabih raso,
manguak lah sahabih gauang.

Keseluruhannya tidak terlepas dari kata mufakat yang sempurna
bulat tanpa dipaksakan, dan syarat-syarat tersebut benar-benar
ditemui secara sungguh-sungguh dalam kaum yang bersangkutan.
Kalau tidak, tidaklah dibenarkan menggadaikan harta pusaka.
Kalau dilaksanakan juga berarti seorang penghulu atau kaum
yang bersangkutan melumpuhkan sendiri ekonomi anak-
kemenakannya, yang seharusnya dapat dibangun bersama-sama
dengan dipelihara bersama. Sedangkan tugas seorang pengiwulu
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di dalam adat adalah untuk memelihara setiap jengkal tanah
pusananya >ebagai teritorial dan areal ulayatnya.

Hibbah (Pemberian)

Di dalam adat Minangkabau, karena ajarannya selalu berdasarkan budi
yang lahir dalam bentuk raso dan pareso, malu dan sopan sesamanya, -
maka hibbah berlaku di dalam hukum adat Minangkabau, yang artinya
adalah pemberian.

Karena adat sangat mengutamakan kelangsungan dari harta

pusaka tinggi ini untuk dilanjutkan kepada anak cucu di belakang
hari, maka adat membagi hibbah (pemberian) ini dalam tiga macam:

1.
2
3

1

hibbah laleh,
hibbah bakeh,
hibbah pampeh.

Hibbah Lalek

Di dalam adat Minangkabau hanya kepada kemenakan dari
seorang yang rienguasai haria pusaka tinggi dari suat1 kaum yang
telah punah (atau habis eturunan bertzli darah menurui adat),
atau kepada kemenakan yang sepesukuan. Akibatnya tidak
verpindah manai dan suku, serta bangsa ke suku lain sebagai
akibat pemberian untuk sclama-lamanya.

Hibbah berlaku kepada anak kandung dengan jalan menja-
dikan anak kandung tersebut menjadi kemenakan, tetap tinggal
dan hidup berketurunan di dalam suku dan keluarga koroang
kampuang pusaka yang dihibbahkan oleh si bapak, yang disebut di
dalam adat dihanyuik ka aick dareli, dibuang ka tanah Iakﬂng, salamo
dunia takambang, nan harato tidek babaliak lai, atau kepada orang yang
sangat dicintai karena jasanya dan sebagainya dalam satu pesukuan.

Hibbah Bakeh

Harta pusaka yang dihibbahkan (diberikan) oleh seorang bapak
yang telah punah (habis keturunannya) kepada anak kandungnya.
Sifatnya pemberian itu hanya berlaku selama wmur anak yang
ditunjuk, atau semua anak-anaknya laki-laki perempuan, inilah



hibbah yang dibolehkan di dalam adat.

Setelah anak meninggal dunia pula, atau seluruh anak-anaknya
meninggal, maka harta pusaka tersebut kembali dengan sendirinva
kepada suku yang bersa~gkutan, dan penguasa selanjutnya dite-
ruskan oleh kemenakan sepesukuan, dan selanjutnya kepada anak-
cucu yang akan datang. Dalam adat disebut ketentuannya seperti:

Kabau mati kubangan tingga,
baju tasaruang nan punyo,
karilt baliak ka saruangnyo,
larato pulang ka pangkanyo,
siriah pulang ka gagangnyo,
pinang pulang ka tampuakiyo.

Hibah Pampeh

Hibbe®; painpch harta pusaka tinggi varg diberikan oleh seorang
perghulu kepada anak dar. keincnakan atau orang lain, mungkin
karena banyak harta pusaka, atau mungkin karena punah, maka
dibolehkan oleh adat. Tetapi diberikan panipasannya, verupa uang
atau emas yarz dinilai jumlahnya.

Nanti setelah jangka waktu yang ditentukan habis waktunya,
maka anak-kemenakan yang bersangkutan dapat menerima
kembali harta pusaka yang dihibbahkan itu dengan memberikan
pampasan (tebusan).

" Disebut dalam adat ketentuan tentang hibbah pampeh ini
seperti: manjua indak saharagonyo, mambali indak jo sapatuiknyo.
Biasanya harta tersebut nilai harganya dengan uang dilebihkan
dari yang sebenarnya. Dan berlakulah di sini jiwa dari pepatah
adat: anak dipangku, kemenakan dibimbing. Anak mendapat sedikit
kelebihan uang dari harta pusaka tinggi yang dipampeh dari
kemenakan, dan kemenakan memiliki kembali harta pusaka tinggi
kaumnya, untuk dilanjutkan menu,ut semestinya kepada anak-
cucu di belakang hari.

Pegang gadai dan hibbah yang tiga macam ini, sangat memerlukan kata
mufakat, dari anggota kaum yang bersangkutan dari pusaka tinggi
yang akan digadaikar dan dihibbahkan itu. Maka tidak mungkin teriadi
penyimpangan harta pusaka dalam gadai dan hibbah, seperti meng-
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gadaikan dan mengghibahkan untuk kepentingan dan keuntungan
pribadi, seperti kata adat:

Gadai bapamacik,
hibbah basitahu-tahu

Untuk tidak timbul perselisihan dan persengketaan dalam pegang gadai
ini, di dalam adat diatur begitu rupa dengan teliti, yakni sepakat orang
yang akan memegang dan sepakat pula orang yang akan mengga-
daikaun, dan kesepakatan dari ahli waris yang bersangkutan dari kedua
belah pihak inilah yang dipacik (dipegang) cleh penghulu-penghulu dan
ninik-mamak dalam pesukuan yang bersangkutan.

Berpedoman kepada sifat-sifat yang harus dipunyai oleh seorang
penghulu, yakni benar, jujur, cerdik, dan sebagainya, maka tidaklah
akan timbul persengketaan tentang pegang-gadai tersebut. Walaupun
telah beratus tahrin, asal dituruti, ketentuan tentang gadai harta pusaka
ini, seperti menghadirkan jihat (pasupadan), yakni orang-orang yang
merupakan jihat dari harta pusaka yang digadaikan sebagai saksi,
yang mempuiyai tanggunyg jawab moral untuk memegang dan
mematuhi apa yang telah terjadi tentang harta pusaka sepadannysz,
umpamanya, tergadai, berapa piringnya dan dimana tempatnya dan
berapa pula harga gadainya.

Dzn tanggung jawab jihat yang empat ini dikuatkan pula oleh
ninik-mamak (penghulu) yang bersangkutan dari harta pusaka tersebut,
dan juga oleh penghulu orang tempat menggadai (memegang),
begitupun oleh penghulu-penghulu jihat yang empat. Dan selanjutnya
menjadi tanggung jawab moral bagi orang yang menghadiri dan
melihat pelaksanaan gadai ini meneruskan (mewariskan) kepada anak-
kemenakannya masing-masing untuk tetap dipegang sebagaimana
yang semestinya terjadi.

Untuk itu dalam adat diperlukan:

1. Basitahu-tahu. Baik oleh yang menggadaikan, maupun oleh yang
memegang, dan begitupun jihat yang empat dengan harta pusaka

tersebut.

Dua tahun cukup ketiga. Maksudnya ialah, suatu penggadaian

harta pusaka yang telah disepakati bersama itu, hendaklah dalam

masa dua tahun lebih ditebus kembali oleh yang punya pusaka.

Bila ada kesulitan karena belum ada kesanggupan umpamanya,
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maka adat pun mengatur ketentuannya tentang yvang demikian,

yaitu:

a. Dua tahun cukup ketiga (dua tahun lebih sedikit) dianjurkan
untuk menebus kembali.

. Dialihkan/dipir.dahkan srang lain menggadaikannya.

c. Dipadalam. Artinya kalau tidak bisa menebus harta tersebut
karena belum ada kemampuan umpamanya, maka boleh
ditambah jumlah harga gadai sepatutnya.

Baik menebus kembali, maupun memindahkan gadai harta tersebut

kepada orang lain, haruslah diketahui oleh orang-orang (penghulu)

dan jihat yang di waktu pelaksanaan mula-mulanya dihadirkan
dari kedua belah pihak si penggadai dan si pemegang.

d. Disabuik-sabuik. Untuk tidak timbul dan kejadian penyim-
pangan dari gadai yang sebenarnya, umpamanya dibilang oleh
si pemegang bahwa harta tersebut pusakanya, bukan dipegang,
tetapi sudah dibelinya. Maka dalam adat Minargkabau kalau
belum ada kemampuannya merebus kembali, begitupun
memindahkan gadai, atau memperdalam karena suatu hal,
maka periu disebut-sebut kepada si pemegang setiap tabun
hegitu pur kepada jinat yang empai, baiwwa harta tersebut
adalah harta si penggadai.

Hal ini dilakukan oleh kedua Lelah pihak, dari pihak yang
menggadai harus menyebut kepada yang memegang dan jihat
bahwa itu adalah harta pusakanya yang tergadai, dan dari
pihak vang memegang pun dikatakan (disebut-sebut) harta si
anu yang tergadai kepadanya.

Kalau syarat-syarat tentang pegang gadai menurut ketentuan adat ini
dapat dilaksanakan dengan sebaiknya oleh orang-orang yang
berkepentingan utnuk menggadai di Minangkabau ini, tidaklah akan

timbul kekeliruan dalam bidang pegang gadai, walaupun tidak ditulis
di atas surat sekalipun.
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Bab IV

Tugas Pokok Penghulu
Sehari-hari dalam Nagari

Sebagaimana telah kita uraikan dalam bab I, penghulu itu adalah
pemimpin di daiam masyarakat yang harus bertanggung jawab
terhadap anak-kemenakan dan masyarakat yang dipimpinnya. Dan

sebagai penghulu dia adaiah seorang anggota perwakilan di dalam
Kerapatan Adat Nagari.

Kerapatan Adat Nagari adalah suatu lembaga tertinggi di dalam adat

di setiap nagari di Minangkabau, yang bertugas menampung scgala
permasalahan dalam masyaakat, diajukan atau tidak diajukan oleh
masyarakat na garinya. Maka dari itu seorang penghulu, sebagai peng-
hulu dan pemimpin di dalam kaumnya, haruslah burtugas:

1.
2.

Meayuarakan aspirasi dari anak-kemernak~u yang dipimnpinnya.
Sering mengadakan rap»i-rapat dengan mesghimpun anak-
kemenakan laki-laki perempuan, untuk memusyawarahkan tentang
ekonomi, sawah-ladang, kebersihan, pendidikan, kesehatan,
keamanan anak-keinenakannya secara menyeluruh.
Mengumpulkan data-data serta bahan apa yang harus disampaikan
dalam sidang Kerapatan Adat Nagari tentang ekonomi dan sebagai-
nya dalam lingkungan anak-kemenakannya.

Membikin rencana dengan anak-kemenakan secara terbuka untuk
mengatasi kesulitan yang terjadi dalam bidang ekonomi, pendi-
dikan, kesehatan, kesejahteraan, keamanan, dan kebersihan rumah-
tangga dan koroany kanypmang-nya.

Kalau perlu menginventarisasizan seluruh anak-kemenakan dalam
suatu catataw khusus sehingga dari catatan itu dapat diketahui
jumlah anak-kemenakan yang berpendidikan atau yang tidak, yang
lemah ekorominya dan sebagainya untuk dicarikan suatu peru-



6.

~J

10.

11.

12,

13

14.

musan jalan keluar dan segala kesulitan yang dihadapi.
Mengikutsertakan urang sumando dalam sidang-sidang rapat di atas
rumah tangga, sehingga secara kerja sama dapat dicapai suatu pe-
rumusan tentang anak-anaknya.

Berusaha meningkatkan ekonomi, pendidikan, keschatan,
kesejahteraan anak-kemenakan dengan selalu berlandaskan kepada
mufakat dengan anak-kemenakan.

Sering-sering datang ke rumah anak-kemenakan sambil memperha-
tikan setiap persoalan rumah tangga anak-kemenakan, dan men-
anamkan rasa cinta anak-kemenakan kepada mamaknya. Kalau
perlu dengan menghimpun kemenakan, cucu, ciciek, yang kanak-
kanak itu berkelakar bersama-sama. Dengan ini akan terbina kecin-
taan anak-kemenakan secara menyeluruh terhadap mamak
penghulunya.

Menjauhi segala sifat dan tindakan yang akan menghilangkan
kepercayaan dan kecintaan anzk-hemenakan kopada secrang
penghulu.

Membina anak-kemenakan dengan ajaran agama Islam (syarak),
serta mengajarkan tentang adat-ictiadat dalam cegala persoalan.
Begitupun dibina dengan adat itu sehing ga anak-kencnakan benar-
benar menjadi orang yang cinta dan mengamalkan adatnya, baik
tentang berumah taugga, berkoroang beriampuang, bernagari dan
bergaul dengan masyarakat, serta adat dzlam tingkah laku dan
berpakaian, dan mencegah anak kemenakan dari segala perbuatan
yang terlirang menurut agama Islam, adat dan pemerintah.
Berusaha agar setiap pekerjaan di sawah, ladang, dan bangunan
dikerjakan bersama-sama, barek sapikuah, ringan sajinjiang.
Menanamkan rasa kekeluargaan persatuan di dalam lingkungan
anak-kemenakan, dengan memperbaiki kembali adat tentang
berumah tangga, berkoroang berkampuang, berbako berbaki, bersu-
mando-manyumando, serta rasa cinta kepada kebudayaan dan kein-
dahan alam Mirungkabau.

Memelihara bangunan rumah adat dan mencegah anak-kemenakan
dari hal-hal yang akan merusak adat, menanamkan rasa budi luhur
dan akhlak yang tinggi sesuai dengan ajaran yang terkandung di
dalam adat Minangkabau.

Menanamtan rasa cinta d2n hormat kepada pemimpin dar peme-
rintah, serta mengamalkan ajaran pancasila dan UUD 1945.



Tugas di dalam Koroang Kampuang

15.

16.

Mengajak seluruh penghulu dalam vesukuan bekerja dengan
sungguh-sungguh memimpin anak-kemenakan dan kampung
halamannya.

Mergadakan pertemuan dan rapat dengan penghulu-penghulu
sepesukuan untuk memperbincangkan tentang:

a. kebersihan, pendidikan, ketertiban,
b. keamanan, kesehatan,

¢. ekonomi,

d. kesejahteraan, sosial,

e. persatuan

f. adatdanagama.

dalam lingkungan suku, seperti mengerjakan tapian, jalan kam-
pung, bangunan-bangunan adai, tempat sidang suku, menjauhkan
arak-kemenakan dari sumbang salah, dan sebagainya.

Setiap penghulu di dalam suku harus bertanggung jawab atas
keselamatan suku dalam segala bidang.

Tugas Penghulu dalam Nagari

17.

18.

19.

20.
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Menghadiri setiap sidang, baik sidang adat maupun yang diadakan
oleh pemcrintah -

Ikut mensukseskan lancarnya jalan pemerintahan di nagari,
misalnya pemungutan IPEDA/PBR sumbangan-sumbangan waiib,
dan sebagainya.

lkut serta memikirkan di dalam Kerapatan Adat Nagari tentang
kemajuan nagari dalam segala bidang, seumpamanya pendidikan,
sekolah pemerintah, sekolah swasta, sekolah agama, mesjid, surau-
surau, serta koperasi.

Ikut serta memikirkan keamanan di dalam nagari secara
menyeluruh.

- Tkut berpastisipasi dalam melaksanakan setiap pembangunan di

dalam nagari, baik bangunan proyek pemerintah maupun proyek
pembangunan nagari dan pembangunan di dalam segala bidang.
Memperdalam ajaran Pancasila sebagai Filsafat Negara Republik
Indonesia dan UUD 1945, dengan jalan upgrading yang dimintakan
kepada aparatu  pemerintah.

- Memusyawarahkan kemajuan anak-kemenakan di bidang pendi-

dikan dan kebudayaan, olahraga, kesatuan dan persatuan.



27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

. Memelihara bangunan balai-balai adat nagari sebagai lambang adat

di nagari, dengan jalan memperbaikinya dan membangun kalau
belum ada, dan menjaga peninggalan sejarah lainnya.

. Berusaha menciptakan keamanan dan ketenteraman di dalam

nagar: untuk lancarnya jalan pemerintahan dan pembangunan.

. Memikirkan di dalam sidang-sidang Kerapatan Adat Nagari agar

terwujud kesatuan dan persatuan di nagari dengan menanamkan
rasa tanggung jawab moral bagi setiap penghulu atau pemimpin
nagari, dan rasa cinta serta patuh kepada pemerintah.

Membawa anak-kemenakan dengan putusan Kerapatan Adat,
berusaha bekerja dengan giat dengan jalan tolong-menolong, mem-
bikin kebun kongsi, dan sebagainya.

Menggiatkan dengan keputusan ajaran sosial di dalam adat dan
‘jaran Islam, dengan meramaikan mesjid, taman Alquran, dan
sebagainya.

Mengusahakan supaya anak-kemenakan dapat giat di bidang
pertaniar dan meningkatkan hasil yang telah ada.

Meribina kepemimpinan di dalam adat dengan ajaran memper-
dalam ajaran-ajaran adat di bidang hukum, sejarah, filsafat, dan
pengetahuan.

Menyeiecaikan sciiap perkara adai, baik soko maupun pusiko
dengan tulus dan ikhlas dengan jalan musyawarah untuk mufakat
Menanamkan rasa persatuan dan hormat-menchormati antara
penghulu-penghulu di nagari.

Dan lain-lain.

Apabila setiap tugas pokok ini kita laksanakan di dalam nagari di
Minangkabav, semenjak dari lingkungan anak-kemenakan, koroang
kampung, pesukuan dan nagari secara keseluruhan, akan terwujudlah
tujuan pepatah:

Elok nagari dek penghulu elok musajik dek tuangku, elok tapian dek nan
mudo.

Tetapi syarat terlaksananya dengan baik setiap tugas yang kita sebutkan
ialah dengan mengamalkan pepatah adat:

Kok lai bak kato pepatah,
lchia jo batin sakura,
isi kuliak umpamo lahiah
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gaiiggam are pegangan taguah,
tibolah lukih di limbago,

Habi!: siriah manjadi sapal:,
Kaleknyo tingga di rangkungan,
merahnyo tampak di bibia,
pariso maruang tabuah,

sehat anggoto katujuahnyo.

dengan jalan:

ka mudiak saantak galah,

ka hilia sarangkuah dayuang,
sakato lahia jo batin,

sesuai muluik jo hati.

Saukuah mako manjadi,
susuai mangko takanak,
kato surang dibulati,

kato basamo dipaiyokan.

Jan page mukan tanaman,
jan tungkek mambao rabah,
Jan pawang mamnacah timbo.

Ingatlah:

Gantang di bodi Caniago
cupak di koto rang piliang,
dunia sudah kiamat tibo,
labuah luruih jalan basimpang.

Limbago jalan batampuah,
itu nan hutang nintk-mamak,
sarugo di iman taguah,
narako di laku atwak.

Maka hendaklah:
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Malukum adia bakato bana,

Jalan nan pasa nan ditampuah,
labuah golong nan dituruik,

n.itak dart janjang turun dari tanggo.

Dalam hal ini tugas yang kita sebutkan tidaklah dikerjakan dan dijalan-
kan sendiri-sendiri oleh penghulu-penghulu semenjak dari rumah
tangga lingkungan kemenakan, koroang kam puang dan nagari, tetapi di-
kerjakan dengan pembantu-pembantu dalam pelaksanaan tugas se-
orang penghulu seperti:

a. manti adat,

b. dubalang adat,
c. alim adat,

d. pegawaiadat.

Pembantu pelaksanaan tugas di dalam adat yang merupakan staf bagi
seorang penghulu adalah: munti. yang arief bijaksano, nan tahu di dinggi
dengan rendah, tahu di unak kamanyangkuik, angin nan baseruik, ombak
nan basabuang, runciang kamancucuak, dehan kamaimpok, tahu di alemat
nato sampai, alun taki'ek la* tokalar:, bulan lah sangkay: tigo puluali. Takilek
tkan dalam aia, ikan takilek jalo tibo, tantu jantan batinonyo. "Dubalang” di
dalam adat sebagai alat hankam koroang kampuang jo nagari. Pazik paga
pagaran kokoh, nan tahu di hereang dengan gendeavg, tahu di suibang
dengan salah, kalau kareh ditakiaknyo, kalau lunak disudunyo, kalau tidak
ateh nan bana. Mato nyalang talingo nyariang, manjago nagari jan binzso,
cakak kalahi nak jan tumbuah, dandam kasumat nak jan ado, sumbang salah
jan tajadi, malian curi jan basuo.

Alim suluah bendang di dalam adat, nan tahu di hala dengan haram,
tahu di sah jo bata, maelo suruik penghulu-penghulu, kalau tasasek kanan
bukan, manarangi penghulu-penghulu, kalau tasasek kanan bukan, manarangi
penghulu-penghulu, jan tasasek di na:: kalam, sarato jo urang di nagari,

kakok jabatan saurang-saurang, pacik karajo masing-masing, nan bak kato
pituah dalam Adui:

Kato panghulu manyalasai,
kato ma»ti kato Bahubuang,
kato alim kato hakikat,

kato dubala::g kato madareh.
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Tak wdo kusuik tak salasai,

tak ado karuah nan tak janiah,
tak ado bangkalai nan ta sudah,
tak ado barek ik tap:kuah.

Asal:

Tasindorong jajak manurun,
tatukiak jajak mandaki.

Adat jo syarak kok tasusun,
bumi sanang padi manjadi.

Kalau setiap tugas dan sifat penghulu: di nagari telah dilaksanakan
dengan baik dengan penuh kesadaran dan tanggung jawab kepada
anak-kemenakan dan kepada Tuhan Azza Wajallah, semenjck dari
lingkungan anak-kemenakan sampai ke koroang dan kampuang serta
riagari, kita penghulu-penghulu ninik-mamak di Minangkabau (Sumbar)
telah melaksanakan tugas sud dan mumni serta membantu pemeriutah
dalam segala gerak dan bidang dalam pembangunan sekarang ini.

Dan perlu kita sadari bahwa tegaknya adat sebagai kebudayaan
daerair terganturg kepada penghulu-penghulu dan pemangliu adat,
sebagai pemimpin yang didahulukan selangkah dan ditinggikan
seranting. Dt tangan kita pula terletak hancurrya nama baik kaum
adat (penghuiu), begitupun kehan.uran adat itu sendii, kalau kita
tidak melaksanakan tugas sebagai penghulu yang baik. Dan hal ini
sangat diharapkan oleh pemerintah daerah dalam masa pembangunan
sekarang ini dan selanjutnya dalam memelihara hasil pembangunan
yang telah kita capai, yaitu seperti kata pepatah:

Bumi sanang padi manjadi,
padi kuniang jaguang maupiah,
taranak bakambang biak,

anak bual sanany santoso,
mamak disambah urang pulo,
Ka tapi bagantang urar,

ka tangah bagantang padi.
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Akhirul kalam kami mengharapkan kepada seluruh pembaca,
penghulu-penghulu, ninik-mamak di Minangkabau khususnya dan di
Indonesia pada umumnya, agar segala kealfaan dan kekhilafan vang
ditemui dalam buku ini dimaafkan lahir dan bati , dan semoga Tuhan
akan memberikan taufiq dan hidayahnya kepada kita semua. Amin
Yarabbal Alamin.
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BAGIAN II
BUNDA KANDUANG



Bismillahirrahmanirrahim

PRAKATA

Kalau ditilik kejadian permulaannya kaum wanita menurut ajaran
agama Islam, sesungguhnya wanita itu kaum lemah kalau diban-
dingkan dengan kaum laki-laki, maka selalu wanita itu memerlukan
lindungan dari kaum laki-laki.

Tetapi Tuhan yang Mahaadil telah menetapkan bahwa wanita
dengan kodrat hayatinya menempati kedudukan yang terpenting da-
lam menegakkan hidup dan kehidupan, serta dalam penyusunan ma-
syarakat bangsa. Sekalipun disebut kaum lemah, namun peranannya
tidak dapat diabaikan dalam penyusunan bangsa dan dalam membina
dan membangun negara bersama kaum laki-laki, menuju alam baga
dengan menempuh jalan duniawi yang diridhai oleh Yang Mahakuasa.

Betapa pentingnya peranan wanita di dalam penyusuran keluarga
yang baik yang merupakan urit terendah dari suatu masyarakat yang
lebih besar, dalam mewujudkan suatu bangsa yang sejahtera dan baha-
gia. Dalam suatu hadits Nabi Muhammad saw., bersabda: Wanita ada-
lak Hang rumah tangga, kalau baik wanita, Saik rumah tangga; dan
kalau rusak wanita, rusak rumah tangga. Wanita adalah tiang negara;
kalau baik wanita, baik negara; kalau rusak wanita, rusak negara.

Sangat banyak jumlah wanita yang menjadi pahlawan dalam
mencapai cita cita bangsa di dunia dalam menegakkan keadilan dan
kebenaran, serta membela kemuliaan kaum wanita di samping kaum
laki-laki. Antara lain R.A. Kartini Rohana Kudus, Siti Nang Gopoh, dan
lain-lain, dan di dalam agama Islam terkenal antara lain Maryam, Zalekka,
Asiah, Balgis, Ummi Musa, A'isyah r.a., Siti Khadijah r.a., dan lain-lain.

Wanita juga pernah mengalami zaman gelapnya untuk kesekian
kali dalam sefarah dunia. Kodrat lemahnya telah menyebabkan mereka
menjadi sasaran untuk menerima nasib tamparan hinaan dari golongan-
golongan kaum kuat, yang tidak beradab serta tidak mengindahkan
. panggilan denyutan jantung kemanusiaan dan keadilan. Kita telah
biasa mendengar ulangan sejarah kegelapan masa kedudukan wanita
di zaman jahilijah, bahwa kelahiran Nabi Muhammad saw.-lah yang
memancarkan cahaya cerah jernih, yang kemudian memenangkan
perjuangan wanita dan sekaligus mengembalikan serta mengangkat
wanita kepada kedudukan yang sewajarnya.
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Masih segar dalam ingatan kita suatu kejadian yang sungguh-
sungguh sangat mengkhawatirkan beberapa tahun berselang ini, yaitu
yang terjadi di tanah air kita dalam prolognya Gestapu/PKI. Dalam
peristiva itu, Gerwani dengan ajaran-ajaran atheisnya yang dilindungi
oleh Partai Komunis telah mempraktekkan kerja-kerja yang biasa
dilakukan oleh kaum jahiliyah dahulu kala, yang sungguh bertentangan
dengan kemanusiaan dan keadilan. .

Adat Minangkabau dalam ajarannya telah menanamkan rasa
hormat dan memuliakan kaw.n wanita, sebagai keagungan di dalam
hidup berkaum dan berkeluarga yang menjadi lambang keturunan di
Minangkabau (matrilinial) dengan panggilan Bundo Kanduang. Kepada
bundo kanduang ini diberikan sejumlah pengecualian dan keutamaan
dalam kehidupan, kalau dibandingkan dengan kaum laki-laki, yang
bertujuan agar terpelihara dari segala bentuk dan perbuatan yang akan
menjatuhkan martabat kaum wanita yang sangat mulia itu.

. Sesuai dengan kodrat hayatinya, wanita (bundo kanduang) meme-
§ang peranan yang sangat penting di dalam kehidupan bermasyarakat,
dan merupakan sumber utama bagi sul urnya kehidupan budi pekerti
dalam masyarakat. Ia mempunyai peranan yang sangat penting pula
di samping kaum laki-laki dalam mensukseskan pembangunan dalam
segala Lidang, terutama dalam pewibangunan mental inasyarakat yang
diawali dari lingkungan kelua: ga.

“Kerusakan moral yang sedang melanda sebagian generasi muda
dewasa ini, dalam masa-masa pembangunan dan selanjutnyz, akan
lebih banyak ditentukan olen bundo kanduang perubahannya ke arah
yang lebih baik.

Oleh karena yang demikian, kaum wanita yang tergabung di dalam
organisasi "Bundo Kanduang” harus mengembangkan serta
mengamalkan ajaran adat basandi syarak, guna untuk meluruskan
kembali jalan generasi muda kita yang sedang dilanda oleh berbagai
pengaruh kebudayaan asing, dengan mengamalkan filsafat Pancasila
dan Undang-Undang Dasar 1945.

Didorong oleh maksud pepatah adat Minangkabau yang berbunyi
ukua jo jangko kok tak tarang, susunan niniak-muyang kito, dek rancak kilek
loyang datang, intan disangko kilek kaco, saya memberanikan diri untuk
menyusun Pegungan Bundo Kandiwang ini, untuk mengetuk hati setiap
wanita di daerah ini khususnya dan Indonesia umumnya, semoga
tertanam rasa cinta dan kasih kepada kebudayaan asli bangsa kita.
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SEKAPUR SIRIEH

Manolah bunao kanduang di Minangkabau, sakali ambo manimbau, sepatah
rundiwing nan 1. lu, walaupun bundo kanduang nan diimbau, batin dek adat
kasamonyo, pangana batin kanan rapek, wjuiknyo sambah kanan banyak.
Sambah sujuk sambah tasimpuah, saharek bungka nan piawai, naraco lurui
main daun, indak kasibak jo basisia, bukan bahinggo jo babateh. Maliputi
luak dengan rantau jo pasisia, manuruik Adat Minangkabau, dalam kan-
dungan larch nan duo. Jauah mencari suku, jikok hampia maneari indu, nan
malu balun babagi, nan suku tidak dianjak.

Nan ditani tanah nan sakapa, nan disaok awan nan sajurai, nan salilik
Gunuang Marapi, saedaran Gunuang Pasaman, dari sirangkak nan Badang-
kang, buayo putiah daguak, sampai ka pintu rajo ilia, durian ditakuak rajo,
Sipisau-pisau anyuik, Sialang balan tak basi, hinggo aia babaliak mudiak,
sailiran Bata'1g Ba:gkawoeh, campai ku ombak nan badabua, hinggo Sixilang
Aia Banivich, lapen kalewik nan sadidiah. Pasisic Banda Sapuluah, hinggu
taratak Aia Itam, sampai ka Tanjuang Simalidu, kandungan alam Minangkabau.

Ujuiknye sambalt pan taunjuan. syato tuwalak kaukuray, tabayang barili
j& baiabeh, bana bak andai katu bidu Bunde kanduang, lin:papeit rumah nap
gadang, umbun puro pegangan kunci, pegarigan kunci aluang bunian, pusek
Jaio kumpulan tali, sumaruk dalam nagari, hiyasan di dalam kampuang, nan
gadang basa batuah, kok iduik tampek banasa, kok mati tumpek baniat,
kaunduang-unduang ka Madinah, kapayuang panji ka Sarugo.

Ujuik tujuan buah rundingan, sakiro paham dikandaki, bahubung jo
maso nan ditampuah, musim nan tumbuah iko kini, syari‘at ado bahakikat,
lahir kulik manganduang isi, di lahia nan tampak nyato, di dalam pandangan
ulemu, tiliak nyato paham mamanjek, di jauhari simpanan kato, jikok aka
dijalankan, jotanang budi marangkak, kateh alah taambun jantan, ka bawah
jaleh takasiak bulan, sampai tabagi dek ulemu, lahia menjadi buah ama, dek
enggeran soko nan tatagak. Koto aman alam santoso, salamat koroang jo
kampuang, makmur anak kamanakan, dunia bulea akhirat dapek, sinan
- mardeko makonyo panuah.

Tapi sungguahpun baitu, kalau ditiliak nyato-nyato, jikok dipandang
sungguah-sungguah, dimainkan areang jo gendeang, dipakaikan raso jo pareso,
nyato basuo kato paputah: Bakarih sikati muno, patah lai basimpai alun, ratak
sabua!l jadi tuah, xalau dibukak pusako laiio, dibangkik tareh nan tarar.iam,
lah banyak ragi nan barubah, iyo bana bak pantung adat, bulek ruponyo
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daun nipah, bulek nan nyato bapasagi, Diliek linek tak barubah, dibukak lah
tambuak tiok ragi. Jalan dialiah dek rang laiu, cuprk diparek rang manggaleh,
adat dialiah dek rang datang. Ukuah jo jangko kok tak tarong, susunan ni-
niak-muyang kito, dek rancak kilek loyang datang, intan disangko kilek kaco.

Kilek baliuang lah ka kaki, kilek camin lah ka n::ko, gabak di hi:lu tando
ka hujan, cewang di langiek tando ka paneh. Kalar: malantai sebalun lapuak,
Jtkok maminteh sabalun anyuik, ingek samantaro balun kanai. Di doroang .
dek caio nan bak kian, tumbuah lah niat daiam hati, kacalak-calak ganti asah,
pananti dukun jalang tibo, panunggu tukang jalang datang, manyusun buku
adat, ajaran adat Minangkabau, baguno untuak bundo kanduang, parintang-
rintang katiko duduak, untuang-untuang baguno ka urang banyak.

Manusia basifat kilaf, Tuhan Allah hanyo nan qadim, kok basuo kilaf jo
kilafat, indak dikasad disangajo, ampun jo maaf ambo pintak, disusun jari
nan sapuluah, disusun lutuik nan duo, kapado bundo kanduang di

Minangkabau, sayo minta dimaafkan, kok ado kato banan bukan, anjak dek
bundo ka nan bana. :

Terima kasih.

Wabillahi taufig alhidayah,

Fenyusun



Bab I
Bundo Kanduang

Bundo kanduang adalah panggilan terhadap golongan wanita menurut
adat Minangkabau. Artinya bundo adalah ibu, kanduang adalah sejati.
Bundo kanduang adalah ibu sejati yang memiliki sifat-sifat keibuan
dan kepemimpinan.

Bundo kanduang sebagai golongan wanita adalah pengantara kotu
runan yang harus memelihara diri, serta mendudukkan diri sendiri
densan aturan adat basandi syarak. 12 harus membedakan buruk dan
baik, halal dan haram, daa hal makanan serta perbuatan lahiriah lain-
nya, karena sebagai pengantara keturunan ia mempunyai tugas pokok
dalam membentuk dan menentukan watak manusia dalam melanjutkan
keturunan.

Dalam rangka membangun manusia Indonesia seutuhnya dalam
arti kehidupan yang serba selaras dan serasi, selaras antara kepentingan
lahiriah dan batiniah, selaras antara hubungan manusia dengan Tuhan-
nya dan manusia dengan sesamanya, dan selaras antara kepentingan
hidup di dunia dan kepentingan cita-cita hidup di akhirat, mau tak
mau kita harus banyak bicara tentang pentingnya peranan kaum wanita
dalam membentuk generasi yang akan datang.

Menurut hukum adat Minangkabau, ibu adalah tempat menarik
tali keturunan manusia di Minangkabau yang disebut matrilinial.
Karena ibulah menurut keturunan alam takambang jadi guru yang
dijadikan oleh yang Mahakuasa yang menyimpan pranatal, yang
melahirkan dan beberapa proses yang mahapenting yang kemudian
disambut oleh tugas-tugas keibuan setelah dilahirkan.

Di dalam adat Minangkabau, bundo kand..ang itu dihimpun dalar
suatu ungkapan yang berbunyi: bundo kanduang, limpapeh rumah nan
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gadang, umoun puruak pegangan kunci, umbun puruak aluang bunian, pusek
jato kumpulan tali, sumarak di dalam kampuang, hiyasan datam nagari, nan
gadang basa batuah, kok hiduek tampek bancsa, kok mato tampek baniat,
kaunduang-unduang ka Madinah, kapayuang panji ka Sarugo.

Gurindam adat tentang bundo kand::ang ini mengandung arti bahwa
adat Minangkabau memberikan beberapa keutamaan dan pengecualian
terhadap wanita di Minangkabau, sebagai bukti dari kemuliaan dan
kehormatan yang diberikan kepada bundo kanduang, dan untuk menjaga
kemuliaannya dari segala kemungkinan yang akan menjatuhkan
martabatnya. Keutamaan dan pengecualian adat terhadap bundo
kanduang dapat kita bagi dalam lima macam, secara garis besarnya. Ke
lima macam ini merupakan ciri-ciri khas Adat Minangkabau sebagai
salah satu kebhinekaan dari kebudayaan nasional Indonesia.
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Bab I

Keutamaan
Bundo Kanduang

1. Keturunan Ditarik dari Garis Ibu

Bundo kanduang sebagai golongan wanita adalah pengantara keturunan
yang harus memelihara diri serta mendudukkan diri sendiri dengan
aiuran adat dan agama Islam, membedakan haia! dan haiam dalam
hal makanan serta perbuatan lahiriah.

Di Minangkabau ketvrunan ditarik dari garis itu yang disebut
matrilinial. Kaiau scorang ibu bersuku Caniago, maka anak yang
dilahirkannya, baik laki-laki maupun perempuan, harus bersuku
Caniago pula sesuai dengan suku ibuiya. Bukan menurut suku bapak
seperti keébanyakan yang terjadi dalam adat daerah lain di Indonesia,
bahkan di dunia.

Keturunan yang ditarik dari garis ibu seperti di Minangkabau
mengandung rahasia agar manusia yang dilahirkan oleh kaum ibuy,
terutama laki-laki, menghormati dan memuliakan jenis keturunannya
tanpa pandang bulu. Seseorang tidak akan berbuat semau-maunya
terhadap kaum ibu sejenis ibu yang melahirkannya, apalagi berbuat
sesuatu yang amoral kepadanya, sehingga dengan demikian perbuatan
asusila terhadap wanita di dalam adat Minangkabau merupakan suatu
kesalahan yang sangat besar dau tercela sekali.

Sesuai dengan ketentuan yang terdapat dala.n alam semesta yang
- merupakan guru tempai belajar dan mengambil iktibar bagi nenek-
moyang orang Minangkabau dahulunya, dalam menyusun adat itu
sendiri tentang keturunan manusia diumpamakan yang terdapat pada
tumbuh-tumbuhan. Sebuah biji tumbuh-tumbuhan yang baik sudan
pasti akan melahirkan pohon dan buah yang baik pula, begitu pula
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sebaliknya. Maka seorang ibu menurut adat Minangkabau akan lebih

banyak menentukan watak manusia yang dilahirkannya, seperti kata
pepatah:

Kalau karuah aia di hulu,
sampai ka muaro karuah juo,
kalau kuriak induaknyo, -
rintiak anaknyo, tuturan atok
Jjatuah ka palambahan.

2. Rumah Tempat Kediaman

Barumah batanggo, adalah suatu syarat mutlak bagi satu nagari di
Minangkabau. Rumah tempat kediaman ini menurut hukum adat
Minangkabau diutamakan untuk wanita, bukan untuk laki-laki. Di
dalam kehidupan sehari-hari di Minangkabau orang akan®berkata
umpamanya: "pulang ke rumah urang gaek (rumah ibu)", tidak pernah
terdengar pulang ke rumah bapak”. Pulang ke rumah istri, bukan ke
rumah suami, karena rumah diutamakan untuk kanum wanita.
Seorang Lapak di Mirangkabau belumlah merasa puas kalau dia
belum dapat membuatkan rumah tempat kediaman anaknya yang
perempuan, dan hal ini selalu merupakan kewajiban dan cita-cita
seorang bapak. Tetapi tidak ada sevrang bapak mempunyai niat uatuk
membiatkan 1umah untrk anaknya yang laki-laki. Ketentuan ini

mempengaruhi adat perkawinan di Minangkabau, yang disebut dalam
pepatah:

Sigai mancari anan,
anau tatap sigai baranjak.

Artinya, setiap terjadi perkawinan si laki-laki yang pulang ke rumah
perempuan, dan setiap terjadi perceraian laki-laki yang pergi,
sedangkan perempuan tetap pada tempat semula (rumahnya).

Tetapi dalam hal ini bukanlah berarti bahwa laki-laki tidak
mendapat perhatian dari adat Minangkabau, korena laki-laki mempu-
mi kodrat yang kuat kalau dibandingkan dengan perempuan.



Seorang perempuan menurut adat dan agama Islam tidakluh di-
benarkan tidur diam sembarangan, tetapi diutamakan memberi tempat
kediaman bagi mereka, yaitu rumah. Bagi laki-laki, tidaklah merupakan
suatu larangan menurut adat dan agama Islam diam atau tidur sem-
barangan, seperti menumpang di tempat orang lain, di kedai, mesjid,
surau, dan sebagainya. Sesuai dengan kodrat hayati wanita, maka
kepadanya diberikan beberapa pengecualian dari kaum laki-laki.

Dapat dibayangkan seorang wanita yang tidak mempunyai tempat
kediaman, tentis akan tidur di tempat sembarangan, sehingga sangat
dikhawatirkan akan terjadi hal-hal yang akan merusak nama baik kaum
wanita itu sendiri. Maka di dalam hukum adat Minangkabau
disebutkan dalam pepatah:

lduik batampek,

mati bakubuah,

kuburan hiduik di rumah gadang,
kuburan mati di targah padang.

Mengingat pentingnya peranan wanita dalam hidup da= kchidupan
ini sesuai dengan kodrat havatinya yang lemah itu, maka adat
Minangkabau mengutamakan lindungan terhadap kaum wanita, sesuai
dengan ketentuan adat:

Nan lamah ditueh,

nan condoang ditungkek,
ayam barinduak,

siriah bajunjuang.

3. Sumber Ekonomi Diutamakan untuk Wanita

Sawah ladang banda buatan yang merupakan sumber ekonomi menurut
adat Minangkabav pemanfaatannya diutamakan untuk wanita. Ini
bukanlah berafti bahwa kaum laki-laki tidak dapat manfaatnya szma
sekali. Berhubung kaum wanita itu lemah dari kaum laki-laki, maka
sawah-ladarg untuk wanita, karena laki-laki mempunyai kemampuan
dan kebebasan yang lebih luas dibandingkan dengan wanita.



Karena kaum laki-laki mempunyai fisik yang kuat serta kemam-
puan yang lebik luas, maka kepadanya ditugaskan mengurus dan me-
ngawasi sawah-ladang untuk kepentingan bersama, karena laki-laki
merupakan tulang punggung yang kuat bagi kaum wanita yang selalu
berusaha melindungi mereka. Seperti kata syarak: Laki-laki menjadi
tulang punggung bagi wanita (Alayat).

Berdasarkan hal yang demikian telah menjadi adat di Minangkabau
segala pekerjaan yang dikerjikan oleh wanita seharusnya diukur
dengan mungkin dan patut untuknya. Pada umumnya kita dapati di
nagari-nagari di Minangkabau pekerjaan yang dilakukan oleh kaum
wanita dalam hidup sehari-hari di samping kaum laki-laki adalah
pekerjaan yang ringan.

Hal yang demikian merupakan penghayatan ajaran adat dalam
mendudukkan kaum wanita pada proporsinya yang wajar dalam segala
bidang. Dan sangat tercela menurut pandangan umum kalau kiranya
ada wanita yang mengerjakan pekerjaan yang seharusnya dikerjakan
oleh laki-laki.

Dengan pengecualian yang diatur oleh adat dengan mengutamakan
sumber-sumber ekonomi di dalam pemanfaatannya diutamakan lebih
dahulu untvk wveanita yang pelaksanaannya dibantu oleh laki-laki, maka
akan-terjaminial: kelangsungan hidupnya wiatrinial di Minargkabau
yang menjadi lambang penghormatan dalam men.uliakan kaum
waiiita. Dan akan terjeuk dalam kehidvpan masyarakat rasa pandang
enteng dan rendah terhadap kehidupan kaum wanita 1tu.

4. Yang Menyimpan Hasil Ekonomi adalah Wanita

Umbun puruak pegangan kunci, umbun puruak aluang bunian, mengandung
arti bahwa hasil ckonomi sebagai pemegang kuncinya adalah bundo kanduang
(wanita). Rangkiang sebagai lambang tempat menghimpun
penyimpanan hasil sawah dan ladang terletak di hadapan rumah gadang
yang ditempati oleh butdo kanduang.

Sesuai dengan sifat kaum wanita yang serba ckonomis itu, maka
kepadanya dipercayakan oleh hukum adat memegang dan menyimpan
hasil sawah dan ladang, dan padanya pula terpegang kunci ekonomi
tersebut. Dalam kenvataan sehari-hari memang kaum wanita lebih
ekonomis kalau dibandingkan dengan kaum laki-laki.
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5. Wanita Mempunyai Hak Suara dalam Musyawarah

Di dalam adat Minangkabau suara bunda kanduang di dalam bermu-
syawarah mempunyai hak yang sama dengan kaum laki-laki. Setiap
sesuatu vang ak n dilaksanakan di dalam lingkungan kaum dan
pesukuan menurut adat, suara dan pendapat wanita sangat menen-
tukan lancar atau tidaknya pekerjaan itu.

Contoh dalam kehidupan sehari-hari, setiap keputusan yang telah
diperoleh dalam rapat bersama kaum laki-laki dalam suatu kaum,
belumlah dapat dilaksanakan kalau kiranya kaum wanita belum
menyepakatinya. Umpamanya dalam kenduri untuk mengawinkan
anak laki-laki atau perempuan. Walaupun kaum laki-laki dalam suatu
kaum, seperti penghulu, mamak, orang two, manti, pegawai, sumando
telah menyepakati suatu hari untuk melaksanakan perhelatan menurut
adat seperti upacara nikah kawin, belumlah dapat dilaksanakan kalau
belum mendapat persetujuan dari kaum wanita (bundo kanduang).

Legitu pula untuk mendirikan gelar pusaka (gelar penghulu) dalam
suatu kaum, belum dapat diresmikan kalau salah satu paruik (ibu dalam
kaum tersebut), belum menyepakatinya. Dan kalau terjadi yang de-
mikian cilaksanakan juga, maka dianggap pengangkatan gelar pusaka
tersebut tidak sah. Begitu pula halnya dalam mempergunakan harta
pusaka sesuai dengan fungsinya untuk kepentingan bersaina, seperti
menggadai, tidaklah dapat dilaksanakan gadai, atau hitbah dan
sebagainya, kalau kiranya salah seorang dari anggota kaum tersebut
belum menyetujuinya.

Dari lima macam pengecualian adat Minangkabau terhadap kaum
wanita (bundo kanduang), kita dapat mengambil kesimpulan bahwa
adat Minangkabau telah memberikan emansipasi dan menempatkan
kaum wanita pada tempat dan kedudukan yang sewajarnya, karena
mengingat pentingnya tugas pokok yang dipegang oleh kaum wanita
dalam pengembangan bangsa dan membentuk watak manusia yang
dilahirkannya.

Jauh sebelumnya di Minangkabau, adatnya dalam bidang

“kewanitaan (bunda kanduang) telah menghayati UUD 1945 yang telah
memberikan dasar untuk bergerak seperti yang tercantum dalam Pasal
27 ayat i: Segala Warga Negara bersamazn kedudukannya di dalam
Hukum <an Pemerintahan dan waiib meaunjung Hukum dan Peme-
rintahan itu dengan tjak ada kecualinya, Avat 2: Tiap-tiap Warga
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Negara berhak atas pekerjaan dan penghidupan yang layak bagi
kemanusiaan. Pasal 28: Kemerdekaan berserikat dan berkumpul,
mengeluarkan pendapat lisan dan tulisan dan sebagainya ditetapkan
dengan undang undang. o —_—

Di luar takdir dan terlepas dari pandangan-pandangan yang keliru,
kita sesugguhnya ingin maju terus, sekuat tenaga ingin membebaskan
diri dari semua belenggu, semua kekangan untuk kemajuan, tetapi
disesuaikan dengan kodrat wanita sendiri dan norma dalam ruang -

dan wakt: yang telah digariskan oleh adat dan agama Islam (menurut
alua jo patuik). Malabihi ancak-ancak, mangurangi sio-sio.
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Bab 111

Sifat-Sifat
Bundo Kanduang

Seorang bundo kanduang (wanita) menurut adat Minangkabau harusle’
memiliki sifat-sifat kepemimpinan serta ibu sejati sebagai pengantara
keturunan dan menentukan watak manusia yang dilahirkannya, yang
merupakan tempat meniru dar meneladan dalan linglaungan keluarga.

Sifat kepemimpinan dan ibu sejati di dalan: adat harus!ah mem-
punyai sifat yang bersamaan dengan sifat pemimpin adat.

1. Bersifat Benar

Seorang perempuan (bundo kanduang) haruslah memiliki sifat yang
benar yang selalu tercermin di dalam pergaulan sehari-hari. Benar di
dalam perkataan, benar di daiam perbuatan dan tingkah laku. Dan
selalu mendidik lingkungannya, dengan sifat-sifat kebenaran, berpihak
serta selalu menegakkan dan memperjuangkan kebenaran. Dan seorang

wanita menurut adat haruslah menjauhi sifat pendusta: balain muluik jo
hati.

2. Bersifat Jujur, Dipercaya Lahir dan Batin

Jujur di dalam perkataan dan perbuatan yang selalu mendidik
lingkungannya dengan contoh dan perbuatan yang jujur dan baik.
Dan setiap bundo kanduang (wanita) di Minangkabau haruslah menjauhi
sifat yany berlawanan dengan kejujuran terscbut, seperti penipu.
Seperti kata adat: mangguntiang dalam lipatan, manuhuak kawan sairiang.
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malakak kuciang di dapua, manahan jarek di pintu, mancari dama ka bawah
rumah, papek di lua runciang di dalam, tunjuak luruih kalingkiarz bakaik.
Pilin kacang nak mamanjek, pilin jariang nak baisi, mamapeh dalam balango,
panipu koroang jo kampuang, pangicuah anak kamanakan, panjua urang di
nagari, tidak mamakai malu jo sopan. ' '

3. Bersifat Cerdik

Seorang bundo kanduang (wanita) di dalam adat haruslah mempunyai
sifat cerdik, tahu, dan pandai.

Cerdik artinya mengetahui mudharat jo mufaat, mangana labo jo rugi,
mangatahui sumbang jo salah, tahu di unak ka manyangkuik, tahu di rantiang
ka mancucuak, ingek di dahan ka maimpok, tahu di angin nan baseruik, arih
di ombak nan basabuang, tahu di alamat kato sampai.

Tahu artinya berilmu pengetahuan dalam rumah tangga dan ling-
kungan, berpengetahuan tentang pendidikan serta ahli dalam bidang
kewanitaan sesuai dengan mungkin dan patuiek, berpengetahuan
dalam bidang pekerjaan waniia sehari-hari, baik di atas rumah tangga,
maupun di dalam koroang kampuang dar nagari-nya, sebagai ibu, seba gai
limpapeh. Berpengetahuan dalam bidang adat dan agama sorta
negaranya. _

Dandai artirya selalu meletakkan segala suatu pada tempatnya, di
dalam munglin jo patuiek. pandai bergzul. horinat kepada orang tua-
tua, lebih-lebih terhadap dua orang ibu bapa dan suaminya. Kasih
kepada fakir dan miskin, serta anak-anak dengan mencerminkan sifat-
sifat seorang ibu di dal. .n rumah tangga. Di inana sifat cadiak, tahu,
dan pandai ini tidaklah mungkin dimiliki oleh seorang wanita kalau
tidak berpendidikan dan berpengetahuan.

4. Pandai Berbicara

Seorang wanita (bundo kanduang) menurut adat harus pandai berbi-
cara, yakni fasih lidah di dalam berkata-kata, karena dia adalah seorang
yang berfungsi pendidik di dalam rumah tangga dan keluarga serta
kaumnya. Pandai dan fasih lidah dalam berkata-kata merupakan suatu
alat yang »mpuh dalem memberikan arah dan bimbingan terhadap
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masyarakatnya, terutama dalam lingkungan sesama kaum wanita dan
anak-anaknya.

5. Mempunyai Sifat Malu

Seorang bundo kanduang (wanita) menurut adat Minangkabau haruslah
mempunyai sifat malu di dalam dirinya. Malu adalah bagian dari
ajaran adat Minangkabau. Kalau tidak mempunyai sifat malu, tidaklah
disebut orang yang beradat di Minangkabau. Malu adalah suatu sifat
yang dianugerahkan Tuhan di dalam diri manusia yang beriman dan
bertaqwa. Malu akan mencegah seseorang dari perbuatan-perbuatan
yang melanggar adat dan syarak serta norma-norma hukum yang berla-
ku, dan mejauhkan diri dari sifat yang tercela. Sifat ini merupakan
benteng bagi seorang wanita, karena wanita yang tidak bermalu sama-
Izh halnya dengan sekuntum ros yang tidak berduri. Seorang wanita
yang baik menurut adat mempunyai sifat ma'u antarsesamanya, baik
terhadap ibu-bapaknya, mamak, adik dan kakak, lebih-lebih terhadap
kaum laki-laki tainnya.

Menurut Adat Minangkabau basaud: syarak, sifat malu adalah
peranan utama di dalam kehidupan kaum wanita. Karena wanita yang
bermalu inilah yang disebut wanita yang berbudi luhur, karena
menurut adat di dalam pepatah:

Nan kuriak iyolah kundi,
nan merah iyolah sago,
nan baiek iyolah budi,
nan endah iyolah baso.

Kehilangan rasa malu dan budi pekerti yang luhur di dalam diri akan
membahayakan kepada kehidupan keluarga dan rumah tangga, dan
membahayakan terhadap kemuliaan, bahkan men.bahayakan kepada
ruasyarakat dan bangsa, seperti kata pepatah adat:

Rarak kalikie dek mindalu,
tumbuah sarumpun jo sikasek,
kok hilang vaso jo iralu,

~ bak kayu lungga pangabek.
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Kuat rumah karano sandi,
rusak sandi karano binaso,
kuat bangsa karano budi,
rusak budi hancuahlah bangso.

Nak urang Koto Hilalang,
nak lalu kapakan Baso,
malu jepan kelau hilang,
habie lah raso jo pareso.

Ajaran agama Islam mengatakan: Malu itu sepuluh macamnya, sem-
bilan pada kaum wanita, dan satu pada kaum laki-laki.

Malu dan keimanan'adalah dua hal yang bersatu-padu, hilang

satu hilang keduanya. Malu adalah sebagian dari keimanan (al-hadits).
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Bab 1V

Martabat
Bundo Kanduang

Baik ditinjau dari pandangan agama maupun pandangan adat Minang-
kabau, bundo kanduang (wanita) dipandang mulia dan memegang fungsi
yang penting di dalam kehidupan masyarakat. Maka menurut adat
Minangkabau, seorang waunita haruslah menjaga nama baiknya
(martabatnya) sebagai jenis yang mulia.

Untuk menjaga prestise dan martabat wanita ada enam macam
menuru! adat, bersamaan dengan raartabat seora ng penghulu.

1. ingek. dan Jago pado Adat

Artinya ingek don jago pado adat, ingek di adat nan ka rusak, jago iimbago
nan ka sumbiang. Seorang bundo kanduang di Minangkabau selalu ingat
dan hati-hati terhadap adatnya jangan sampai rusak. Umpamanya
dalam pergaulan antara wanita sesama wanita, apalagi antara wanita
dan laki-laki, baik famili atau orang lain, selalu menjauhkan diri serta
hati-hati jangan bergaul bebas, terutama bagi wanita yang masih gadis,
serta menjauhi segala sesuatu yang bersifat sumbang di dalam per-
gaulan, yang akhirnya akan terjatuh ke dalam berbuat salah menurut
pandangan adat dan agama Islam.
. Selalu hati-hati di dalam tingkah laku dan perbuatan, umpamanva di
dalam perjalanan, perkataan, berpakaian, makan, minum, tempat diam,
penglihatan dan sebagainya. Senantiasalah seorang wanita menjauhkan
diri dari tingkah laku yang tidak sesuai dengan adat dan kebudayaan
asli Minangkabau. Sebab, sesuatu yang dilarang oieh adat Minangka-
bau di dalam pergaulan sehari-hari, juga dilarang oleh agama Islam
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(syarak). Seperti kata peringatan adat dalam pergaulan:

Habih sandiang dek bageso,
habik miang dek bagisiah
habih bisa dek biaso,

habih gali dek galitiak.

Seorang wanita haruslah hati-hati dalam segala perbuatan dan tingkah
laku yang akan menghabiskan rasa malu di dalam dirinya, yang
akhirnya akan menjatuhkan prestise dan martabat seorang wanita
dalam pandangan umum. Kalau kiranya seorang wanita telah berbuat
salah menurut pandangan adat dan syarak, akan merusak nama baik
wanita secara keseluruhannya karena adat mengatakan:

Sikua kabau bakubang,
sada kanai luluaknyo,
surang makan cubaduk,
sado kanai gatahnyo,

2. Berilmu, 3ermakrifat, Berfaham, Ujud Yakin Tawak-
kal pado Alian : :

Artinya seorarg wanita haruslah berilmu pengetahuan, terztama dalam
bidang kewanitaan itu sendiri. Bermakrifat artinya haruslah menjadi
wanita yang taat menyembah Allah. Berfaham: jantaruah bak katidiang,
jan baserak bak anjalai, kok ado rundiang banan batin, patuik baduo jan
batigo, nak jan lahin didanga urang. Pandai dan hati-hati dalam bergaul
dan menjaga perkataan yang akan menyakiti orang lain, dan
menyimpan rahasia yang patut dirahasiakan.

Ujud dan yakin mengetahui ujud Allah, dan yakin di dalam
kehidupan beragama dan beradat, sehingga menjadi pakaian dalam
kehidupan sehari-hari. Keseluruhan dari macam martabat yang kedua

ini harus dihayati dalam kehidupan dalam rumah tangga dan di luar
rumah tangga sendiri.



3. Murah dan Mahal dalam Laku dan Perangai yang
Berpatutan

Artinya seorang wanita menurut adat di dalam pergaulan sehari-hari,
ramah dan rendah hati, tidak angkuh dan sombong, baik sesamanya
maupun dengan laki-laki. Tetapi ada waktu mahal yakni tidak suka
dipermainkan oleh laki-laki, dirayu dan dibujuk dengan segala bentuk
rayuan dan tipuan, selalu menjaga kehormatannya vang dibentengi
sifat malu dan sopan serta budi pekerti yang mulia, seperti kata
pepatah:

Maha tak dapek dibali,
murah tak dapek dimintak,
takuik dipaham ka tagadai,
takuik dibudhi ka tajua,

_ Sataii pamuoali kamayan,
sakupang pambali katanyo,
sokali lancuang ka ujian,
saiamo iduk urang tak picayo.

Sangat dilarang oleh adat dan agama Islam seorang wanita bersifat
taruah bana bak katidiang, taserak bana bak anjalai, bak baluik digalitiak
ikua, ba¥: kacang diabuie ciek, bak katidiang tangga bingkai, bak payuang
tabukak kasau, alun dijujainyo lah galak, balun dikubiknyo lah datang. Bak
balam talampau jinak.

4. Kayo dan Miskin pado Hati dan Kebenaran

Kayo hati dan miskin hati bagi seorang wanita menurut adt yang diukur
dengan mungkin dan di dalam pergaulan sehari-hari. Scorang wanita
- yang kaya hatinya melahirkan sifat sopan santun, hormat dan khidmaut
kepada orang tua dan suami, seialu mencerininkan sifat seorang ibu
dan pendidik yang ramah-tamah, perkataaiinya lunak iembut, senan-
tiasa mengandung arti mendidik dan nasihat.

la berbudi tinggi dan mulia seria berwibawa terhadap kaum laki-
laki, dan senantiasa dibentengi sifai maiu di dalam dirinya. Dia selalu
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memberikan contoh-contoh yang baik terhadap lin gkungan di dalam
tingkah laku dan perbuatan serta perkataan, selalu hidup gembira
dan dibibirnya terbayang senyum keramahan. -

Miskin hati: Seorang wanita akan berlaku tegas terhadap orang lain
kalau tidak di atas yang wajar dan benar, apalagi terhadap laki-laki
yang ingin mempermainkannya, atau yang bertingkah laku tidak sopan -
terhadapnya. _

Seorang wanita menurut adat tidak mudah digoda oleh laki-laki.
Dia tidak akan meletakkan dan menempatkan hatinya kepada seorang
laki-laki sebelum mengetahui secara jelas agama dan budi pekerti laki-
laki yang bersangkutan. Dia tidak akan mencemarkan nama baiknya
walaupun dengan harapan setinggi gunung, tidak tergoda oleh emas
dan perak, dan sebagainya.

5. Sabar dan Ridha

Seorang bundo kanduang (wanita) di dalam adat Minangkabau
senantiasa memiliki kesabaran di atas segala secuatu yang timbul di
dalam lingkungar. rumah iangga dan keluarganya. Begitupun ia sabar
dan ridha atas segala cobaan yang terjadi, dan berjauh diri dari sifat
pemarzh.

Sebagai seorang ibu dan pendidik di atas rumah tangga dan
masyarakat yang merupakan pusek jale kumpulan tali bagi setiap
kebaikan dan kejahatan, hendaklah memperlihatkan contoh-contoh
yang dapat ditiru dan diteladan oleh lingkungannya, te: itama oleh
anak-anak di dalam lingkungannya, tentang sifat sabar dan ridha
tersebut. Karena ajaran syarak mengatakan, sifat sabar adalah sebagian
dari keimanan. Pepatah adat memfatwakan:

Haniang ulu bicaro,
nanang seribu aka,
dek saba bana mandatang.



6. Imek dan Jimek Lunak Lambuik Bakato-Kato

Artinya seorang bundo kanduang harus hemat dan cermat, selalu hati-
hati baik tentang adat dan agamanya, maupun di dalam tingkah laku
dan perbuatan. Dikana labo jo rugi, dipikih mudharat jo mufaat, dalam awa
akhia mambayang, ingek di paham ka tagadai, ingek di budi ka tajua, mamakai
malu jo sopan.

Sesuai dengan kodrat hayatinya sebagai wanita yang tercermin di
dalam perkataannya yang lunak lembut, karena perkataan yang lunak
lembut ini adalah menjadi kunci bagi segala hati manusia. Budi baiak,
baso katuju, muluik manih gulo dibibia, rundiang elok talempong kati, sakali
rundiang disabuik, takana juo salamonyo, murah kato takatokan, sulik kato jo
timbangan. Syarak pun mengatakan: Berkatalah sesama manusia dengan
sebaik-baiknya perkataan. (Alquran).

Kalau kiranya telah terpakaikan martabat bundo kanduang yang
enam macam ni, bertemulah kata-kata adat:

Nak elok salendang dunia,
nak ulam puncak manjulai,
i1ak aia pinci:rar tabik,
sumuai di kali aia datang,
pucuak dicinto :lam tiho,
nak cincin galang labuliah,
dek halui kilek lah tibo,

dek kilek cayo lah datang,
kajadi sasi bungo jo daun,
adat bajalan sandirinyo.

Bajalan surang tak dahulu,
bajalan baduo tak ditangah,

imek jimek kito dahulu,

martabat nan anam jan lah lengah.
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Bab'V

Larangan dan Pantangan
Bundo Kanduang

Mengingat pentingnya fungsi bundo kanduang di dalam masyarakat
rumah tangga dan keluarga serta masyarakat bangsa, dalam
menentukan watak manusia yang dilahirkannya serta mempunyai
peranan yang penting pula terhadap buruk baiknya kaum laki-laki,
maka adat Minangkabau memberikan beberapa ketentuan yang
merupakan sifat dan perbuatan di dalam tingkah laku yang dilarang
dan sekaligus menjadi pantangan bagi secrang bundo anduang (wanitz)
di dalam rumah tangga dan di dalam masyarakat lainnya,

Laranguan dan pantangan iersepul dihiinpun dalam satu ketertuan
yang bersifat umum, yang berbuny.: Manjatiiahkan xebinasaan kepado
barang nan santoso, jangan-jangan wanita itu hilia malonjak, mudiak
mangacou, kiri-kanan mamacah psiang, mungusuik ulam nan salascr,
mangaruah aia nan jania, bapaham ek kambiang dek ulek, maninggakan
malu dengan sopan, karano miskin pado budi, barundiang bak sarasah tajun,
karano takabua dalam hati, itulah parampuan nan cilako, alamat parampuan
ka jahannam.

Ambatan paham nan  dikandeki, mangubahi Ichia dengan batin,
maninggakan siddiak jo tabalia, mamakai cabua sio-sio, katonyoe lalu-lalang
sajo, bak caro mambaka bulua, sabab kakurangan di ulemu, rm:m'nggukuﬁ
mungkin dengan patuik, mamakai sumbang jo salah. Artinya:

1. Menjatuhkan kebinasaan kepado barang nan santoso: wanita yang

sifatnya, memecah rumah tangga orag lain, baik dengan mulut
maupun dengan perbuatan dan tingkah laku.

Hilia malonjak mudiak mangacau: seorang wanita yany, mempunyai
sifat seperti laki-laki yang kurang sopan, meninggalkan sifat kewa-

[
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10.

11.

12,

nitaan yang terpuji, melakukan perbuatan-perbuatan sumbang bagi
seorang wanita di Minangkabau.

Kiri-kanan mamacah parang: wanita yang sifatnya serta perbuatannya
memecah kesatuan dan persatuan keluarga, baik menggangg.
suami orang lain, maupun suka bertengkar.

Mangusuik alant nan salasai, mangaruah aia nan jania: seorang wanita
suka mengha‘:ut dan memfitnah di dalam pergaulan, dan mem-
punyai sifat dengki terhadap sesamanya.

Bapaham bak kambiang dek ulek: meninggalkan sifat keibuan dan
kepemimpinan, meninggalkan sifat-sifat kewanitaan di dalam laku
dan perbuatan.

Barundiang bak sarasah tajun: seorang wanita yang bermulut kasar,
pembicaraannya selalu menyakm dan bersifat sombong dai taka-
bur di dalam hati.

Karano miskin pado budi: seorang wanita yang di dalam dirinya
hilang sifat malu dar sopan, bergaul bebas depgan laki-laki yang
Lukan suaminya.

Ambatan paham nan dikandaki: seorang wanita yang senantiasa
melanggai kesovanan. tidak mar tahu dengan norina-riorma a2dat
dau agamanva.

Marubahi lahia dengan batin: suka berdusta dan menipu, dan tidak
jujur di dalaia pergauian.

Maninggakan siddiak jo iabalia: v:anita yang pendusta, dan kalau dia
telah dewasa tidak mau memberikan nasehat yang baik kepada
sesamanya, walaupun suatu kejadian di dalam pergaulan, telah
melampaui batas-batas kesopanan menurut adat dan agama.
Mamakai cabua sio-sio: wanita yang suka berbuat cabul dalam
perbuatan dan perkataan, baik di hadapan orang lain maupun
familinya, dan tidak hati-hati dan cermat di dalam berpakaian,
begitupun di dalam pergaulan.

Kato nan lalu-lalang sajo, bak caro mambaka bulua, maninggakan mung-
kin dengan patuiek: berkata-kata kasar, tidak hormat kepada orang
tua, durhaka kepada ibu-bapak. Meninggalkan mungkin dengan
patut, segala tingkah laku dan perbuatan tidak diukur dengan

lingkungan serta adat istiadatnya, dan senantiasa melanggar
kesopanan.
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Segala sifat yang terlarang dan pantanean menurut adz: juga dilarang
olch syarak (ajaran agama Islam). Dan sekaligus sifat terlarang yang
disebuixan menghilangkan rasa malu di daiam diri seorang wanita
dan mengiancurkan budi pekerti yang luhur, sedangkan sifat malu
dan budi pekerti ini merupakan benteng bagi seorang wanita.

Wanita yang telah hilang rasa malu dan sopan di dalam dirinya
penaka sekuntum ros yang tidak berduri, dan wanita-wanita seperti
inilah yang akan merusak kehidupan rumah tangga dan keluarga,
vangsa dan negara, dan sekaligus merusak nama baik kaum wanita
(bundo kanduang di Minangkabau).

Wanita-wanita yang terjerumus ke dalam larangan dan pantangan
ini, akan menjadi mangsa kaum laki-laki yang tidak beradab. Sabda
Rasulullah: Tidak akan menghina akan kaum wanita kecuali laki-laki
yang hina jua, yakni laki-laki yang tidak bermoral dan bermalu.



Bab V1

Tugas dan Kewajiban
Bundo Kanduang

Setelah kita menguraikan sifat-sifat seorang wanita menurut adat dan
beberapa macam untuk menjaga prestise dan nama baik kaum wanita
secara keseluruhan, serta larangan dan pantangan dalam pergaulan
sehari-hari, maka sekarang sampailah kita membicarakan tugas dan
kewajiban wanita di dalam dan di 'uar rumah tangga sebagai pem-
baktian wanita secara garis besar menurut adat Minangkabau. [ni
terdiri atas crirpat macum; yang menjadi landasan tenmipat berpijak da! im
inelaksanakan sesuatu dan kewajibannya sesuai dengan fungsi seor
wanita di Minangkabau, sebagai pemimpin dalam rumah tangga. Maka
prirsipnya hampir bersamaan dengan fungsi seorang pengiuly, yaitu:
manuruik alua nan lurui,

manampuah jalan nan pasa,

mamaliharo harato pusako,

mamaliharo anak dan kemenakan.

L

1. Manuruik Alua nan Lurui

Artinya alua adalah setiap ketentuan adat Minangkabau dan agama
Islam di dalam pergaulan hidup ini, seperti ekonomi, sosial, hukum,
dan sebagainya yang telah digariskan oleh nenek-moyang yang men-
ciptakan adat Minangkabau, yakni Datuak Parpatih Nan Saba tang dan
Datuak Katumanggungan, yang bersendikan kepada alur dan patut,
dan disebut di dalam hukum adat Alua Pusako. Sebagai contoh: Rumah
untuk wanitz, sawah-ladang dengan segala ketentuannya peraturan
hidup di dalam rumah targga dzn di luar rumah tangga.
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_ Alua pusako ini menurut adat Minangkabau tidak dapat dimufakati
karena dia merupakan peratiran yang didasarkan kepada ketentuan-
ketentuan alam ini, yang sebenarnya obyektif dan nyata. Aturan yang
qhot'i dalam agama Islam (syarak) termasuk juga dalam aiua pusako,
dia harus dipatuhi dan ditaati. Pelanggaran terhadap alua pusako ini
akan menimbulkan akibat yang tidak baik seperti: wanita harus
memakai sifat malu, budi pakarii menjaulii melanggar kesopanan, .
tetapi mengerjakan maksiat, bergaul bebzs, dan sebagainya.

Begitu pula mentaati peraturan di dalam suatu nagari yang telah
diputuskan dengan kata mufakat dari para pemimpin dan pemangku
adat dan kemudian diundangkan menjadi peraturan yang harus ditaati.
Setiap yang dibuat dengan kata mufakat ini disebut di dalam adat
Alua Adat. Alua adat ini dapat diubah, ditambah dan dikurangi, bahkan
bisa diganti dengan yang lain, yang senantiasa disesuaikan dengan
situasi dan kondisi, seperti peraturan pelaksanaan dari suatu ketentuan
yang telah ditentukan olen alua pusako. Umpamanya pelaksanaan
perkawinan, kematian, dan dalam bidang sosial lainnya.

2. Manampua Jalan nan Pasa

Jalan nan pasu menurut adat mengandung arii hiasan, sctiap yang harus
dilalui untuk sampai kepada tujuan, baik di dunia maupun akhirat.
Jalan ini menurul adat adz dua niacamn:

1. jalan dunia
2. jalan akhirat

a. Jalan dunia. Jalan yang harus dilalui untuk sampai Kepada tujuan
yang baik dalam pergaulan hidup di dunia. Jalan ini terbagi ke
dalam empat macam:

1) baadat,

2) balimbago,
3) bacupak,
4) bagantang.

Baadat: Di dalam hidup bergaul menurut adat Minangkabau perlu
beradat, artinya tiap-tiap yang disusun menjadi aturan yang
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senantiasa berlandaskan kepada budi pekerti yang luhur yang
harus diamalkan dalam setiap tingkah laku dan perbuatan yang
membedakan secara tajam antara manusia dengan hewan dalam
setiap perilaku. Dengan mengamalkan aturan adat dengan
sesungguhnya kan menjamin keselamatan di dalam hidup
bergaul di dunia ini, karena prinsip yang dipakai oleh adat
Minangkabau dalam bertindak dan berbuat senantiasa dilandaskan
kepada alur dan patut, dan senantiasa pula "merasakan ke dalam

diri apa yang dirasakan oleh orang lain", yang disebut dalam
kaidah adat:

Elok dek awak, elox diurang,
sakit dc’: awak sakit dek urang,
dan berbuatlah "nan elok dek awak katuju dek urang”.

Balimbago: Balimbago menurut adat adalah suatu perkumpulan
manusia yang diikat oleh rasa kesatuan kekeluargaan yang
mempunyai hubungan baik antara satu dengan yang lain, seperti
kata adat:

Barek samo dipikua,

ringan samo dijirjiang,

ka bukiak samo mandaki,

ka lurah samo manurun,
tatungkuik samo makan tanah,
tatilantang samo minum ambun,
tarapuang samo anyuik, -
tarandam samo basah,

nan elok samo kaimbaukan,

nan buruak samo bahambauan.

dan sebagainya.

Bacupak: Cupak menurut adat Minangkabau adalah ukuran yang
tidak boleh dilebihi dan dikurangi, yang menjelma menjadi
peraturan di dalam masyarakat. Seperti mencari penyelesaian
dalam svatu sengketa dalam masyarakat ada ukurannya atau
aturannya menurut adat. Ukuran atau aturan di dalam pergaulan,

91



‘92

berumah ber-koroang berkampung, ber-nayuri, bergaul antara laki-
laki dan perempuan, antara perempuan dengan perempuan, antara
dua laki-istri, ipar, misan, anak, dan sebagainya.

Bagantang: Gantang juga kata-kata kiasan yang dijadikan menjadi
ukuran dan peraturan di dalam adat Minangkabau yang disebut
gantang kurang duo limo puluah. Artinya setiap orang Minangkabau
perlu berketuhanan dan mengetahui segala sifat yang wajib dan
mustahil pada Rasul Allahissalam, serta sifat yang harus/mubah
pada Allah dan Rasul.

Jalan akhirat. Jalan dengan arti kiasan yang harus dilalui oleh setiap
manusia. Untuk mencapai kebahagian hidup di akhirat kelak, maka
harus melalui jalan akhirat yang terdiri atas empat macam pula:

1) beriman,

2) Islam,

3) bertauhid,

4) bermakrifat.

Beriman: Percaya kepada Allah yang mahaesa dan kuasa Allah
swt. adalah satu, tidak beranak dan YHdak dianakkan, dan Dia
Lerkuasa atas sogala-galunya. Di samping iman kepada Aliah juga
beriman kepada rasul-rasul, malaikat, kitab Allah, qadha, dan
gadar, dan beriman kepaaa hari kiamat.

Islam: Beragama Islam dengan mengerjakan setiap Rukun Islam
itu, serta mengerjakan segala suruhan dan meninggalkan segala
larangan-Nya, dan bergaul baik sesama manusia, hormat kepada
ibu-bapak, guru yang mengajarnya.

Bertauhid: Tidak ada Tuhan selain dari Allah yang satu, Dia
mempunyai sifat Rahim dan Rahman. Dia kekal selama-lamanya,

yang menguasai langit dan bumi serta menjadikan dan tidak
berserikat pada Ujudnya yang Esa.

Bermakrifat: Sebagai hamba Allah yang mengakui adanya Tuhan
Allah, maka harus mengingat-Nya dengan jalan menyembah-Nya
dengan mengerjakan shalat lima waktu sehari dan semalam, dan



mengamalkan rukun Islam lainnya, seperti dua kalimat Syahadat,
ber-Zakat, ber-Puasa, naik haji ke Tanah Suci (Makkah).

3. Mamaliharo Harato dan Pusako

Harato dan pusako menurut adat Minangkabau adalah: Sawah-ladang,
banda buatan, sasok jurami, pandam pakuburan, labuah tapian, keroang
kampuang, serta ulayat lainnya, sebagai rumah tangga dan kaum.

Harus dipelihara jangan sampai harta pusaka ini habis atau
berpindah kepada negeri lain, kecuali dipergunakan untuk kepentingan
umum dengan melalui kata mufakat,karena di dalam harato pusako
terkandung tanah ulayat yang merupakan darah tempat hidup da~
berkehidupan anggota kaum laki-laki dan perempuan di Minangkabau,
terutama untuk pertanian.

Menjadi kewajiban bagi bunido kand.-a::g di Mirangkabau (warita)
melarang kaum laki-laki kalau kiranya harta pusakz ini digadaikan
oleh kaum laki-laki untuk kepentingan yang keluar dari ketentuan-
keteniuan adat, apalag: uatuk mcnjualnya. Dan menjadi kewajiban
bagi kaum wanita untuk menjaga keutulan harta pusaka dan viayat
ini demi untuk diteruskan kepada generasi selanjutnya.

4. Mamaliharo Anak dan Kemenakan

Memeiihara anak dan kemenakan dengan arti yang luas merupakan
kewajiban dan tugas yang sangat unik serta sangat berat, tetapi suci
dan murni. Dan inilah kewajiban yang paling utama di dalam
kehidupan bundo kanduang (wanita) di Minangkabau, yang dihimpun
di dalam suatu ketentuan adat secara garis besar: manyuruh babuek baik,
malarang babuek nan mungka.

M2melihara anak dan kemenakan mempunyai ruang lingkup yang
luas yang mencakupi bidang-bidang yang terbagi kepada lima macam
lapangai pembaktian wanita di dalam dan di luar rumah tangga atau
dalam perkataan lain dapat disebut panca dharma wanita, yaitu:

1) Bundo kanduang (wanita) sebagai limpapeh r::mah gadang
Z)  Bundo kanduang (wanita) sebagai umbun puruak pegangan kunci.
3) Bundo ke:iduang (wanita) sebagai pusek jalo kumpulan tali.
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4) Bundo kanduang (wanita) sebagai sumarak dalam nagari, hiasan di
dalam kampuang, -

5) Bundo kanduang (wanita) sebagai nan gadang basa batuah, kaunduang-
kaunduang ka Madinah, ka payuang panji ka Sarugo.

Lapangan-lapangan pembaktian bundo kanduang tersebut tidak mung-
kin kita pisahkan secara tajam, oleh karena satu dengan yang lain sa-
ling berkait dan berhubungan yang tidak dapat dipisahkan dari kehi-
dupan seorang wanita di Minar.gkabau. '

a. Bundo kanduang sebagai limpapeh

Limpapeh artinya tiang tengah dalam sebuah bangunan tempat
memusatkan segala kekuatan tiang-tiang lainnya yang dihubung-
kan oleh alat-alat bangunan lainnya. Apabila tiang tentah ini telah
ambruk, maka tiang-tiang lainnya akan ikut jatuh berantakan.

Maka limpapeh menurut adai Minangkabau adalah seciang
bundo kanduang yang telah meningkat sebagai seorang ibu. Ibu
mengingatkan kita kepada "anak”. Dan mau tidak mau kita harus
melihat segi keibuan. Ibu yang baik akan melahirkan anak yang
baik pula, begitu juga sebaliknya, seperti kata-kata adat:

Kalai karuah aia di hulu,

sampai ka muero karuah juo,

kalau kuriak induaicnyo,

rintiak anaknyo,

tuturan atok jatuah ka palambahan.

Ibu sebagai limpapeh rumah nan gadang adalah tampek maniru
manuladan, kasuri tuladan kain, kacupak tuladan batuang, satitiak
namuah jadi lawik. sakapa bulia jodi gunuang. Tbu tugasnya
memberikan bimbingan dan pendidikan serta penggemblengan
terhadap anak yang dilahirkannya dan kepada semua anggota
keluarga di dalam ri:mah tangga dan tali-temalinya, seperti bako,
baki, handan pasumandan, dan sebagainya.

Dengan rasa keibuan, semua persoalan akan mudah dipecah-
kan karena ibu mengeunakan ikatan-ikatan kasih sayang dan
kecintaan luhur. Semua dibubuhi dengan perasaan cinta kasih yang
berakar pada budi luhur (akhlakul kariinah).
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Ibu harus dapat menjadikan rumah tangga dan keluarga
sebagai suatu lembaga pendidikan terendah atau terkecil, karena
pendidikan pertama kali diberikan oleh ibu. Seperti kata adat, raso
dibaok naik, parise turun, artinya pendidikan yang baik harus dimulai
di dalam lingkungan rumah tangga dan keluarga, baru dia menjadi
orang yang baik di luar rumah tangga.

1) Manunjuak Maajari: Mengajar anaknya serta keluarga rumah
tangga dengan sifat-sifat mempunyai rasa malu sesamanya,
terutama antara anak laki dengan anak yang perempuan, an-
tara kakak dengan adik, antara mamak dengan kemenakan,
antara ibu dengan anak, bapak dengan anak, ipar dengan bisan,
mertua dengan menantu. Dengan memakaikan raso jo pareso,
hereang jo gendeang, nan elok dek awak katuju dek urang, budi baik
baso katuju, malatakkan suatu di tampekiyo, manuruik mungkin
dengan patuik majilih di tap: aia wardeso 4i paruik kanyang
(kebersihan), rmanggana hiduik ke mati (iimu agaiea).

Sebagai ibu di dalam rumah tangga harus mendidik dan
menga,ar 2nakrya malu membuka bagian anggota wubvhrya,
terutama anak yang peiempuar di hadapan kal:ak atau adik
serta famili yang laki-laki, apalagi dengan orang lain. Yang di
maksud anggota tubuh (aurat) dalamn againa yang sifatnya
akan menghilangkan rasa malu sesamanya.

2) Tingkah dan laku perangai:

* Seorang ibu harus mendidik dan mengajar anaknya serta
anggota keluarganya dengan sifat yang ran.ah-tamah. Nan
tuo dihormati, nan ketek dikasihi, samo gadang baok bakawan.

* Hormat kepada ibu-bapak, mamak, suami-istri, kakak,
nenek, dan orang yang tua umurnya serta guru dan
pemimpin. Muluik manih kacindan mu.ah, baso baik gulo di
bibia, muluik manih taleiupong kato, sakali rundiany disabuik,
takana juo salamonyo.

* Kasin sayang, sahik dek awan sakik dek urang, rasokan ka dalam
diri, apo nan dirasokan urang lain, piriak dagiang awak, piriak
dagiang urang. Larang berkata kasar dan sombong, serta
kata-kata yang kotor didengar telinga di Mirangh.bau.

* Mendidik dengan berhati sabar dan rela. Nanang ulu bicaro,
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aniang saribu aka, dek saba bana mandatang, hemat dan cermat
di dalam tingkah laku dan perbuatan, toleransi dan lapang
hati, jujur, seknto lahia dengan batin, sakato muluik jo hati.
Barani pado nan bana, takuik babi:.k saiah.

Nan kuriak iyola budi,
nan merah iyolah sago,
nan baiek iyolah budi,
nan endah iyolan baso

Dek ribuik rabahlah padi, dicupak nak urang Canduang, hiduik
kalau tidak babudi, duduak tagak kamari tanggung. Manyuruan
babuek baiak, malarang babuek nan jahek.

Pendidikan yang demikian akan mcnjadi pengetahuan
nantinya bagi si anak, apabila dia telah menjadi pemuda
dan orang dewasa. Adat mengatakan: Dek ketek ‘aanjo-anjo,
lah gadang tabao-bao, lah tuo tarubah tido, sampai mati jadi
parangai. Dek ketek masak pangaja, lah gadang akuan tibo. Nant:
dia akan menjadi manusia terpelajar yang tirggi budi
pekertinya, dan memiliki rasa malu sesamanva.
Mendidik anak berkata-kata sopan, berpakiian secara
sOpai menurut adai dan syarak, sopan di dalam makan
dan minum dengan segala persoalannya. sopan di dalam
duduk dan berdiri, berjalan, bergavl, dan sehagainya.
Ajarkan dan didik anak-anak kita untuk tidak mer.gerjakan
pekerjaan sumbang menurut adat Minangkabau, terutama
sekali kepada anak yang perempuan, yakni tingkah laku
yang sumbang menurut adat untuk perempuan dan
tingkah laku yang sumbang bagi laki-laki.

Mendidik dan mengajar anak-anak kita dengan ajaran cinta
kepada kampung halaman dan tumpah darahnya, cinta
kepada alamnya, cinta kepada kebudayaan dan agamanya,
cinta kepada ibu bapak serta keluarga dan rumah tangga,
cinta kepada pemimpin dan guru yang mengajarnya.
Mendidik dan mengajar anak-anak dengan menerapkan
kehidupan secara : :derhana, malabihi ancak-ancak,
mangurangi sio-sio, bayong-bayang sapanjang badan. Serta
mendidiknya yakin berusaha dengan kemampuan ilmu



dan usahanya, seperti bertani dan berdagang, pokoknya
dengan pekerjaan-pekerjaan yang baik serta bertaqwa
kepada yang Mahaesa. i

b. Bundo Kanduang sebagai umbun puruak pegangan kunci

Secrang wanita bila telah menginjak tangga perkawinan, sesung-
guhnya sekaligus menambah tugas baru yang berat tetapi mulia.
Kita melihat wajah-wajah gembira setelah sepasang mempelai me-
nginjakkan kakinya ke atas tangga perkawinan, dai jaran g orang-
orang yang rusuh dan merenungkan, apakah dia dapat menjalan-
kan tugas-tugasnya, baik sebagai istri maupun sebagai suami, atau
seorang tua memikirkan anak-anaknya untuk tugas-tugas selan-
jutnya.

Bertambah tugas, dan kalau dijalankan dengan sempurna serta
tulus dan ikhlas akan bertambah kemuliaan, mendatangkan
kebahagiaan. Tugas-tugas sang istri itu menghadapi suami lahir
dan batin, sebagai teman hidup di dunia dan di akhirat kelak,
mengikuti perkembangan jiwa sang suami serta mendorongnya

untuk giat mencapai bahagia bersama. Untuk hal yaing demikian
diperlukan:

1)  Arieh bijaksano:

* Seorang istri tahu di angin nan baseruik, di ombak nan basa-

- buung, ingek kutiko bungo kambang, menurut keperluannya,
terutama untuk melakukan penycsuaian kepada suami dan
ke setiap anggota keluarga termasuk pembantu rumah
tangga.

* Tahu dikilek dengan bayang, tahu membaca air muka, motif
tindakan yang tersimpan dalam lubuak hati serta jiwa
suami. Rupo manunjuakkan harago, kurenah manunjuakkan
laku, walau nan lahia nampak dek mato, nan batin tasimpan
dulan itu.

2) Hormat dan khidmat:

* Seorang istri harus hormat kepada suaminya, mengetahui

lapar dan haus, di waktu letih dan payah. Selalu berkata

lunak dan lembut, merendahkan suara kepada si suami,
karena perkataan lunak lembut itu kunci bagi setiap hat
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manusia. Mampu menjadikan rumah tangga sorga bagi
suaminya.

Mengetahui ilmu makanan dan gizi untuk mengatur menu,
serta kebersihannya, tepat dikerjakan pada waktunya,
mengetahui ilmu kesehatan serta ilmu agama.

3) Capek kaki ringan tangan:

Pandai menurak manurawang, tahu menggili ‘mengulindan,
mengatur pakaian suami (menurut keperlii.n, menisik, menam-
bal, dan lain-lain). Panaai memasak untuk tamu dan mengi-
kuti keinginan suami, menjahit yang tidak mengupah, dan
lain-lain. ) : :

Tahu bersolek/make-up yang sesuai dengan waktu, ke-
adaan dan tempat, serta perhitungan kemampuan fisik
dan psikis. Mengatur keluar dan masuk uang (berhelanija)
serta pembukuan yang mencerminkan hidup yang serba
ekonomis (tidak royal).

Mengatur terlaksananya program pemerintah rumah
tangga bahagia dengan pelaksanaan keluarga becencana
(KB) yang disesuaikan dengan mungkin dan patuik, manuruik
alua nan Irrvih dun mancmpua jalan nan pasa.

4) Mempunyai sifat yang mulia dan menjauhi larangan:

Sabar, tenang, hati-hati, hemat dan ccrmat, ramah tamah,
hormat tetapi jiwa besar, budi mulia dan jujur, tidak suka
berkata-kata yang kotor, bermalu. '

Sebagai scorang istri menjadi teman hidup untuk
mendampingi suami sebagai daya penggerak dan
pendorong dalam mencapai tujuan. Memahami pekerjaan
suami begitupun standar kehidupan si suami. Dan untuk
hal yang demikian ia perlu melengkapi diri dengan
berbagai pengetahuan, seperti ilmu jiwa masyarakat dan
ilmu masyarakat. Sudah barang tentu akan berkecimpung
di dalam masyarakat tani, saudagar dan kepegawaian, dan
sebagainya.

Senantiasa menjauhi sitat-sifat terlarang di dalam paham

sebagai gatah caie, iko clok etan katuju, bak cando pimpiang di

lereang, ibarat baliang-baliang di puncak bukit, ka mano angin



inye kakiun, ba balaki wumpamo indak, itu batin kutak Allah, isi
narako tujuah lampih.

* Kalau mengecek samo gadang. di tampek mano nan ramai,
wmpamo di labuah di “ipian, angan tak ado kanan lain, tasambia
jo laki awvak, hincang-bincang bapak si upiak, tasabuak jue bapak
si buyuang, baik kasih si suami, di nanah jarang beranjak-an-
jak. Dilagakkan wmulia tinggi pangkek, suliklah urang manyamoi.
Walau suami jatuah hino, puji manjulang langik juo, disangko
urang tak baiduang.

Bundo kanduang sebagai pusek jalo kumpulan tali

Bundo kanduang sebagai pengatur rumah tangga yang merupakan
sumber yang sangat menen!.kan baik atau jeleknya anggota
keluarga. Tampek maniru manuladan. Bukan berarti meninggalkan
sifat-sifat keibuan akan tetapi dominasi tertumpah sebagai pengatur
rumah langga. Sebagar pengatur rumah cangga, apakah sebagai
istri, seorang ibu, sebagai pengantara keturunan, sebagai anggota
rﬂaqyarakat pendeknya sebagai ibu terpusat/terhimpun beberapa
tungsi dan ilmu, sifat dan kecakapan secara hulat.

Tugas sebagai pengatur rumah tangga meliputi pengaturan
lahiriah dan batiniah dalam lapangan-lanangan, ruangan dalam,
kamar tidur, kamar tamu, dapur, kamar mandi, halaman keliling
rumah, kakus, hiasan di dalam dan di luar rumah, haruslah malatak-
kan suatu di tampeknyo, manuruik mungkin jo patuiek, malabihi ancak-
ancak, mangurangi nan sio-sio.

Hari sahari diparampek, malam samalam dipatigo, agak agiahkan jo
ulemu. Pengatur secara batiniah yaitu menjaga perimbangan
berlangsungnya kewajiban dan hak antaranggota keluarga menurut
kedudukannya masing-masing serta pembawaan jiwanya dan
menjaga pembagian tugas/diferensiasi yang efektif, serta meng-
efisienkan penggunaan waktu dan lain sebagainya. Oleh sebab itu
selalu memperlihatkan contoh-conton yang baik kepada ling-
kungan' di dalam dan di luar rumah tangga, di dalam tingkah
laku dan perbuatan, peraataan, pergaulan, di dalam berpakaian,
cara duduk, minum, makan, tidur, dan sebagainya.

Sebegai pusek jalo kumpulan tali sangat diperlukan:
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1) Ilmu pengetahuan: Seperti home decoration, home economies, etiket
dalam pengertian yang luas, pengetahuan alat-alat dan peng-
gunaannya, pengetahuan kesehatan/kebersihan/keindahan
(kebersihan lingkungan dan kebersihan perseorangan). Di
samping itu harus senang membaca dan bercita-cita yang selal
tinggi.

2) Sifa! sifat dan sikap: RPamah-tamah, tahu ditinggi dengan randah,
budi baik baso katuju, sopan santun. Senang menerima tamu,
muluik maniah baso baik, riang dan gembira manuruik
mungkin jo patuik, malabihi jan ancak-ancak mengurangi jan
sio-sio. Senang humor mangecek siang coliak-coliak, bakato
malam agak-agak, dindiang pandai bakato, tangkas ancang-
ancang capek kaki tidak panaruang, ringan tangan tidak
pamacah, menurut alur dan patut jua.

Bundo kanduang sebagai sumarak dalam nagari

Wanita adalah anggota masyarakat. Tanpa adanya wanita maka
tidaklah cukup unsur yang disebut masyarakat itu, dan tanpa
wanita, n'mah tangga, koroung kampuazg, nagari dan regara tidak
akan jodi semarak.

Di dalam adat Minangkabau, mengingat pentingnya-
kedudukar: dan rungsi wanita dalam mencapai kehidupan im,
maka anak perempuan sangat diutamakan. Bila satu kelu:rga tidak
mempunyai anak kemenakan perempuan, maka tunggulah
kehabisan keturunan (punah) tidak akan bersambung lagi
lingkungan yang bertali darah. Dan sangatlah mencemaskan di
dalam kehidupan masyarakat Minangkabau kalau kiranya tidak
mempunyai keturunan perempuan.

Tetapi bukanlah sikap yang demikian berarti bahwa adat tidak
memerlukan keturunan yang laki-laki. Sebenarnya merupakan dua
keseimbangan. Banyak keturunan perempuan tetapi tak ada laki-
laki, maka disebutkan: Lurah tak babatu, ijuak tak basaga. Kedua jenis
ini sangat dicintai oleh setiap keluarga di Minangkabau. Hanya
saja bagi wanita diberikan beberapa keutamaan seperti yang telah
kita uraikan sebelumnya, berhubung pentingnya peranan wanita
di samping hayati yang lemah itu dibandingkan dengan laki-laki.



Sebagai anggota masyarakat di Minangkabau, perlu memiliki
pengetahuan tentang, kemasyarakatan menurut adat yang
senantiasa mempunyai sistem secara bersama vang dilandasi
oleh budi luhur sesamanya. "
Berpengetahuan, tentang kekcluargaan me wrut adat yang
mempunyai hubungan yang kait-berkait satu dengan yang lain,
yang terdiri dari unsur-unsur seperti: Tbu-bapak, mamak, adik-
adik cucu-nenek, ipar-bisan, sumando, handan -pasumandan, bako-
baki, dengan sistem kekerabatan yang erat.

Setiap sumarak dan anggota masyarakat, unsur-unsur yang kita
sebutkan itu adalah orang-orang yang bagi seorang wanita
menurut adat harus mempunyai rasa maly, baik unsur itu laki-
laki ataupun wanita sekalipun, karena menurut adat malu
haruslah dimulai penerapannya di dalam lingkungan keluarga
tersebut: Rasao dibaok naiak, pariso dibaok turun, vakni ke tengah-
tengah masyarakat. i

Wanita di Minangxabau perlu niengetshui cara bergaul dengan
koroang kampuang-nya, sepesukuan, senagari. Seorang wanita
rerlu mempunyai rasa malu kepada laki-laki yang sekampung
dan scpesukuan dengan dia, apalagi kalau membuet hal yang
salah menurut pandangan adat dan agama (sumbang, salah).
Dalam batas-batas kodrainya wanita harus dapat mengejar
ilmu perigetalian, berlomba-lomba dengan laki-laki. Barek
samo dipikua, ringan samo dijinfiang, Dan kemudian disumbang-
kan kembali untvk kesejahteraan masyarakat. Menambah
pengetahuan dalam segala bidang terutama dalam bidang
kewanitaan dan rumah tangga, serta keluarga, berkoperasi,
berjulo-julo, dan sebagainya.

Yang sangat penting, perlu mengamalkan rasa malu terhadap
kaum laki-laki, dan senantiasa menjaga kesopanan di dalam
bergaul sehingga menjadi tugas yang sangat penting bagi
seorang ‘anita di Minangkabau untuk menjaga nama baik
dan martabat kaum wanit (bundo kanduang).

Sifat-sifat

Ramah-tamah sesuai pada tempat dan waktunya. Hemat dan
cermat, hati-hati di dalam berpakaian, berkata kata, berjalan,
bergaul. Bermalu terutama kepada kaum laki-laki. Jujur, ikhlas,
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suka membaca, supan santun, terutama kepada ibu-bapak, orang
tua serta anak-anak. Patuh kepada pemimpin dan orang tua,
hormat kepada guru. ;

Jauhi sifat-sifat: Bak katidiang tangga bi.gkai, bak payuang tabukak
kasau, alun diimbau lah datang, alun dijujai alah galak, bak kacang
diabuih ciek, bak lonjak labu dibanam, (sombong dan takabur).

Bundo kanduang sebagai nan gadang basa batuah

Wanita di Minangkabau sebagai lambang kebanggaan dan
kemuliaan yang menjadi pengantara keturunan yang dibesarkan
dan dihormati serta diutamakan dan dipelihara, harus memelihara
diri serta mendudukkan diri sendiri dengan aturan agama Islam,
taat, jujur, mengerjakan rukun Islam, menjauhi segala larangan
adat dan agama.

Membedakan secara tajam artara yang halal dan yang haram
dalam tingkah dan perbuatan, dalam makanan dan minum, serta
perbuatan-perbuatan lahiriah. Pemaaf atas ketelanjuran orang lain,
tidak suka bertengkar, khidmat kepada suami, hormat kepada ibu-
bapa, sayang kepada anak-anak, patuh kepada mamak dan
pimpinan,

Karena tugas pokok membentuk watak manusia dalam
melanjutkan keturunan. Sebelum kawin, setelah kawin, dalam
menyimpan pranatal, seteiah melahirkar, maka iiz semua proses
makapenting dan menentukan kepada keturunan yang kemudian
disambut oleh tugas-tugas keibuan dan keistrian. Pulai batingkek
naiak, maninggakan ruweh dengan buku, mati rimau tingga balang,
mati gajah tingga gadiangnyo, mati manusia tingga jasonyo, jo
katurunannya yang elok. Padi ditanam padi tumbuah, ladang ditanam
lalang tumbuah, jan disisik padi jo hilang.

Wanita dalam lapangan ini harus merebut hati sang suami
dengan menunjukkan agar tiap makanan dan perbuatan, tingkah
laku, benar-benar mencerminkan kesungguhan secara duniawi dan
ukhrawiya dengan segala persoalannya. Dan perlu disadari semua
tindakan-tindakan pengabdian kepada mythos natoin dan character
building dalam negara yang berdasarkan Pancasila.

IImu pengetahuan, sikap-sikap jiwa, kecakapan-kecakapan dan
kepandaian perlu diamalkan dan diperluas dengan ilmu-ilmu lain
serta melatih diri sungguh-sungguh dan tekun menurut ketentuan-



ketentuan di atas. Karena tugas ini mahaberat, tanpa latihan tidak
mungkin berhasil. .

Kalau setiap ketentuan menurut adat vang telah kita sebutkan
di atas diamalkan dengan ~enuh tanggung jawab, bertemulah apa
vang dimaksud oleh adat: Kok lai bak kato papatah, lalia jo batin
saukuran, isi kulik umpamo lahia, ganggam arek pengan taguan, tibolah
lukih dilimbago, abih siriah manjadi sapah, kaleknyo tingga di
rangkungan, sirahnyo tampak di bibia, pariso maruang !ubuah, schat
anggota katujuahnyo.

Lah kuat tampek bapijak, lah kokoh bakeh bagantuang. Bumi sanang
padi manjadi, padi kuniang jaguang maupiah, bapak kayo mandeh
baranweh, ka tapi bagantang urai, ka tangah bagantang padi, mandeh nan
duduak jo sukatan, mamak disambah urang pulo, manuruik papatah
dalam adat:

Lah bavrigh bak sipesin,
kox bakik alak: bajajck,
abih tahun baganti musim,
sandi adat jan dianjak.

Batang aua paantak tingku,
pangkanyo sarang limpasan,
ligundi di sawah ladang,
sariak indak baguno lai,
mambuhua kalau mambiku,
mauleh jo kok mangasan,
budi kok kalihatan dek urang,
iduik indak baguno lai.
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Bab VII
Pembagian Wanita
Menurut Adat Minangkabau

Mengingat pentingnya peranan yang dipegang oleh wanita di dalam
dan di luar rumah tangga, maka menurut adat Minangkabau wanita
dapat digolongkan ke dalam tiga macam.

Kalau syarak mangato adat mamakai, maka syarak mengatakan wanita
itu tiang nagari atau negara; bilamana baik wanita, baik nagari atau
negara; dan jika rusak iwanita, rusaklah nagari atau negara. Maka secara
tajam adat meinbedakan tiga golongan vranita tersebut, yakri:

a.  banaino simarewan,
b. banan.o mambang tali awan,
c. banamo parampuan.

1. Simarewan

Oleh adat ialah: Bapaham bagi gatah caia, iko elok etan katuju, bak candc
pimpiang dilereang, nan bak saniano pucuak aru, kamano angin inyo kakiun,
alun dijujainyo lah galak, alun diimbau inyolah datang, nan bak balam
talampau jinak, sifat bak lipeh tapanggang, umpamo caciang kapar:asan. Nan
pancaliak bayang-bayang, nan panagak di tapi labuah, lain geleang panokok,
asiang kucundang sapih. Tagisia labiah bak kanai, tasingguang, labiah bak
Jad:.

Kok tumbuah baguah jo laki-laki, banyak galak dari kecek, banyak kucikak
jo kucindan, malu jo sopan tak bapakai, erang jo gendeang tax baguno. Bak
umpamo katidiang tangga bingkai bak ibarat payuang tabukak kasau.

Elok baso tak manantu, kecek bak caro mambaka bulua, suko bakato-kato
cabuah, mamakai sifat sio-sio, tabiat caba dipakaian, duduak jo tagak tak nan
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sopan, katonyo banyak kanan bukan rundiang banyak bakucikak, galak bak
ibarat gunuang rurtuah, ‘apuang jo sadal tak babezo, baiak di nko sanak
farili, ataupun di muko wrang lain, indak barundiang jo timbangan.

Rumi:’:n.-g nan tidak bapalabeh, taruah bana bak katidiang, taserak bana
bak anjalai, manyingguang puncal bisuah irang, manjunjuang balacan di
kapalo, mangali-ngali najih di lubang, hati busuak pikiran hariang, muluik
kasa kecek manggadang, hati di ateh langih biru. Ibu-bapak tak babeso, ninik
Jo wamak tak nan tahu, urang d ipandang sarok sajo, nan tuo tidak bahormati,
nan ketek nan tidak bakasihi.

Koroang kantpuang tak nan jaleh, adat indak baisi, limbago indak batuang,
imbaw nan tidak basahuti, panggilan tidak nan baturuti, urang basutan di
hatinyo, urang barajo di matonyo. Durhaka kapado ibu-bapc, labiah kapado

rang tuo-tuo. Artinya wanita yang jauh dari kesopanan dalam setiap tingkah
laku.

2. Mambang Tali Awzan

Yang dimaksud oleh adat Minangkabau wanita yang disebut mambang
tali awan, ivolzh tingyi hati. Kala: mangecek samo zadang, atau hai undiang
kek nan rami, sagato iabiah dari urang, tasambia Juo bapak si buyuang,
basabuik juo hapek si wjsiak, ian sagalo labiak dari urang, buiak tantang
pambalinyo, «tau tantang kasiah sayangmnyo.

Siang jo malam jarang di rumah, naiak rumah turun rumah, etan ka
rumah tanggo lain, suko mangecek jo maota, tantang buruak baiak urang,
gilo mambandiang-bandiangkan urang, baik jo elok badan diri, ataupun dikayo
laki awak. '

Kok tibo digadi mudo matah, nan panduduak di tapi jalan, nan panagun
di ateh janjang, nan pamegu di muko pintu, bak ibarat kacang diabui ciek,
bak loncak labu dibanam, gadang tungkui tak barisi, bak ibarat buluah bambu,
batereh tampak kalua, tzpi di dalam kosoang sajo, karajo parampuan tak nan
tahu, kerajo batandang siang malasm.

Kok tumbuuh mundi d: tapian, kecek mangecek lumak-lamik, mambincang-
hincang rong sakampuang, mampakatokan urang sarumah, dibaiah antaro
laki-bini, ataupun dalam koroang kampuang. Dio manjadi upeh racun
mangusuih alam nan salasai.

Malu jo <opan jauah sakali, dud::ak tagak karajo sumbang, baik A4i dilam
tingkah luku, atau dalam pi'il jo parangi, manyusah pandangan rang nan
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banyak. Suko bagaduah tangan rumah, suko bacakak jo rang kampuang,
asuang siasah lah pakaian, dengki kiavat lah parangai. Aka buruak pikiran
salah, gilo dimabuak angan-angai:.

Raso pareso tak tapakai, malu jo sopan jauah sakali, tasingguang urang
kanai miyangnyo, takuncang urang kanai rabehnyo. Bak ibarat baolok-olok
bagai kancah laweh arang, paham bak tabuang saruweh, capek kaki tapi
panaruang, ringan tangan tapi pamacah.

3. Parampuan

Yang dimaksud parampuan menurut adat Minangkabau adalah seorang
wanita, baik gadis maupun telah menjadi ibu atau istri yang senantiasa
mempunyai sifat terpuji menurut adat, yang dilengkapi dengan segala
kecakapan dan pengetahuan sesuai dengan kemampuan seorang wanita.

Parampuii adalah seorang wanita yang baik budi pekertinya, sopan
tingkah lakunya, memalai sifat malu di dalam dirinya, seperti kata
adat: Adapun nan disabuik parampuan, tapakai taratik dengan sopan,
mamakai baso jo basi, tahu di ereang dengan gendeang, mamakai raso jo
pareso, manaruah malu dengan sopan manjauhi sumbang jo salah. Muluik
manih baso katuiu, kato baik kucindan murah, baso baik sulo dibibia.

Pandai bagaua samo gudang, hormat kapado tbu-bapo, khidimat kapado
urung tuo-tuo, mamakai malu samo gadang, labih kapado pihak laki-laki.
Takuik Yapado Allah,menuruik parentali Rasul. Tahu di koroang dengan
kainpuang, tahv di run:ah dengan tanggo, tabu manyuri mangulindan, takuik
di budi ka tajua, malu di paham ka tagadai. Manjahui sumbang jo salah, tahu
di mungkin dengan patuik, malatakkan suatu di tampeknyo, tahu di tinggi
randah, bayang-bayang sapanjang badan.

Bulie ditiru dituladan, kasuri tuladan kain, kacupak tuladan batuan,
maleleh bulia dipalik, manitiak bulia ditampuanyg, satitiak bulia dilaunkkan,
sakapa dapek digunuangkan, iyo dek urang di nagari.

Wanita demikian tepat memakai predikat bundo kenduang.
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Bab VIII
Sumbang-Salah Menurut Adat

Sumbang menurut adat Minangkabau adalah perbuatan-perbuatan dan
tingkah laku apabila telah terjadi di dalam kehidupan bergaul.
Perbuatan-perbuatan dan tingkah laku tersebut akhirnya akan
membawa seseorang kepada pekerjaan salah menurut pandangan adat
yang syarak. Pekerjaan su mbang ini akan kita temui dalam kehid upan,
baik laki-laki maupun wanita, yang menyunpany atau keluar dari
garis-garis peraturan vang berlaku di dalam hidup seperti di dalam
adat Minangkabau.

Salah adalah perbuatan dan tingkah laku seseorang, baik laki-laki atau
wanita, yang melakukan pelanggaran secara sadar atau tidak sadar,
terhadap peraturan yang berlaku dalam suatu lingkungan. Dan
perbuatan salah ini menurut adat juga salah menurut agama Islam,
dan salah menurut KITHP, seperti mencuri, merampok, menipu,
menyamun, membunuh, membakar rumah, berzina, dan sebagainya.

Menurut ketentuan adat Minangkabau, untuk tidak sampai sese-
orang berbuat salah, terlebih dahulu hendaklah menjauhi perbuatan
tingkah laku yang akan membawa kepada “salah" atau pekerjaan yang
disebut "sumbang” itu. Dan di dalam uraian ini kita akan mengung-
kapkan perbuatan-perbuatan sumbang bagi seorang wanita menurut
adat Minangkabau.
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Sumbang Duo Baleh bagi Wanita

Karena wanita (bundo kanduang) memegang peranan penting di dalam
kehidupan ini, teruiama dalam memberikan arah dan pendidikan
kepada generasi penerus, maka seharusnyalah wanita itu menjauhi
perilaku sumbang menurut adat Minangkabau. Dan sumbang ini
menurut adat bagi seorang wanita adalah dua belas macam, dan untuk .
laki-laki enam macam. Sumbang bagi wanita adalah:

1.

108

Sumbang duduak

Sumbang menurut adat Minangkabau bagi seorang wanita duduk
di tepi jaian tanpa ada yang menemani dan tidak ada keperluan,
duduk di tempat laki-laki banyak duduk dan bermain-main, duduk
di atas piniu atau kepala tangga sedangkan orang banyak hilir-
mudik di tempat itu.

Sumbang bagi seorang wanita, terutama yang telah gadis
duduk berdekatan sungguh dengan famili yang laki-laki, adik-
kakak, mamak-ipar-bisan, apalagi dengan laki-laki lain. Dan
sumbang bagi wanita duduk menyerupai duduk laki-laki seperti
duduk vang tidak sopan, mencangkung, dan sebagainya.

Sumbarg tagak

Sumbang bagi seorang wanita berdm di atas tangga, di tepi jalan,
di samping jalan tanpa ada keperluar dan maksid yang tertentu
untuk suatu kepentingar. yang waiar, sumbzng berdiri dengan
laki-laki lain, begitu pula sumbang berdiri dengan laki-laki
walaupun famili seperti di tempat yang lengang dan sunyi gelap.
Sumbang diam

Sumbang bagi seorang wanita diam di tempat laki-laki lain, diam
tanpa ada yang menemani, terutama yang tua umurnya. Sumbang
diam seorang diri di tempat kediaman orang yang telah berke-
luarga. Sumbang diam bermalam di tempat orang yang bukan
familinya, apalagi kalau di tempat tersebut tidak ada wanita lain.
Jadi tinggal di rumah laki-laki duda.

Sumbang bagi seorang wanita, baik gadis maupun telah
bersuami, diam dengan bapak tiri, bapak kandung, di tempat
kediaman yang teruiri dari dua orang saja. Apalagi akan lebih
sumbang kalau diam serdirian di tempat yang ada laki-laki



sendirian pula di tempat itu, baik famili maupun orang lain.

Sumbang diam atau tidur di tempat laki-laki berkumpul seperti
kedai, tanpa ada famili yang perempuan. Sumbang masuk kamar
ibu-bap~k kalau tidak ada keperluan penting, begitu pula sumbang
masuk kamar famili laki-laki kalau tidak ada kepentingan yang
wajar. Apalagi masuk kamar orang lain kalau kita tinggal di tempat
itu sebagai penyewa rumah.

Sumbang perjalanan

Sumbang bagi seorang wanita berjalan dengan laki-laki lain, baik
gadis atau bersuami. Sumbang berjalan, apalagi perjalanan itu jauh,
berteman dengan laki-laki lain. Sumbang berduaan di tempat yang
sunyi atau gelap. Perjalanan yang dimaksud seolah-olah perjalanan
C ua laki-istri.

Sumbang bagi seorang wanita yang sedang berjalan senantiasa
melihat tubuhnya, atau senantiasa menengok ke belakang. Begitu-
pun berjalan tergesa-gesa tidak pada tempatnya Dan sumbaag
wanita berjalan sendirian dalam vaktu-waktu yang tidak wajar
seperti tengah malam atau javh.

Sumbang perkataan

Sumbang bagi wanita berkata berolok-olok atau kata yang loga di
hadapan laki-laki lain, begitu pula famili sendiri. Berbicara yang
seharusnya boleh dikatakan hanya di hadapan wanita.

Sumbang berkata-kata yang senantiasa diselang-seling oleh
gelak ketawa yang tidak wajar, sedang di sampingnya ada laki-
laki yang harus disegani seperti ibu-bapak, mamak, adik, kakak,
ipar, bisan, dan sebagainya.

Sumbang bagi wanita berbicara yang kotor-kotor atau porno
dalam peiidengaran orang lain seperti di Minangkabau, begitu
pula dihadapan famili atau kaum seadat sekampung sehalaman,
sepesukuan, dan sebagainya.

Sumbang penelihaian -
Karena wanita itu harus mencerminkan tingkah laku yang baik
dan sopan, maka sumbang bagi wanita melihat di rumah orang
lain yang sifatnya keterlaluan, melihat laki-laki lain tanpa batas.
Maulabihi ancak-ancak, mangurangi sio-sio.

Sumbang melihat sesuatu yang seolah-olah sangat menga-
gumkan dan mencengangkan, penglihatan yang terlalu iancang
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kepada orang lain atzu kepunyaan orang lain, melihat suami orang
lain walaupun dia bersuami, apalagi beium bersuami, yang sifatnya
juga berkelebihan.

Sumbang melihat disengaja tempat pemandian laki-laki, atau
di tempat laki-laki sering duduk-duduk dan bermain-main.

Keseluruhan ini harus disesuaikan dengan mungkin dan patut
belaka. ]

Sumbang pakaian

Sumbang berpakaian seperti laki-laki, kecuali ada suatu hal yang
sangat penting perlu berpakaian demikian. Sumbang berpakaian
yang memperlihatkan anggota tubuh yang sifatnya menghilangkan
rasa malu, atau disebut aurat dalam agama Islam.

Sumbang berpakaian yang nienjadikan bentuk tubuh lebih jelas,
sehingga menimbulkan nafsu birahi laki-laki, cara berpakaian yang
tidak tertib dan kurang sopan ditinjau dari pandangan adat dan
syarak, seperti membukakan ala-alat vital dari tubuh seorang wanita.

Pakaian yang tidak menutup anggota tubuh ¢: hadapan ibu-
bapak, adik-kakak, mamal, ipar-bisan, iaki-laki sekampung
sepesukuan, pendeknya yang dipandang famili menurut adat
Minangkebau, apalagi orang iain yang akhirnya menghilangkan
rasa malu sesamanya.

Sumbang pergaulan

Sumbang bagi wanita bergaul dengan laki-laki lain, baik dengan
famili sekalipun. Pergaulan yang dimaksudkan oleh adat juga
diukur dengan mungkin dan patut atau melampau batas.

Bagi wantia yang masih gadis sangat sumbang bergaul duduk,
berbicara, gelak ketawa, berjalan, bepergian dengan laki-laki yang
bukan familinya. Dengan famili pun mempunyai batas yang diatur
oleh adat yang senantiasa menjauhi yang akan menghabiskan raso
J¢ pareso.

Begitupun bagi wanita yang telah bersuami sumbang bergaul
dengan laki-laki lain yang melampaui batas menurut adat dan
agama. Apalagi kalau wanita itu sedang janda (marando), akan
lebih berhati-hat*i menjaga dirinya di dalam pergaulan ini.

Seperti kata pituah adat: Jan dibauahkan antimun jo durian, jan
dipadakekkan api jo rabuak, karena kedua jenis yang berbeda ini akan
mempunyai daya tarik antara satu dengan yang lain. Sumbang
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pergaulan ini tidaklah dapat diukur dengan niat hatinya seseorang,
pokoknya haruslah dijauhi hal yang akan menimbulkan sumbang
tersebut.

Su nbang pekerjaan

Sumbang bagi seorang wanita di Minangkabau mengerjakan yang
pada umumnya hanya dikerjakan oleh laki-laki, seperti pekerjaan
yang sulit-sulit dan berat, memikul yang berat, melompat, berlari,
memanjat. Ini pun melihat kepada mungkin dan patut juga diukur
dengan situasi dan kondisi.

Telah kita terangkan sebelumnya bahwa kepada wanita
menurut adat diberikan kemuliaan dan penghormatan, di antara-
nya pekerjaan pada umumnya yang ringan-ringan dan mudah.
Seperti mengerjakan sawah, mengrjakan bangunan memikul yang
berat, itu dikerjakan oleh laki-laki, bukan oleh wanita. Pekerjaan
wanita adalah menjarum, memotong pakaian, dan menjahit,
bertenun, guru pegawai, mengantar kopi, inemasak, dan pekerjaan
rumah tangga lainnya.

Sumbang tanyo

Sumbang tanvo artinya sumbang dalam menanyakan sesuatu
kepada orang lain, apalagi kepada jenis laki-laki, baik famili
maupun orang lain. Untuk tidak timbul sumbang tanyo ini, perlulah
banyak bertanya kepada yang tua-tua. Karena salah bertanya dalam
sesuatu akibatnya timbul salah pengertian, dan terkadang men-
jadikan hal-hal yang bukan-bukan, yang mengakibatkan permu-
suhan, syak-wasangka, yang akhirnya memecah persatuan dan
kesatuan di atas rumah tangga dan keluarga.

Adat mengatakan: murah kato takatokan, sulik kato jo timbangan,
maangah muko mangecek. Artinya berkata-kata ini sangat mudah,
baik bertanya maupun berbicara biasa. Tetapi tidak kita sadari
pertanyaan kita itu menyinggung perasaan orang lain. Dan
terkadzng-kadang bisa menimbulkan kekacauan dalam rumah
tangga orang lain.

Maka seharusnyalah memikirkan sesuatu yang akan ditanya-
kan atau dikatakan, lebih-lebih oleh wanita yang sangat memegang
peranan di dalam pergaulan ini. Bakato paliharokan lidah, bajalan

paliharokan kaki. Lidah tataruang ameh padahannyo, kaki titaruang iiai
padahannyo.
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1i. Sumbang jawab

Sumbang jawab tidak kurang pula menimbulkan sesuahi yang
kurang baik dalam pergaulan. Kadang-kadang pertanyaan ini
datang dari seseorang yang sedang kurang tenang pikirannya,
salah-salah jawab bisa mendatangkan percekcokan,

Sumbang jawab ini tidak kurang pula mengundang perbuatan-
perbuatan yang amorzl bagi laki-laki yang tidak sopan. Maka itulah .
sebabnya di Minangkabau berkata-kata ini juga merupakan suatu
yang perlu dididik dan dipelajari, yang akhirnya dapat diperguna-
kan untuk berhubungan secara baik dengan orang lain, yang
mungkin pada mulanya mempuyai pengertian yang salah atau
keliru dalam sesuatu. '

12. Sumbang kurenah

Kurenah lebih banyak lahir sebagai pembawaan, yang kadang-
kadang oleh orang yang memilikinya tidak disadari, bahwa kure-
nah yang dilakukannya itu menyakiti atau menimbulkan hal-hal
yang tidak diingini.

Umpamanya seorang laki-laki sedang lalu, dan seorang wanita
berbisik dan sedikit keluar ketawa k_ecﬂ dari mulutnya. Orang
yang lalu akan berprasaiigka yang kurang baik. Sumbang kiranya
berbisik-bisik di muka orang lain, apalagi kalau orang yang diha-
dapan kita itu sedang dalam kesusahan karena sakit, kekurangan,
dan sebagainya.

Sumbang mengerdipkan mata kepada crang lain, baik laki
ataupun perempuan, apalagi kepada orang tua dari kita, seperti
ipar, bisan. Begitu pula isyarat-isyarat yang menimbulkan
kecurigaan orang lain, baik laki-laki maupun wanita.

Dan sumbang bagi wanita batuk-batuk kecil atau mendaham,
sedangkan dihadapan orang lalu atau duduk. Hal ini bisa
mengundang berbagai kecurigaan yang tidak baik.

Kalau kiranya sumbang yang dua belas macam ini telah dijauhi oleh
wanita, baik muda ataupun tua di Minangkabau, akan terjauhlah
seseorang dari perbuatan-perbuatan yang akan jatuh kepada kesalahan,
seperti kenakalan remaja dalam berbagai bentuk dan manifestasinya.
Dan wanita inilah yang dijuluki dengan nama bundo kanduang. limpapch
rumah nan gadang, dan seterusnya.
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Tetapi kalau kiranya sumbang salah tersebut tidak dijauhi atau
dibiasakan di dalam pergaulan wanita di Minangkabau, maka rasa
raalu yang merupakan benteng bagi kemuliaan seorang wanita akan
hilang di dalam dirinya. Dan sekaligus akan mengundang berbagai
bentuk perbuatan dalam pergaulan antara dua jenis yang berbeda ini
(laki-laki dan wanita), yang menjurus kepada timbulnya berbagai
bentuk kemaksiatan seperti pelacuran dan sebagainya.

Untuk terjauhnya hal yang tidak kita ingini terjadi di dalam
pergaulan ini, yang akan bertentangan dengan adat dan syarak,
amalkan seruan pepatah adat kita seperti:

Jan dielo-elokan galah jo kaki,

jan dijulaikan tali bakel, bagantuang,
jan dilabiahkan lautai bakeh bapijak,
jan tungkek mambao rabali,

jait pawarig mainacah tuiba,

jan paga makan tanaza.
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Bab iX
Sifat-Sifat Manusia
Menurut Adat

1. Sifat Kebencian

Bagi seorang wanita perlu diketahui untuk tidak terlibat ke dalamnya,
yaitu elok baso tak manantu, baiek budi tak katuju, gadang sendok tak mambao,
gadong suok tak manganyang, gadang antak indak lalu, gadang tunckai tak

barisi, gadang agak tak manyampai, gadang galogok tak bamalu. Pepatah
mengatakan:

Ul baiek pandei batinggarg,
ulu malang salah galogok.

Artinya kebaikar itu timbul dan dicapai dergan ketelitian pemikitan
dan pertimbangan yang cermat, sedangkan kemalangan dan keme-
laratan atau kecelakaan biasanya terjadi oleh sebabnya sesecrang yang

sifatnya terburu-buru tanpa melalui pertimbangan dun pemikiran yang
matang.

2. Sifat Kesayangan

Pandai manyamokan manusia, tak bahabiah tak bakurang. Pandai
mamaliharo hati urang, pandai maharagokan samo kawan, pandai marandah-
kan hati, muluik manich baso katuju, elok iaratik dengan sopan, r:amakai
malu jo sopan, tahu diraso jo pareso. Pandai maagak maneiahkan, dibaliak
miako dibalah, pandai mambuna tak mangasan, pandai mavleh tak mambukn.
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Pandai balinduang di nan paneh, pandai batinggang di nan rumik, pandai
mangambiak patangahan, sarato adab jo horomat, baik parangai duduak tagak,
bia makan ataupun minum, anggoto nan tujuan dipasangkan. Suko
manjunjuang titah rajo, kasiah kapado adat jo agamo, manurwik sapanjang
Kitabullah, saumpamo iman jo Islam.

Malangkoi rukun jo syaratnyo, sabanyak ulemu jo pangatahuan, ulemu
bak bintang bataburan, dalam bagai lautan gadang, tidak lain tidaklah bukan,
makasuik iman pado Allah jo Rasulnyo, kasih pado ibu dengan bapa.

Di mano kain kabaju,
digutiang indaklah sadang,
lah takanak mangko diungkai,
di mano nagari namuah maju,
adat sajati nan lah hilang,
dahan jo rantiang nan dipakai.

Bakariel: sikati muno,

patah lai basimpai alun,

ratak sabuah jadi *uah,

kaluu dibukak pusako a0,
dibangkieh tareh nar tarandam,
lah banyak ragi nan barubah.

Ukua jo jangko kok tak tarang,
sus'nan niniak-rmuyang kito.
dek rancak kilek loyang datang, .
intan disagko kilek kaco.

Dek rancak tajam mato pangkua,
tanah bato manjadi data,

padang diambiak kapanetek,

Dek rancak dendang tukang gandua,
tak tahu dibarang lah batvika,
gadang dituka rang jo ketek.

Satinggi-tinggi malantiang,

mambubuang ka awan-awang,
suruiknyo ka tanah juo,
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Sahabih dahan jo rantiang,
dikubak di kulik batang,
tareh panguba barunyo nyato.

Pepatah adat tersebut mengandung arti sebagai berikut:
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Kalau kiranya Adat Minangkabau itu diketahui hanya sekedar
kulit semata tanpa mendalam hakikat yang sesungguhnya, maka °
tidaklah dapat dimantaatkan untuk kepentingan hidup. letapi
kalau kiranya dapat dihayati serta diamalkan dengan sebaik-
baiknya, dia akan merupakan suatu ajaran yang dapat mencapai
tujuan hidup ini dengan baik.

Dengan berbagai-bagai situasi dan kondisi yang dilalui serta pe-
ngaruh kebudayaan yang datang dari luar, maka adat Minang-
kabau sudah banyak dilupakan oleh masyarakatnya. Sehingga
kadang-kadang lebih kenal orang lain tentang kebaikan-kebaikan
yang terkandung di dalam ajarannya dari orang Minangkabau
sendiri.

Karena selama ini kurangnya pembinaan serta pengembangan adat
kepada masyarakat, sudah banyak orang yang tidak memahami
tentang icunara-mutiara yang tersimpan di dalamnya.

Adat Minangkabau itu meng.indung filsaiat nidup yany ditangkan
di dalam kalimat-kalimat yang pada umumnya mengandung arti
kiasan, yakni mengandung arti yang tersurat dan arti yang tersirat.
Dan untuk mengenal ajaran adat itu serta sekaligus dapat berguna
untuk kehidupan di dalam pergaulan ini, tidaklah cukup hanya
sekedar menghafal kaidah-kaidah seperti pepatah-petitih semata,
tanpa mendalami arti dan makna yang terkandung di dalamanya.



Bab X

Pengetahuan tentang Adat
Minangkabau

Pengetahuan adat Minangkabau itu dihin.pun di dalam Undar:g nan
Duo Pulua Cupak duo.

1. Adat Ampek

Ini terdiri dari:

2dat sabara adar,
Adat nan diadatkan,
Adat teradat,
Adat-istiadat.

B R

Adat pada nomor 1 dan 2 disebut adat babuhua mati, yakni adat sabana
adat dan adat nan diadatkan. Dalam sebutan sehari-hari disebut "adat".
Adat pada nomor 3 dan 4 disebut adat babuhua sentak yakni adat teradat
dan adat-istiadat. Dalam sebutan sehari-hari disebut "Istiadat”. Maka
keempat jenis adat ini disebut "adat istiadat Minangkabau.”

a. Adat sabana adat: ialah sesuatu peraturan yang seharusnya menurut
alur dan patut, seharusnva menurut agama Islam (syarak), menurut
perikerianusiaan, adil, dan beradab. Sebelum agama islam masuk
ke Minangkabau ini, adat nan sabana adat ini adalah suatu aturan
dalam masyarakat yang dicontoh dan dipelajari oleh nenek moyang
orang Minangkabau, yakni Datuk Parpatiah Nan Sabatang dan
Datuak Katumanggungan dari ketentuan-ketentuan alam yang
nyata ini.
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Adat nan diadatkan: Kemudian dari ketenhuan alam ! rsebut disusun
menjadi pepatah-petitih, mamang, bidal dan pantun yang
m.rupakan himpunan dari seluruh kaidah adat Minangkabau
dalan: segala peraturan-peraturan di dalam kehidupza berma-
syarakat, sehingga menjadi peraturan yang diadatkan sampai
sekarang olen nenek-moyang orang Minangkabau. Umpamanya
tentang;

a. kedudukan seseorang sebagai pribadi,

h. kedudukan masyarakat,

c. ekonomi,

dan juga mengatur dalam bidang;:

a. susunan masyarakat,

b. tujuan masyarakat,

C. cara mencapai tujuan masyarakat.

a. Kedudukan seseorang sebagai pribadi:

Nan kuriak iyolah kundi,
nan merah iyolah sago,
nan baiek rolah budi,
nan cndal. iyolah haso.

Yang bertujuan untuk mencapai Nan tuo dihormati, nan ketek
dikasihi, samo gadang back bakaroen. sin yuik dapintek:, hilang bacuri,
salah dibotualkun. Taruping bekaik, tabonam baselam:.

b. Kedudukan masyarakat: Nan barek samo dipikuah, nan ringan
samo dijinjiang, nan elok baimbaukan, nan buruak bahambauan,
nan clok dek awak katuju dek urang. Sahino samalu, sasakiek

sasanang, sabarek saringan, dan sebagainya.

¢.  Ekonomi: Elok lenggang di nan data, rancak rarak di ari paneh,
tlang rono dek panyakik, ilang ban gso tak barameh, dek ameh sagalo
kameh, dek padi sagalo jadi. Duduak marawik ranjau tagak maninjau
Jarah. Dan sebagai dasar adalah: Sawah ladang, banda buatan.
Batanam n.in bapucuak, manaliharo nan banyawa. \rtinva seba gai
prinsip dasar dalam bidang ekonomi adalah pertanian,
perkebunan, peternakan, dan perikanan.



b.

C.

Susunan masyarakat seperti kata pepatah:

Inggirih bakarek kuku,
pangarck pisau siraiik,
pangarck batuang tuonyo,
batuang tuo ambiak ka lanai.

Nagari bakampek suku,
dalam suku babuah paruik,
kampuang diagiah batuo,
rumah dibari batungganai.

dengan ketentuan:

Kamanakan barajo mamak,
mamak barajo ka penghulu,
penghulu barajo ka mufakat,
mufaxct baiajo xa nan bana,

bana badiri sandirinyo,

nan manuruik aluah jo patuik.

Tujuan masyarakat:

Bumi sanang padi manjadi,
padi kuniang jaguang maupiah,
taranak bakambang biak,

anak buah sanang santoso,
bapak kayo mandeh barameh,
mamak disambah urang pulo

Cara mencapai tujuan:

Nan barek samo dipikua,
nan ringan sa:no dijinjiang.
ka bukik samo mandaki,

Artinya untuk mencapai kemakmuran, kebahagiaan, dan
keadilan dalam masyarakat.
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d.

ka lurah samo manurun,
iatungkuiek samo iz:akas tanah,
tatilantang samo minum ambun
tarar:iang samo anyuik,
tarandam samo basah.

’

Kato surang dibulati,

kato basamo diraiyokan.
Kalav mambilai semo laweh,
kok maukuah samo panjang.
ketek kayu ketek bahan,

dan sebagainya.

Adat Teradat: Talah reraturan yang dibuat secara bersama oleh para
ninik-mamak, pemangku adat dalam suatu nagari. Peraturan
tersebut berguna untuk merezlisir peraturan-peraturan yang dibuat
oleh nenek-moyang dalam adat nan diadatkan.

Di dalam aturan adat nan diadatkan, peraturan-peraturan yang
bersangkutan dengan kehidupan masyarakat baik dalam bidan
sosial, politik, hukum, dan lain-lainnya, dituangkan dalam bentuk
pepatah-petitih, mamang bida!, Pantun dar gurindam yang
disusun dalam bentuk kalimat-kalimat pendek, tetupi mengandung
arti kiasan yang menghendaki adanya peraturan pelaksana untuk
menjalankannya daiam masyarakat.

Peraturan-peraturan adat teradat ini tidak sama pada tiap-tiap
nagari. Karena peraturan yang dibuat harus disesuaikan dengan

situasi dan kondisi setiap nagari di Minangkabau. Hal ini
disebutkan dalam pepatah:

Lain lubuak lain ikannyo,
Inin padang lain balalangnyo.
Baadat sapanjang jalan,
bacupak sapanjang batuang.

Adat-istiadat: lalah kebiasaan dalam suatu nagari atau golongan
yan: berupa kesukaan dari sebagian masyarakat tersebut, seperti

Kesenian, olahraga, dan sebagainya, seni suara, seni lukis dan
bangunan-bangunan, dan lain-lain.



2.

Nagari Ampek

Nagari ampek terdiri dari:

1.

2.
3.
4

g

taratak,
dusun,
koto,

nagari.

Taratak: Adalah tempat yang mula-mula didiami nenek-moyang
kita untuk tempat beberapa orang anggota keluarga memulai
menatak. Selanjutnya faratak itu dijadikan jauh dari sederhana.

Dusun. Pada mulanya taratak dengan taratak lain yang mempunyai
hubungan baik satu dengan yang lain mulai menyusun kesatuan
keluarga yang jumlahnya sangat terbatas sekali. Dalam hal ini
telah mulai dibuat rumah secara sederhana sekali, begitupun

sumber-sumber penghidupan telah mulai dilaksanakan secara
tetap.

Kcto: Adaiak dusun-dusun yang tadinya terpencar-pencar,
kemudian dengan persetujuan bersama dilakukan pengelompokan
yang dihubungkan dengan tali keturunan secara adat yang dimulai
dengan permutakatan yang bulat (sakato). Maka témpat yang telah
diperoleh dengan cara permufakatan bersama ini disebutlah koto.
Dalam hal ini masyarakatnva telah mulai berkembang maju, yakni

telah mulai bekerja membuat sawah-ladang dan irigasi secara
bersama.

Nagari: Beberapa koto, yang biasanya terdiri dari tiga kelompok
koto, dijadikan menjadi satu. Yang pernah ditemui adalah kepala koto,
tengah koto, ikua koto. Ketiga koto ini disusun menjadi satu' kesatuan
hukum yang disebut nagari, yang disebut dalam ketentuan adat:

Kok ketek balingka tanah,
jikok gadang balingkuang aua.
nagari bapaga undang,
kampuang bapaga buek,
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kampuang baumpuak,
suku bajeroang.
dan sebagainya.

3. Kato-Kato Adat Ampek

Terdiri dari:

1

2.
3.
4

a.

b.  Kato pusako: Ialah seperti yang disebutk
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kato mufakat,

kato pusako,

kato dahulu batapati,

kato kamudian kato bacari.

Kato mufakat ialah:

Kato surang dibulati,

kato basamo dipaiyokan,

duduak surang basampik-sampik,
duduak basamo balapan g-lapang,
baiyo-iyo jo adiak,

batido-tido jo kakak,

dibulekkan aia ka pambuluah,
dibulekkan kato jo mufakat,

bulek baru digolekian,

pipia baru diayangkan,

saciok bak ayam,

sadanciang bak basi,

bulek indak basuduik,

picak tidak basandiang,

pidak basandiang,

tapawik balantak,
takuruang bakunci.
dan sebagainya.

Mamahek manuju barih,
tantang bana lubang katambuak,

an dalam ketentuan Adat:
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malantiang manuju tangkai
tantang bana buah karareh,
manabang manuju pangka,
tantang bana 1..weh karahah.

Artinya meletakkan sesuatu hendaklah pada tempatnya, menurut
mungkin dan patut adanya.

Kato dahulu batapati: lalah sesuatu hasil mufakat yang telah
disepakati bersama menjadi suatu keputusan, tetapi belum sempat
untuk dilaksanakan karena sesuatu dan lain hal. Apabila telah tiba
waktunya untvk dilaksanakan, maka pelaksanaan tersebut haruslah
sesuai dengan apa vang telah diputuskan. Seperti kata pepatah
Adat tentang Kato dahulu batapati: Suri tagantung batanuni, luak
taganang nan basauak, kayu batakuak barabahkan, janji babuek
batapati, titizk buliah ditampuang, maleleh buliah dipalik, satitiak
buliah dilawikkan, sakapa buhah digunuangkan.

Kato kar;:udian kato bacari: Adalah sctiap persoalan telah dinmu:akati
pada mulanya, tetapi belum mencapai keputusan, kemudian
datarg suatu hal yang menghalangi, maka permufakatan ini
ditunda waktunya. Setelah sampai pada waktu yang telah diten-
tukan, timbul pemikiran baru yang lain yang lebih baik daripada
yang sudah. Tanpa mengubah prinsip, maka dicari kata yang baru
dalam hal ini. Maka yang demikian disebut kato kamudian kato bacari.

Hukum Ampek

Hukum ilmu: sesuatu yang dihukum dengan ilmu.

Hukum sumpah: sesuatu yang dihukum dengan bersumpah.
Hukum kurenah: sesuatu yang dihukum dergan fi'il.

Hukum perdamaian: sesuatu yang dihukum secara berdamai.
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Undang Ampek

Undang-undang luak:

Luak bapangulu,
rantau barajo.

Undang-undang nagari:

Basasok bajurami,
bapandam bapakuburan,
balabuah batapian,
barumah batznggo,
basawah baladang,
bakoroang bakampuang,
balatai bamunsajik.

Undang-undang dalam nagari:

Salah ditimbang utang dibaie,

salah ambiak mangumbali.

salah cotok malantiangkan,

salang mangumbali, :

alel: bapanggia mati bajirambok,

barek samo dirikua, ringan same dijinjiang,
nan elok biambauan,

nan buruak baambauan,

dan sebagainya.

Undang-undang Juo puluah: Dua belas macam dari undang-
undang ini disebut tuduah nan bakatunggangan. Artinya sesuatu
yang bisa menjadikan seseorang dituduh mengerjakan suatu
kejahatan, yaitu:

1)
2)
3)
4)
5)
6)

Anggang lalu atah jatuah.
Pulang pagi babasah-basah.
bajalan bagageh-gageh.
Kacondongan mato rang banyak.
Dibao ribuix, dibao angin.

Dibao pikek, dibao langau.



7) Tasindoroang jajak manurun.
8) Tatukiak jajak mandaki.

9) Baja bamurah-murah.

10) Batimbang jawab ditanyoi.
11) Lah baurizh bak sipasin.

12) Lah bajajak bak bakiak.

Kalau kiranya yang dua belas macam ini salah satu telah ditemui
pada diri seseorang dalam satu kejadian yang sifatnya kesalahan,
maka seseorang itu telah dapat dituduh.

Dan delapan macam dari undang-undang dva puluh tersebut
disebut di dalam adat Minangkabau cemoh nan bakaadaan. Artinya
bila seseorang yang dituduh melakukan kejahatan telah dilengkapi
pembuktian, seperti:

13) Dago-dagi mambari malu,

14) Sumbang salah laku dibateh.
16) Umbuak umbi budi marangkuk.
17) Curi maliang taluang dindiang.
18) Tikam-bunu.h parang budarh.
19) Sia baka sabatang suluah.

20) Upeh racun batabuang sayak.

6. Cupak Duo

Cugpak di dalam adat adalah ukuran untuk pengukur sesuatu kejadian
dan perbuatan di dalam masyarakat yang sifatnya tidak boleh dilebihi
dan dikurangi dalam pelaksanaannya. Cupak ini terbagi atas dua
macam, dan yang dua macam ini mempunyai pecahan, di antaranya
satu-satu, sehingga disebut juga cupak nan ampek, seperti:

cupak usali (aslhi),

cupak buatan,

cupak wan piawai,

cupak tiruan.

an ow
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7. Ukua Jangko di dalam Adat Minangkabau

Menurut adat Minangkabau ada beberapa ketentuan yang menjadi
ukuran dan hinggaan yang harus diamalkan oleh setiap orang, untuk
miencapai ftujuan secara baik di dalam kehidupan bergaul. Ketentuan
tersebut dinamakan ukua jangko yang terdiri delapan macam:

a. Nak lurui rantangkan tali: Supayo jan manyimpang kiri o kanan,
luruih manantang barih adat. Mahukum cdia bakato bana, mamahek
tantang barih, mangarek tantang ukua. Artinya: selalulah di dalam
kehidupan ini berlaku lurus dan benar, dan jangan menyimpang

dari ketentuan yang berlaku di dalam masyarakat (adat, syarak,
undang-undang). _

b. Nak tinggi naiakkan budi: Marcari jalan kabanaran, supayo jon
kalangkahan, tagak jan tasundak, melenggang tidak tapampeh, batutuah
dengin lunak lambuik, lamak bak santan jo tangguli, suatu karajo nak
lalu salasai sajo. Artinya: selalulah bergaul dengan baik sesama
manusia, yang tua dihormati, yang kecil dikasih, sama besar
bersaudara, dar. berkatalah dengan lembut, dan bergaullah dengan
sopan, hormat-menghormati. '

¢. Nak haluih baso jo basi- Jen barundiang basikasek, jan bakato basikasa.
Jan bataratak bakato sin:'g, mahariak maantarm tanah, jan babana ka
pangka langan, usah bautak ka ampu kaki. Pandai maagak maagiahkan,
budi baik baso katuju, muluik manih kacindan murah. Artinya:
bergaullah penuh sifat ramah-tamah, sopan dan santun, hormat-
menghormati sesamanya, yang senantiasa mencerminkan tingkah
laku yang berlandaskan budi luhur. '

d. Nak elok lapangkan hati: Mancari jalan kabaikan, nak dapek suluah
nan tarang, mampunyai saba jo ridha, sarato hemat dan cermat. Artinya:
selalulah di dalam bergaul mempunyai sifat lapang hati dan sabar,
tenang dan berwibawa, tetapi tegas dan bijaksana, serta mem-
punyai sifat malu di dalam diri, dan hati-Lati.

¢.  Nak taguah paham dikunci: Jan taruah bak katidiang, jan baserak bak
anjalat, kok ado rundiang banan batin, patuik baduo jan batigo, nak jan
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lahia uidanga urang. Artinya: yang terlalu loyal, selalu menyimpan
rahasia yang patut dirahasiakan. Bertindak dan berbuat penuh
kebijaksanaan. '

Nak mulie tapati janji: Kato nan bana ka dipegang, walaw bak mar. |
sangkuik pauik, asa indak mahambek bana, namun janji batapati juo.
Artinya: kalau ingin dimuliakan atau jadi orang yang mulia,
selalulah menepati janji yang telah dijanjikan, kecuali secara
mendadak datang halangan.

Nak Labo bueklah rugi: Namuah bapokok babalanjo, namuah bajariah
bausalo, marugi kito dahulu, pokok banyak labo saketek, dek ujuik yakin
manjalankan, lano lambek tacapai juo. Artinya: berusahalak selalu
untuk kebutuhan hidup sehingga mencapai keuntungan yang
wajar. Dan setiap keuntungan yang ingin hendak dicapai senantiasa
menghendaki pengorbanan.

Nak Kayo kuat mancari: Namuah bajariah bausaho, nanuah bapokok
bakalanjo, asa lai angok-angok ikan, asa lai jiwo-jiwo patuen, nan tidak
dicari juo. Artinya: setiap kesenargan dar. kekayaan serta hebaha-
giaan biasanya dapat dicapai oleh seseorang, terlebih dahulu
dengan membanting tulang dar memeras kerirgat.

Kalau kiranya ukua jangko yang delapan macam tersebut dapat
dilaksanakan oleh seseorang di dalam hidup ini, baik secara perorangan
maupun secara bérmasyarakat, maka bertemulah menurut kaidah adat:
Kok mamahek lah dalam barieh, kok batanam di dalam paga.

Tetapi kalau kiranya tidak dilaksanakan, juga adat mengatakan,

bakato bak babalai gajah, bicaro bak katiak ula, babicaro kapalang aka, bapikia
sabq tak ado, baulemu kapalang paham, rumah tampak jalan tak tantu, angan -
lalu paham tatumbuak, aka panjang itikat salah ukua sampai jangko lah
sudah, hari tibo hukuman jatuah, di akhirat sajo mangkonyo tehu. Tuhan
sanuiri manantukan, Jalan dialiah dek rang laiu, cupak rong manggateh.
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PENUTUP

Kepada selurh bundo kanduang di Minangkabau khususnya, dan
wanita di Indonesia pada umumnya, perlulah difahami dan disadari
bahwa peranan kaum wanita sangat menentukan di dalam pembinaan
generasi bangsa. -

Adat Minangkabau yang merupakan rangkaian dari kebudayaan '
nasional semenjak lama telah memberikan tempat dan kedudukan
terhadap kaum wanita, yang berintikan keselamatan duniawi dan
ukhrawi lebih banyak ditentukan oleh kaum wanita. Maka karena hal
yang demikian kaum wanita perlu selalu mawas diri dari segala sesuatu
yang akan merusak nama baik kaum wanita, yang datang dari pihak
kaum laki-laki yang tidak bermoral. T ;

Budi pekerti yang luhur (akhlzqulkarimah), kesuburan hidupnya
dalam peaghayatannya di dalam hidup ini, 'ebih banyak di tentukan
oleh wanita menurut adat basandi syarak di Minangkabau. Budi pekerti
yang baik merupakan "ketahanan mental” setiap pribadi manusia, yang
sangat menentukan dalam tervjudnya "ketahanan nasional”.

Diharapkan kepada seluruh bundo kanduang di Minangkabau untuk
niengembangkan sekaligus pengamalanrya tcrhadap generas: nuwida
kita warita dan pria, yang diawali dari lingkungan rumah tangga dan
keluarga, sehingga generasi penerus dapat memahami bahwa adat
Minar.gkabau itu adalah ajaran-ajaran yang banyak menuding kepada
mental setizp pribaci sehingga mergujudkan sikap mental yang baik
dan mulia.

Kekuatan dan keagungan suatu masyarakat bangsa penilaiannya
terletak pada keluhuran budi yang dihayati masyarakat bangsa itu
~ sendiri. Kehancurannya juga ditentukan oleh kerusakan moral yang
melanda masyarakatnya. Pepatah mengatakan:

Kuat rumah karano sandi,
rusak sandi rumah binaso,
kuat bangso karano budi,
rusak budi hancurlah bangso.

Dek ribuik rabahlah padi,
dicupak Datuak Tumangguang,
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hiduik kalau tidak babudi,
duduak tagak kamari tangguang.

Pulau pandan jauah di tangah,
di baliak pulau anso duo,

hancua luluah dikanduang tanah,
budi baiak takana juo.

Pisa::g ameh baok balaia
masck sabuah di dalam peti,
hutang ameh bulia dibaia,
hutang budi dibaok mati.

Talangkang carano kaco,

badarai carano kendi,

pad: nan same reng randangkan,
Baganggany karano baso,
bacarai karano budi,

itu ian samorang partangkuan.

Rumah gadang bari bapintu,
nak tarang sampai ka dalam,
kalau dikumpa saleba kuku,

jikok dikambang saleba alam.

Dari Barunai ka Patani,
itu daerah tanah Malaka,
jikok pandai bamain budi,
dalam aia badan tak basah,

Batang aua paantak tungku,
pangkanyo sarang limpasan,
galundi di sawah ladang,
sariak indak babungo lai,
Bauleh kalau mambuku,
mambuhua jikok mangasan,
budi kalou %alinatan dek urang,
iduik nan tidak baguno lai.
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Elok nagari dek penghulu,

elok tapian dek nan mudo,

elok musajih dek tuangku,

elok kampuang dek bundo kanduang,
penghulu sabuah hukum,

urang tuo saundang-undang,

uiama samo saitab,

laki-laki samo samalu,

parampuan samo sarasan.



BAGIAN III

PIDATO ALUA PASAMBAHAN
DI MINANGKABAU



Bismillahirrahmanirrahim

PRAKATA

Dalam rangka membina kebudayaan nasional, kita tidak dapat
melepaskan diri dari memupuk dan membina kebudayvaan daerah,
karena kebudayaan daerah merupakan kebhinekaan dari kebudayaan
nasional itu sendiri.

Maka dalam masa pembangunan sekarang ini yakni datam PJPT
I1 di mana pembangunan kebudayaan adalah menjadi bagian dari
rencana pembangunan dalam PJPT II di samping meningkatkan
pembangunan dalamn bidang ekonomi.

Di daerah Sumatra Barat (Minangkabau) Adat dengan segala
persoalannya adalah termasuk dalam pokok-pokok pikiran yang kita
kemukakan, yang mendapat pembinaan dan pengembangan,
seumpamanya pengetahuan Adat, Hukum Adat, sejarah, dan seni
budaya Minangkabau.

Pepatah petitih, mamang bidal, gurindam dan pantun yang
merupakan teinpat me aghimpun sepaiz perscalan Adat Mirangkabau
yany banyak dipergunckan dalam pidato-pidato persempahan “alua” .
dan sebagaimana dalam resepsi npacara-upacara Adat Minangkabau,
perlu pula mendapatkan perhatian kita.

Dengan ini kami bersyukur kepada Tuhan Yang Mahaesa, yang
telah memberikan tenaga dan pikiran untuk menyusun Pidato Alua
Pasambahan Minangkabau, yang besar manfaatnya dalam rangka
pembangunan kebudayaan Minangkabau.

Semoga tulisan ini akan dapat memberikan manfaat terhadap
perkembangan kebudayaan daerah kita dalam bidang pidato alua
Pasambanan ini. Akhirnya kami mengharapkan maaf atas kesalahan
kami dan kealpaan yang dijumpai.

Terima kasih.
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Bab I

Pidato Batagak Gala Penghulu
(Batagak Gadang)

Assalamualaikum Warahmatullahi Wabarakatuh.

Minta ampunlah hambo pada Allah, maaf dimintak ka nan banyak,
Niniak-Mamak Penghulu, nan gadang basa batuah, nan bapucuak
sabana bulek, nan baurek sabana tunggang, alim u'ama jo Tuarzkn,
cadik pandai pagaran kokoh, dubalarg jo ampang limo, jo manti
pagawai adat, nan mudo arih budiman, bundo kanduang samo di
dalam,

Manvurek di ateh pint, mangarang di tapak tangan, malompek
nak basiiumpu, mancancang nak balandasan, di Datuak . . . tibonyo
sambzh. Sakali ambo maimbau, sapatah rundiang aan lalu, walau
Datuak surang nan diimbau, batin dek adat ka samonyn, pangana
batin ka nan rapek, ujuiknyo sambah ka nan banyak, saujuik sambah
jo simpuah.

Sabarek bungki nan piawai. naraco luruih main daun, indak
basibak jo basisih, bukan bahinggo jo babateh. Apolah nan akan ambo
pasambahkan. Sijoroang manggali lambah, mamakai baju biludu
gandum, kok tadoroang ambo manyambah, sakali gawa baribu ampun.

Dirandang-randang dimasak, dikirai-kirai dipapa, tatangguak ikan
gulamo, dibilang-bilang dipapa, dicurai si tambo lamo, nan satitiak
bapantang hilang, nan sabarih hapantang lupo, kok hilang curiang di
batu, tulisan limbago tingga juo.

Takalo maso dahulu, di musim maso saisuak, katiko langik basintak
kateh, katiko bumi basintak turun, Nabi Adam Awa partamo, Nabi
Nuh Rasul kaduo. Mako tajadi di tanah kuniang, tahantak katiang
Arasy, taeda ateh kurisi, kurisi batahuah intan podi, baparmato intan
biduri, ba aleh jo kain suto, suto banamo ainul banat, tanunan anak
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bidodari, dalam sarugo idjuah pangkek.

Kurisi kadudukan nan dipertuan, Daulat Sultai Iskandar
Zulkarnaini, anak Zhiis alaihissalam, anak Adam nan kurang aso
ampek puluah. Mako batiuk angin si dolak-clolai, babuni gandang jo
sarunai, sato rabab jo kacapi, sagalo buni-bunian dalam sarugo.
Takambang payiang ubua-ubua, tando alamat basuko ati,kawin jo
anak Rajo Ruhun. Dek hatta takalia Allah. Aliah Ta'ala kayo sungguah,
dapeklah anak tigo urang, laki-laki nan tuo Maharajo Alih nan tangah
Maharajo alih turun bakuaso di Banua Ruhun (Roma), nan banamo
Maharajo Dipang, turu. ka Banua Tanah Cino. Maharajo Dirajo, turun
ka Pulau Ameh paco nanko.

Manuruik curito tambo alam, pihak di Sutan Maharajo Dirajo,
taniat di dalam hati, tacinto dalam kiro-kiro, balaiainyo maso itu, diateh
dandang nan sabuah, sarato jo urang nan banyak, cukuik nan tuo
caidek pandai, Datuk Suri Dirajn, szrato jo Cati Bilang Pandai, nan
datang dari Nzgari Basa, ikuik jo punti indo Jati.

Dek lamo dandang balaiah, di dalam lawik. Baharullah, tampalah
api takijok-kijok, di atah puncak langgapuri, guruang suatu maso itu,
banamo gunuang barapi, Biroari Maharaje Dirajo, kepada Cati Bilang
Pandai, ditujukan dandang ka sanan. Ditujunyo cayo lah hilang, galok
gulito maso itu, ‘adampa dandang di sanan, di ateh puncak gunung
barapi.

Di mano asa titiak palito, di puncuak teloang nan batali, dari mano
+5a mirick kito iyo di puncak gunuang barapr. Sirawik bari bahulu,
diazai: baru bamate, lawiktan sajo dahulunyo, barulah ado pulau paco.
Sinan sirangkak nan badangkang, sarato buayo putiah daguak, di
bawah batv hampa putiah, di bukik patah patigo, itulah Bukik Patah
Sambilan, nan banamo Bukik Siguntang-guntang, bukik nan tidak
barangin, lurah nan tidak baraie. -

Di sinan bintuak nan barayun, di bawah labuhan sitimbago, dakek
ligundi nan baselo. Dek niniak-muyang maso itu, dibuek dusun jo
taratak, sabalun bakoto banapgari, dibuek sawah gadang satampang
baniah, makanan urang tigo luak, sarato rumah dengan tanggo.

Dek lamo musim bajalan, alam batambah leba juo, urang batambah
kambang pulo, dibuek adat, dikara ng undang-undang, disusun tangkai
ciek-ciek, dibubuah dikalek arek, dipakukan ka tiang panjang.

Dibuek adat ampek rupo, partamo suri jo tuladan, kaduo ukuah
dengan jangko, katigo barich jo balabeh, kaampek cupak dengan
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gantang. Dikarang undang nan ampek, undang luak dengan rantau,
luak di bari bapanghulu rantau diagiah barajo. Nan sokonvo turun-
tamurun, pusakonvo jawek-bajaek, sampai skarang iko kini.

Urar. ; Padang mahanyuah banang, dikumpa mako dilipek, cilipek
Ialu dipatigo, kok dirantang namuahnyo panjang, elok dikumpa naknyo
singek, singkek sakiro kapaguno. Ujuik sambah buah rundingan,nyato
tawalak kaukuran, tabayang bariah balabeh, bana bak andai kate bida,
dek curiang barih dahulu, dek andai pusako lamo, kalau basiang di
nan tumbuah, jokok manimbang di nan ado, tumbuah sarupo iko kini.

Ramo-ramo si kumbang jati, katih endah pulang bakudo, patah
tumbuah hilang baganti, pusako lamo baitu juo. Birik-biriak tabang ka
samak, dari samak ka halaman, patah sayok tabang baranti, tasuo di
tanah bato. Mari niniak turun ka mamak, dari mamak ka kamanakan
patah tumbuah hilang baganti, pusako di bao dek nan mudo. Adat
pulai bapangkek naiek, maninggakan ruweh dengan buku, manusia
bapaigkek turun, maninggakan adat jo pusako. Mati datuak bagant
datuak, nan gala tatap bak samulo.

Tantangan wajah sarupo iko, lah bulek aia ka pambuluah, lah
bulek kato ka mufalkal, bulek lah bulich digolekkan, pipiah lah buliah
dilayangkan. Tibo d: adat lah baisi, kalau limbage laii batuang, tanduak
samo ditanam, darah sudah bakacau, dagiang samo dilapah. Manuruik
adat nan bapakai, kok ketek banamo . . . kini bagala Datuak . ..

Tantangan limbago nan baitu, dek ketek banamo . . . kini bagala
Datuak : . . iyo nan samo sahamparan, samo sahiliah jo samudiak,
utang nan kamambaia, piutang nan kamanarimokan, kusuik nan
kamanyalasai karuah nan kamanjaniahi. Nak bahimbaukan dipakan
nan rami, dilewakan dilabuah nan goloang, kapado urang di nagari.

Marabah sadundun dengan balam, sikok barulang pai mandi,

sambah sandundun dengan salam, kato diharap dibunisi, sakian sajo
sambah pado Datuak.
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Bab 11

Pidato Batagak Gala
Penghulu (II)

Asalamu'alaikum Warahmatullahi Wabarakatuh.

Ampun dipohonkan pado Nan Satu, maaf dimintak pado
Penghulu-penghulu, Niniak-Mamak nan gadang basa batuah, bila
Maulana jo tuangku, jo manti pegawai adat, nan mudo pambimbiang
dunia, gadang-ketek tuo jo mudo, sarato laki-laki jo parampuan. Nan
dilingkuang bariah jo balabeh, di dalam cupak jo gantang, dikanduang
adat jo pusako, Bundo Kanduang di dalam panggilan hambo juo.

Perghulu banvak nan batuah, tuangku banyak nan kiramat,
dubalang banyak ran sat. Kariah talatak ateh barta. banta basusun
ampek-ampek, sambia tagak ambo manyambah, manyambah lalu ka
ran rapek. Batagzk batu palano, tampek urang membuek saka, tagak
basabab bakarano, sapakat silang nan bapangka.

Manuruik papatah cupak gantang, dek banyak ragu kok tibo, dek
lamo lupo kok datang, manusia basifat kilaf, kok gawa ambo manyam-
bah, maaf dimintak banyak-banyak, di Datuak . . . tibonyo _ambah.

Apolah nan ka ambo pasambahkan kapado Datuak. Sajak adat
samulo jadi, sajak itam simerah kuku, manuruik warih nan dijawek.
Kato pusako nan batoloang, nan satitiak bapantang hilang, nan sabariah
bapantang lupo, nan tak ragu karano banyak, nan lupo karano lamo.

Kabanyo asa nan dahulu, gunuang suatu maso itu, kok gunuang
sabingka tanah, bumiko sapahimbauan, kok lawik sacampak jalo, tanah
darek balun lai leba, nan timbuah Gunuang Marapi. Loroang kapadao
niniak-muyany kito, asa usuah kalai dikaji, di dalam si tambo lamo,
sapiah balahan tigo jurai, asa nan dari Banua Ruhun:.

Nan Maharajo alih nan tingga di Banua Ruhum, nan tangah
maharajo Dipang, nantingga di Banua Cina, nan bungsu Maharajo
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Dirajo, nan turun ka pulau ameh nangko.

Warisan nunik jo muyang, nan sabarih nan tidak lupo, sampai
sekarang iko kini, lah babilang abad nan talampau, lah labiah baribu
tahun, tak tantu musim nan talansuang, bilangan tahun nan talalu,
dalam peng.kuan urang juo, sakato juo tantang itu.

Manuruik warih nan bajawek, aluran pusako nan batoloang, nan
bungsu Datuak Maharajo Dirajo, nan turun ka pulau ameh nangko,
tak kalo maso dulu, di musim maso saisuak, kato pusako manyabuik-
kan. Dari mano asa titiak palito, iyo di puncak teloang nan batali,
tarang bulan bamego-meggc, cayo manyambua ka tangah padang. Dari
mano asa niniak kito, dari puncak Gunuang Marapi, turun ka galundi
nan baselo, iyo di Priangan Padang Panjang.

Basentak turun ka bawah, di bawah labuah sitimbago, lah tibo di
guguak ampang, di siligundi nan baselo. Di situ mulo bataratak,
mambuek tampek surang-surang, bakeh diam masiang-masiang,
sabalun bakorcang bakampuang, sabalun bakato banagari.

Di situiah mulo mancancang jo malaiiah, joloang maiambeh jo
malamun, mangko batanam Baro bilah. Mako ditaruko sawah jo ladang,
dilambei: hutan jo baluka, dirambch samak rimbo dalam, dilambang
tanah bumi subua.

Pado maso kutiko itu, alun basintuak lubuak aluang, alun batoboh
pakandangan, alun basunuah kuraitaji, alun banareh sungai limau,
alun batiku pariaman,sasapan balun lai batundo, maso badeta-deta
upiah, maso bapinggan kayu panarahan.

Dibueklah sawah gadang satampang buniah, makanan urang tigo
luak, nan dibuek niniak-muyang kito, Datuak Tantejo gurhano Niniak
Kolat namo ibunyo, Indobijo namo bapaknyo, nan manurang sambia
tegak, nan maatok sadang duduak.

Habih tahun babilang musim, bumi bulek alam baputa, siang jo
malam dek baganti, aia makin lamo makin susuik, bumi lah leba bakeh
tagak, urang batambah kambang pulo, aka batambah manjala, ditam-
baii pulo tampek diam. Dibuek koto duo buah, iyolah koto Padang

Panjang, duo-jo koto Priangan.Muloi dibuek koroang jo kampuang,
dibuek rumah dengan tanggo, sarato labuah jo tapian.

Dibuek gala duo buah. Datuak Maharajo Basa di Padang Panjang,
Datuak Bandaro Kayo di Priangan, kamudian ditambah ampek lai,
salupai salapan anam baleh. Mamimpin koroang jo kampuang, sarato
anak-kamanakan, kalau kusuik kamanyazlacai, kalau kuruah kamaja-
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nihi, sampai kini baitu juo, papatah tumbuah hilang baganti, soko
turun-tamurun, pusako jawek-bajawek, kapanuruik aluah nan luruih,
ka panampuah jalan nan pasa, ka mamaliharo anak-kamanakan, sarato
harato jo pusako. ,y -

Kok tumbuah kusuik dalam kampuang, huiang diinyo manyalasai,
kok karuah di dalam koroang, hutang diinyo manjanihi, nan mahukum
adiah bakato bana, kapai tampek batanyo, kapulang bakeh babarito, -
iyo dek anak-kamanakan, sampzi ka dalam kcroang dengan kampuang,
lapeh ka koto jo nagari.

Ujuik kato buah rundiangan, limbago nan tumbuh iko kini, lah
tacewang nyato ka langik, lah tatabuah nyato ka bumi, lah bulek kato
kamufakat, dek nan salingkuang cupak adat, sampai ka suku nan
bajeroang, sarato kampuang nan baumpuak, lapeh ka nagari nan
babateh, nan keteknyo balingka tanah, nan gadangnyo balingkuang
aua.

Ramo-ramo si kumbang janti. katik endah pulang bakudo, patah
tumbuah hilang baganti, nan pusako lamo baitu juo. Tumbuah nan di
siang iko kini, tantangan Datuak . . . lah mati batungkek bud:
(bapuntiang di tanah sirah), kok dagiang alah balapah, darah alah
bakacau, tanduvak alah batanam, adat sudah baisi, limbago lah sudah
batuangi. Kok ran rajo maisi ka dalam alam, nan gadang d! nagaii ma
isi ka nagari.

Patah tumbuah hilang baganti, tants ngan gala datuak . . .
digantikan oleh nan bananwo . . . kin: bagala Natuak Hanyo baato
hanyo lai, tantangan gala pusako nan bak itu, nak bakambang leba,
baamba gadang baanjuang tinggi, jo niniak-mamak dalam nagari.
Sakian sajo sambah pado Datuak, kato nan harap dibunisi.

JAWABNYA

Lah sampai dek Angku Datuak. Sambah Datuak nan talimpah kapado
kami, nan taserak ka muko rapek, buni lah samo kami danga, rupo
lah samo kami liek. Tapi samantang pun baitu, adat limbazo iko kini,
duduak basamo di nan rapek, duduak bahimpun jo n.n banyak,
manuruik kato bida adat, kato surang dibulati, kato basamo dipaiyokan,
elok kato dilega-buni, elok sirieh lega carano, nak dapek kato nan
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sabuah, nak bulich rindiang nan saukua, kok lai di dalam adat, sifat
mananti malah Datuak.

Jawab dari urang sipangkalan.

Angku Datuak . . . Tantang sambal nan bak kian, lah nyato siang
bak ari, lah jaleh tarang bak bulan, di dalam cupak jo gantang di
lingkuang mungkin jo patuik, manuruik barih balabeh adat, lah sanang
di dalam hati, suni di dalam kiro-kiro, gayuang lai basambuik, kato lai
bajawab, lah suko kami ka sadonyo.

Asa kapeh lai ka jadi banang, dek mancari kato nau saukua, bana
nan saiyo, sabab di dalam adat, juo, saukua mangko manjadi, sasuai
mangko takanak, de Datuak datang jo adat, kami mananti dalam adat,

agak sugiro malah Datuak, harok juo di nan lai, carueh juo di nan
tidak.

Sakian jawab dari kami.
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Bab II1

Pidato Batagak Gala
Penghulu (III)

Assalamu'laikum Warahmatullahi Wabarakatuh.

Sambah tajelo di nan rapek, maaf tasimpuah di nan banyak, ujuik
kapado niniak jo mamak, penghulu nan gadang basa batuah, nan tinggi
patik dianjuang, nan gadang karano ditambah, bila maulana jo tuangku,
jo manti hubungan kato, sarato dubalang pegawai adat, maliputi ibu
jo bapo, nan ketek jo mudo matah, sarato nan tuo di dalam kampuang.

Gulamo mudick ka hulu, mati disemba ikan tilan, kanaiiah anak
bada balang, pusako niniak nan dahulu, lai babuhuah bakanakan, nan
satitiak bapantang hilang, nan sabarih bapantang luo, sampai kini
bapakai juo. _

Sajak aia nan hilia, sajak langik bascntak ka ateh, katiko bumi
basentak tusun, sajak kudo manguryah lovang, sarasah jo pulau paco,
salembang salubuak agam, asa solok duo salayo, tigo padang ampek
kumpani, lima jo adat Minangkabau, asa mulo kalau dikaji.

Alun ba: ‘ntuak lubuak aluang, alun batoboh pakandangan, alun
basunu kuraitaji, alun banareh sungai limau, adat jo syarak alah juo,
nan turun dari niniak nan baduo, Datuak parpatieh Nan Sabatang,
duo jo Datuak Kutumangguangan, saibu-saayah bukan, surang ketek
surang nan gadang. Nan manyusun adat jo limbago, nan mambuek
barieh jo balabeh, iyo di nagari Pariangan Padang Panjang.

Dek warih jawek-bajawek, dek pusako toloang-batoloang, sampai
sekarang iko kini, nan soko turun-tamurun, pusako jawek-bajawek,
juc di alam Minangkaban:. Sajak dari sirangkak nan badangkang, buayo
putich daguak, sampai ka pintu rajo hilia, durian ditakuak rajo. Si
pisa pisau anyuik, sialang balantak besi, sahinggo aia babalih mudiak.
Sailiran batang bangkaweh sampai ka sikilang aia bangih, hinggo
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ombak nan badabuah, pasisih banda sapuluah, hinggo taratak batu
hitam, sampai ka tanjuang simalidu.

Di dalam luak nan tigo, sarato rantau pasisia, nan tuo luak tanah
data, nan bungsu luak lima puluah, nan tangah luak Agam. Nan
manuruik barih balabehnyo, nan banamo luak tanah data, nan babatu
bungo satangkai, nan basungai bakayu tarok, nan bakampuang di
baliak labuah, nan banamo dusun tuo, balimo kaum di sanan, sambilan
koto di dalam, dua baleh koto di lua. _

Nan banamo luak Agam, nan salilik Gunuang Marapi, nan
saedaran Gunung Pasaman, sajajaran Gunuang Singgalang, sarato
Gunuang Tandikat, sakita Danau maninjau sahinggo lado sulah
mudiak, sahingga dusun tungga hilia. Baitupun luak limo puluah,
dari sikokoh pinang tuo sahingga sipisak pisak anyuik, sialang balantak
basi, sahinggo sisauak sungai rimbang.

Iyo dek datuak nan baduo, dikarang undang-undang nan ampek,
undang luak dengan rantau, luak dibari bapanghulu, kok rantau Larajo-
rajo. Tumbuak sawajan iko kini. Hilang Datuak baganti Datuzk, lah
badiri adat nan kewi, kok soko turun-tamurun jikok pusako jawek-
bajawek, manuruik nan salmgkuang cupak 2dat, nan sapayuang
sapatagak, di dalain nagari iko kini.

Nan jauah dilapeh surek, nan hampiz dilapeh sirieh, nan dakek
makanan pangia, lal: hadia urang kasamonyo, niniak-mamak jo ulama,
sarato urang ampek jiniah, nan mamagang soko dalam adat baitupun
bundo kanduang kasamonyo. Kateh lah nyato taambun jantan, ka
bawah nyato takasiak bulan. Nan sakarang iko kini, maruruik balabeh
cupak gantang, tasabuik di dalar: pepatah:

Ramo-ramo si kumbang jati, katik endah pulang bakudo, patah
tumbuah hilang baganti, pusake lamo baitu juo.

Kok umpang nyatolah basisik, cicia alah bajapuik, patah alah
tumbuah, ilang alah baganti. Lah bulek aia ka pambuluah, lah bulek
kato ka mufakat, di dalam lingkungan cupak adat, di bawah payuang
sapatagak, sampai ka koroanyg dengan kampuang, lapeh ka nagari
_ maso kini.

Saukuah mangko manjadi, sasuai mangko takanak, nan samo baan-
juang tinggi, sarato samo baamba gadang, iyo dek kito nan basamo,
sahutang sapiutang, sabarek jo saringan, jo niniak nan banyak ko.

Sakian sambah padc Datuak.
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Bab IV

Pidato Alua
Manyambahkan Sirieh

Mano lah Datuak . . . janyo ambo. Sakali ambo maimbau, sapatah
rundiang nan lalu, Datuak surang nan diimbau, batin dek adat
kasamonyo. Pangana batin ka nan tapek, ujuk sambah ka nan banyak.
Sambah sujuik sambah tasimpuah, saharek bungka nan piawai,neraco
luruih main daun, indak basibak jo basisia bukan bahinggo jo babateh.

Sambah tajelo di nan rapek, rundiang, tatabuah ka nan banyak.
Niniak-Mamak Penghulu-penghulu, nan saduduak ateh majilih,
Niniak-Mamak jo Ibu-Bapo, ataupun cadiak pandai randokio, nan
mudo arih budiinar, kaum ibu samo -ii dalam, dalam panggilan hambo
juo, salam di datuak ditimpokan.

Ujuiknyo sambah nan taujuak, nyvato tawzlak di ukuran, tabayang
banh jo kaiabeh, bana bak andai kato bida. Dek curiang barih dahuly,
dek andai pusako lamo, kalau basiang di nan tumbuah, jikok
manim'bang di nan ado, tumbuah sarupo iko kini.

Manuruik papatah cupak gantang, dek banyak ragu kok tibo, de
lamo lupo kok datang, manusia basifat kilaf, agak kok ragu juaronyo,
nan tingg: kok kurang anjuang, nan gadang kok kurang amba, sabab
dek sasak dengan sampik, aluran di ateh kok di bawah, patuik di
tangah kok di tapi, kok tidak sanang sejahtera, kok kurang aman jo
santoso, maaf dimintak banyak-banyak, izin jo rela dari Datuak.

Limbak nan dari pado itu, adat dek duo salang gano, cancang dek
duo salandasan, puntiang talatak di hulu, di bawah kiliran taji, asa
rundiang kato dahulu, tigo limbago nan tajali. Partamo sambah-
manyambah, .aduo baso jo basi, katigo siriah dengan pinang. Sambah-
manyambah dulam adat tali-batali undang-undang,.
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Tasabuik bamuluik manih, tapakai baso jo basi, sarato ereang
dengan gendeang, muluik masih pangarang baso, budi baiak tali
pikatan, penghubuang silaturahmi, banamo adat sopan santun.

Raio alam di Minangkabau, pamuncak di Limo Puluah, iyo carano
rang namokan. Ramo-ramo tabang malayang, malayang ka koto tangal,
banyaknyo ampek puluah ampek. Endah carano bukan kapalang,
talatak di tangah-tangah, dilingkuang urang nan banyak. ltu carano
pulang pai, dari sipokok kapanggilan, dari pangka lalu ka ujuang,
talayok ka ruang tangah, talayang ka tapi, sampai dibujuah dilintangi,
nyato taunjuak bakeh datuak, tibo di muko nan basamao.

Carano banamo carano basa, datang nan dari tanah banja, buatan
tukang Sungai Pua, tukang banamo Reno Ali, carano bak tiuang
katabang, elok carano bak alang kainggok, baukiah bapucuak rabuang,
batatah L..mego-mego, baaleh kusap kain rumin. Panuah barisi
kalangkapan, kaganti baso jo basi.

Apolah jinih kalangkapan, siriahnyo udang tampak hari, siriah
timbalan kuku balam, gagangnyo btapantang putuih buahnve intan
dengan podi, bungo lado basaiuak batang, Luah diambiak katinaman,
daun diambiak kakusuak mand;, usak karatak ritiah tido, usah kalayua
makin hiduik.

I uroang kapado pinangnyo, pinang baruntuak nan baruntun, bak
dasun dibalah duo, bak bawang dibalah anpck, batangnyo nan
lingguyaran, satahun tupai mamanjek, balun lai sampai ka uncaknyo,
tinggi pun jambo-jamboan, buahnyo jangkau-jangkauan, jatuah ka
bawah iadi ambun, banamo si Ambun Suri.

Loroang kapado sadahnyo, sadahnyo langkitang gadang, di basuah
jo aia ambun, babasuah jo pati santan, diambuih jo lingka cino, dikipeh
jo ambi-ambi, putiah nan bagai banak balam, dipalik jo jari manih,
bakisa ka jari tangah, mambayang ka tapak tangan, usah kausak makin
panuah.

Loroang kapado gambianyo, kaba barito kami danga, buatan Puti
Sarilamak, sapipia jatuah kasiriah, nambayang sampai kamuko,
lamaknyo tingga di rangkuangan, sarinyo naiak ka parumnin, sirahnyo
" tampak dibibia pariso maruang tubuah, sehat anggoia katujualinyo.

Loroang kapado nan santonyo, haluih saiknyo dek maracik,
vanamo timbakau jao, racik tukang dari piobang, sahato panjang
jaluahnyo, harum satahun pajalanan Nak sampai niat mukasuiknyo,
ujuik mufahum nak nyo sah. Siriah sacabiak nan bakunyah, pinang
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sadidih nak bagatok, sirahnyo nak dibibia juo. Itunyo jinih sambah
kami, sambah alah salamlah tibo, kato sungguah bana Jibari, harapan

kami nan basamo, sakian sambah pado Datuak, buni diharap nak
kambali.

JAWABNYA

Datuak . .. (Sutan) . . . Sambah tibo pada datuak (Sutan). Badia japun
di Bangkahulu, panembak buruang ateh paga. Mintak ampun hambo
ka Panghulu, pidato tibo di nan pangka.

Sapanjang rundiang Datuak, nan talimpah kapado kami, karun-
diang dijawab pikia, kato dielo jo mufakat, adat limbago iko kini,
duduak baduo jo batige, kato surang dibulati, kato basamo dipaiyokan,
laniak siriah lega curano, lamak katc di lega buni, samantaro kami

balega, mancari kato nan sabuah, sarato bana nan saukua, mananti
malzh Datuak sakutiko.

SI PANGKA

Sampai dek Angku Datuak, sapanjang rundiang nan ka tangab, suko
lah raso dalam hati, tanang di dalam kiro-kiro, kok gayuang lai
basambuik, kato lai kabajawek, sapakat kami manantikan, sakian sajo
kajaweknyo, Angku Datuak.

Setelah dipaiyo dipatidokan dengan datuak-datuak yang lain

sekedarnya, baru dikembalikan kepada si pangkalan tabiknyo sambah,
seperti:

KATO DIKEMBALIKAN
Sapanjang rundiang Datuak, nan talimpah kapado kami, dilatak dalam

mufakat, tagak dek padoman adat, dek pusako duduak basamo, karano
adat duduak baiyo, agak talalai kato bakeh Datuak, maaf jo rela ambo
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pintak. Sapanjang rundiang Datuak kapado kami, bunilah samo kami
danga, rupolah samo kami liek, lai di dalam angan-angan, ado di
dalam dito-cito, tibo dijajak lai nak manikam, lalu babatang nak manitih,
sampai ka pucuak nak manggoteh, tapi baa mangatokan. Ditikam jajak
kok sipih, ditit h batang kok galiak, diulang kilin kok cupuak, disabuik
kato kok batimbang, nak jan basuo nan baitu, ujuiknyo sajo kami
ambiak.

Nan manjadi ujuk rundiangan Daatuak (kalau sacara pendek).
Dek kami nan sialek, kajadi sahuik jo saponyo, intan jo podi salanjaran,
kilek lah mancayo, lah bacayo iko kini, sapanjang buni nan didanga,
kok data lah balantai papan, licin balantai kulik, nan kato elok lah
barupo, malah bak musim iko kini, sasak tampek lapang pikiran, lah
kewi juc janyo adat kito.

Lain nan daripado itu, tantang siriah pinang. Datuak (Sutan), raso
tak ado usak sumbiang, boneh satangkai tak nan ampo, panuah bak
bulan ampek baleh, mancaliek jinih samaraknyo, tampan sudah
langgam tabao, elok kacak, gamak lah sadang, lah Datuak urjuak
Datuak barikan, lah tibo di kami nan basamo nan salamat samparono,
tangguangan kami nan basamo'tuak.
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Bab 'V

Mampasambalikan Sirieh
atau Manarimo (II)

Mano lah, Datuak . . . Sambah tibo pado Datuak Sungguah ka Datuak
surang, jalannyo bana nan tasabuik, dek aluah manantang bana, dek
lurui tujuan kato, kato sungguah bana talatak, rundiang asha faham
lah tantu. Namun baato nyo lai kini.

Sambah di hilia dimudiakkan, salam di kiri dikanankan, pambasoi
alek jo jamu, panapati aluah jo patuik, tumbuah sarupo iko kini.

Tatkalo samua kan dikali, samulo rantiang kan dipatah, katiko
nagari kan dihuni, di balai balairuang panjang, Sinamlah Datuak
Varpatieh Nen Sabataig, membeni bunyka nan piawi, mambuek cupak
nan dua taleh, sinar lah Datuak Katuinanggunigan, manurunkan adat
jo pusako, mambilang luak jo lareh, mahetoang koto jo nagari.

Luak tigo Irrehnyo duo, partamo lersh nan penjang, di dalam
Bodi Caniago, kaduo lareh nan bunta, di dalam Koto Paliaig. Mangko
banamo Caniago, karano parpatieh Nan Sabatang, katurunan warih
anak Indo Jati. Sabab banamo Koto Paliang, koturunan Datuak
Katumangguangan, iyolah asa dari rajo.

Mano lah luak nan tigo, satu luak Tanah Data, kaduo luak Lubuak
Agam, xatigo luak Limapuluah, apo koh sabab demikian, sapiah ba-
lahan dari mamak, pusako dari urang tuo, dalam pasisia-pasisia barat,
adat tarantang lah tabantang, adat pusako lah takambang, tarantang
ka tangah lawik, tatabua ka tanah darek, di dalam alam Minangkabau.
Dilingkuang pulau pacoko, sailiran batang bangkaweh, saedaran
Gunuang Marapi, sajajaran Singgalang jo Pasaman, bamain baso jo
basi, mamakai ereang dengan gendeang, manaruah sopan dan santun.
Limbak nan daripado itu, pihak carano nan ka tangah, - anamo carano
loyang baukia bamego-mego, batatah bapucuak rabuang, buatan sariak
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sungai pua, batirai baantiang-antiang, lai batata paramato, buatan anak
Sulik Air, barisi alat kalengkapan, barisi sirih jo pinang, sarato gambia
dengan sadah, sarato timbakau di atehnyo.

Loroang kapado siriahnyo, siriah nan kuniang merah jangg’ siriah
tajali tampuak udang, dimakan salai manih, buahnyo larangan basuo,
batang diambiak katinaman, sabulan dalam gulungan, usahkan busuak
batambah hiduik.

Loroang kapado nan pinangnyo, pinang batakok jo batuntun,
pinang lunak lingguyaran, tatkalo maso dahulunyo, tinggi nan bukan
alang-alang, satahun tupai mamanjek, lah tuo mangko ka bawakh,
tumbuah di loroang pasagian, urek nan lalu ka sarugo, bajelo-bajelo
lalu katapian.

Loroang kapado gambianyo, kuniang nan bukan alang-alang, pahik
lamak dimakan, buatan urang Sari Lamak, buatan anak Indo jati,
tunangan ringgik jo rupiah.

Loroang kapado timbakaunyo, haluie bak randau batang padi,
dirack urang piobang, di ranah luak Limepuluah, maampai si cinto
bulieh, nan bulieh sakandak ati, bapantang masick dek paneh, masiek
satangkai aia burgo, ditarok di dalan bilik.

Loroang kapado sadahnyo, dari binatang langkitang gadang,
dipanggang jo lidah api, dibasah jo aia ambun, banamo si ambun
jantan, iancak nan bukan alarg-kapalang, satahun di puta aceh, satahun
di puta bugih, sakadam sakati limo, lah di aduak siriah jo pinang, lah
manyalo gambia di tangan, lah manyirah langkitang lawik, siriah
sakapua rang mamokan.

Nan sakarang iko kini, siriah sahalai nan bacabiak, pinang sadidih
nak bagatok, gambia sabuah nan bapipia, sadah dicupu nak bapalik,
dipalik jo jari manih, dibeleang ka jari tunjuak, mambayang ka tapak
tangan, tanam sirih tanamlah pinang, tanam karakok di halaman, cabia
sirih gatoklah pinang, gilianglah rokok pamenan tangan.

Sakian sambah pado Datuak, bunyi diharap di bunisi.

JAWAB SI ALEK

Nan sapanjang kato Datuak, itulah kato sabananyo, bak umpamo urai
dalam api, dek licin kileklah datang, dek huluih cayo lah tibo, licin
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nan bagai bak disapuah, halui nan bagai bak dibanang, kato nan datang
dari Datuak, kato datang batarimokan, sambah lalu diparamulia, dek
rumah barajo kali, karano kampuang ado nan tuo, rumah nan ado
batungganai, diambiak katu baiyo, dilatak dibarih bana, disimpan
dalam limbago, mananti malah Datuak <akutikc, sakian sambah pada
Datuak.

JAWAB SI PANGKALAN

Lah sampai dek angku Datuak. Sapanjang rundiangan Datuak, nan
talimpah kapado kami, nan taserak ka tangah rapek, sudah maalum
dalam hati. Kok mamahek alah dalam barih, lah manuruik ukua dengan
jangko, nyato di dalam bariah balabeh adat, dalam kanduangan adat
jo pusako, manuruik cupak jo gantang, jalan nan pasa lah baturuik
labuah goloang nan datuak tampuah.

Nan sakarang iko kini, limbago tumbuah lai basiang, jatuah lai
batengok, dek baiyo duduak basamo, karar:o mufckat duduak barapek,
nyato di dalam adat kito, Datuak baiyo samantaro, mancari rundiangan
saukua, kami mananti sakutiko, kami pakai adat demikian, kami pakai
sifat mananii. - '

JAWAB SI ALEK

Ma Datuak . . . Sambah kambali kapado Datuak. Sambah Datuak na
talimpah kapado kami, kok gayuang mintak disambuik, kato mintak
dijawek. Manuruik adat jo pusako, lah dipaiyo-patidokan, lah dipakai
ukua jo jangko, jo niniak-mamak penghulu nan hadiako. Dek duduak
baduo jo batigo, duduak basamo jo nan tuo, penghulu mapek jo limo,
talalai sambah kambalinyo, maaf dimintak pado Datuak.

Lah dipandang jo mungkin patuik, jo alua naraco adat, ditiliek barih
balabeh, kok lurui lah makan tiliak, bantuak dimakan siku-siku, lah di
aia lapeh tubo, lah diukua makan karek, lah tantan sakik lake ubek,
lah dinan tumbuah kito basiang, lah tantang ado kito manimbang.
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Hanyo baa to hanyo lai, tantang carano nan katangah, nan tahadok
ka muko kami, panuah barisi kalangkapar, barisi siriah dengen pinang,
sarato sadah dengan gambia cukuik timbakau di atehnyo. Nan
manuruik pintak Datuak, kok siriah sacabiak mintak bakunyah, pinang
sadidih nak bagatok, sadah dicupu nak bapalih, gambia sabuah 1.ak
bapipiah, dipalik jo jari manih, dibeleang kajari malang, mancayo ka
tapak tangan, sirahnyo tampak di bibia rasonyo maruang tubuah, tando
samo basuko hati.

Kan baitu bana kato Datuak? Kok hanyo tantang di sinan, lah jadi
tangguangan kami, nan bak kato bida adat: Kok lai bak kato papatah,
lahiah jo batin saukuran, isi kulik umpamo lahiah, ganggam arek
pegang taguah, tibolah lukih di limbago, habih sirih manjadi sapah,
kaleknyo tingga di rangkuangan, pariso maruang tubuah sehat anggota
katujuahnyo. Sirih sacabiak lah kami gatok, sadah dicupu lah bapa
lik, gambi sabuah lah bapipiah, lah kasanang hati Datuak.

TAWAB SI PANGKALAN

Ujuik kato buah rundiangan, nan talimpah kapado kami, buni lah
sama kami danga, rupo lah samo kami lick, lah jinih bana bak dibasuah,
lah tareh bak ditampi, lah nyate lakang dari kulik, lah nyato gugua
dari tampuak, nan bak kato gurindam dalam adat: Nak ulam pucuak
manjulai, nak aia pincuran tabik, kok nak cincin ga'ang lah buliah,
nak cayo kileklah datang, nak haluih licin lah tibo, salasai rundiang di
nan elok, ka jadi sasi bungo jo daun. Adat bajalan sandirinyo. Sananglah
hati niniak-mamak, suko hati ibu jo bapo, gadang hati ka samonyo.
Kok data lah balantai papan, licin nyato balantai kulik. Suni di dalam
Sakian jawabnyo pado Datuak.
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Bab VI
Pidato Maantakan Marapulai

Datuak . . . pado Datuak tibonyo sambah. Sungguahpun Datuak surang
nan disambah, tagak dek adat jo pusako, dek barih cupak jo gantang,
dek alua Datuak kasamonyo, ambo kan mandatangkan sambah.

Adopun sambah nau ka ditunggangkan kapado Datuak, kalau
basian di nan tumbuah, jikok manimbang di nan ado, tumbuah sarupo
iko kini.

Sandi undiko dalam kampnang, Datuak tampuak tangkainyo,
inggiran silang jo salisih, kusuik di Datuak salasinyo, karuah di Datuak
xa janiahnyo, ibarat diri badan Datuak, kayu gadany; di tangzh padang,
paurck limbago matan, kabatang sandi andiko, badahan cupdk jo
gantang, barantiang barih balabeh, badaun rimbun dek adat, babungo
murgkin jo patuik, babnah katc nar bapa. Bulin baselo di ureknyc,
bulih basanda di batangnyo. Gantuangan cupak nan duo, partamo
cupak usali, kaduo cupak buatan. Nan dikatokan cupak usali, nan
sakundi-kundi yo, nan sapantiang tali bajak, kupang jo ameh masuak
pulo, nan ganok duo baleh taiah, dikikih bahabih basi, dibasuah
bahabih aia dianjak indaknyo mati, dibubuik tak mampuah layua, itu
nan dikatokan cupak usali. Nan tasabuik cupak buatan, nan batapuang
kapuah jo sadah, balicak pinang jo gambia. Sasuai mangko manjadi,
saukua mangko takanak. Kok datang hujan jo paneh, batiuik angin jo
ribuik, sabarih bapantang hilang; satitiak tak namuah lupo.

Lah janiah cahayo adat, lah tarang bangun pusako, bak rumpuik
ditimpo rinyai, musim pabilo lipuanyo.

Sz’angkah turun dari janjang dari tanggo rumah kampuang etan,
barih tabantang kami turuik, labuah nan goloang kami tampuan,
masuak ka joroang kampuang Datuak.
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Kok tibo alah baduduakkan, lah taunjuak sirih dicarano, tando lah
sudah minum makan. Nan sakarang iko kini, pihak diri marapulai,
lah duduak di ateh rumah, duduak di ruang rumah rian gadang, di
lingkuangan niniak jo mamak, di hadapan ibu jo bapo, sarato ipa
dengan bisan, cukuik jo urang mudo matah, lah duduak basandiang
duo, nan bak bulan jo matohari, bintang kujarah manguliliang.

Kok tumbuah di tangah rumah, ka jadi adat bijo nan baiak
katungkek pamani jalan, kakarih pemaga diri, dalam adat-baradat pulo.
Kok elok ratak tangannyo, panjang bao kamangarek, singkek bao
kamauleh, senteang bao kamambilai. Kok elok ratak lidahnyo, kusuik
bao manyalasai, kok karuah dapek mampajaniah, kok ka hilia samo
ka hilia kok ka mudiak samo ka mudiak.

Tapi samantang pun baitu, pihak marapulai, raso manetek niro
pinang, antan baraia antah tidak, nan bak alu patah talimpo musim
pabilo kan bataruak, ibo nan bak padi salibu, awak tumbuah musim
talampau, vrek tagantuang kajurami, rangkiang tinggi nan dicinto,
supayo Datuak tarimo elok-elok, iyo di dalam tapak tangan, sakian
sambah pado Datuak (Sutan).

JAWABNYA

Lah sampai dek angku Datuak (Sutan), iyo dek kami si pangkalan,
alek jamu dalam pangkalan, sambah taunjuak kanan rapek, titiah
tatabua kanan banyak, kapado Datuak ka sadonyo, sarato alek nan
datang, nan dilingkuang dindiang di tapi, nan saedaran bandua di
tangah. Tantangan rundiang nan ka tangah itu tadi. Datuak (Tuan)
lah babandoang datang ka mari, turun dari tanggo kampuang etan, arak
iriang lah sapanjang jalan, arak iriang ka kampuang Datuak, atau ka
budi caniago (nama kampuang perempuan).

Aguang jo calempoang jadi tapuang, sorak jo sorai jadi bungo,
salatui badia pusako, tagak marawa bungo adat, baguguah tabuah
larangan, larangan Datuak nan basamo, masuak loroang kampuang
Datuak, duduak lah lamo taselo, di ateh rumah tanggo iko.

Pado katiko iko kini, lah ampek adat nan bapakai, pertamo sambah-
manyambah, kaduo baso jo basi, hatigo siriah jo pinang, ka ampek
minum jo makan. Nan dikato sambah-manyambah, ganti mulia-
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mamuliakan, tandonyo hiduik banagari, tandonyo kampuang
bahalaman, rukun damai dalam nagari, takato baso jo basi, diliek
ereang jo gendeang, mamakai paham rabah tagak, runciang kok lai ka
mancucuak, tajam kok lai ka maluko. Nan dek tuo siriah jo pinang,
adat usang pusako lama, di dalam luak nan tigo, balanjuang gantang
balambak, panungkek tinggi baanjuang. ,

Nan dikato mirium jo makan, mulia alek dek minum-makan, ubek
. jariah pamaga lapa, aka dapek pikiran tumbuah. Nan sakasang iko

kini, cancang nan duo sagaragai, adat nan duo sakaitan, aso adat kaduo

syarak, niat sampai kauah lah salamat, adat jo syarak lah salasai, adat
lah tabatu intan, syarak lah taujudullah, kateh lah taambun jantan, ka
bawah takasiak bulan, pado katiko iko kini, tipak ka diri marapulai,
nan batarimo baiak-baiak, ditarimo jo suko hati, kan baitu bana kato
Datuak (Sutan). - CORE

Indiak lai Dauak (Sutan), nar. sapanjang kato Datuak iyolah kato
sabananyo, hanyo baato hanyo lai. Kok tumbnah di tangah rumah, ka
jadi peti unian, hibo bak padi salibu, dicupak kurang saketek, ditareh
tidaknyo ganok, hanyo baato nanyo lai, tahadok ka diri marapulai,
alah tacangkuik ka nan tinggi, alah tasanda ka nan gadang, kami tarimo
baiak-baiak.

Sakian jawabnyo dari kami.
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Bab VII
Sambah untuk Makan

Sungguahpun Datuak nan taimbau, tagak dek imbau nan sakali, dek
alua pidoman adat, batindiak adat ka samonyo, dek warih cupak jo
gantang, dek alua Datuak ka samonyo, tumbuah sarupo iko kini.
FEutang dek diri si pangkalan, dck karakok nan bajunjuang. Kok untuak
alah batariak, baban lak nyatc dibaonyg, jikok saioroang tantang itu,
nan bak pitua Datuak juo, adat limbago dilawikkan, pakai pidoman
jurumudi, nan tahn di pasang turur-naiak.

Tuaro nan tahu di ereang gendeang, tahu di garak dengan garik
tahu di ombak nan mangguluang, iyolah badai rang namokan, adat
limbago dalam jamu, bapakai bujang palagan, lah tampak piriang
dengan cawan, barisi nasi dengan aia, babuni tadanga di padapuran,
kok nasi jo aia lah batatiang, lah tahedang ka muko Datuak, ka muko
alek nan basamo, hanyo baato hanyo lai, nan jadi pintak pinto kami,
kok nasi mintak dimakan, aia mintak diminum, basuah tangan dek
kito, sakian sambah pado Datuak.

JAWABNYO

Sapanjang rundiang Datuak, nan taunjuk kapado kami, buni lah samo
" kami danga nan rupo lah samo kami liek, nan limbago salam lah tibo,
limbago sambah lah datang, lah kanai kami dek bicaro, iyo bicaro dari
Datuak. Dek pusako duduak basamo, dek warih kato baiyo, duduak
baduo jo batigo, basamo jo niniak-mamak, sarzto nar tuo cadiak
budiman, dilatakkan kalam sakutiko, sifat mananti malah Datuak.

-
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n JAWAB SI PANGKALAN

Jawab nan datang dari Datuak, sambah tajelo di nan rapek, lah elok
ditimpce manih, nan bak ukia dibari janang, kok wamahek lah nyato
tantang barih, mangarek jaleh lah diukua, lah di aia lapeh tubo,

dikapuak-kapuak lakek parmato, kami pakai sifat mananti angku
Datuak.

KAMBALI SAMBAH DARI ALEK

Kambali sambah pado Datuak, dek alua pidoman adat, karano pusako
duduak basamo, duduak baduo jo batigo, duduak bagauah jo nan tuo,
talalai kato bakeh Batuak, ma'af jo rela kami mintak. Dek kami nan
kajaweknyo, karano lah taniat di dalam ati, lah talapa nan dek lidah,
nasi di piriang nak bamakan, aia dicawan nak baminum, kito basuah
basamo-samo, kan baitu bana kato Datuak.

Nan kajadi jawek jo saponyo tuak, nar kato sambah lah tibo,
limbago salam lah datang, edang juadah nan ka tangah, di muko kami

azn basamo, nak nyo salamat samporono, tangguangan kami nan
vasamo, tuak.
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Bab VIII
Sambah Minum

Ma Angku Datuak (Sutan) . . . Sungguahpun Datuak surang nan
taimbau, tagah dek adat jo pusako, dek barih cupak jo gantang, dek
alua Datuak kasamonyo, ambo akan mandatangkan sambah.

Adopun sambah nan ka ditunggangkan kepada Datuak, kalau
basiang di nan rumbual. jikok manimbang di nan ado, tumbuah sarupo
iko kini. Manuruik papatah urang tuo; dalam gurindam Minangkabau,
balia gubalo mase, batahun gubalo musim, aia dalan: pasia tanggalam,
kaiary tak ado n2n inanunggak, ombak taduah gelombang suni, angin
elok laia salasai, galah taantak pada tabiang, tibo di karang nan
maiwonggok, karano iyo baitu.

Bakato basandi bana, barundiang di alua patuik, badulang
batuduang aia barisi kue jo talam, banamo ragam brngo adat, lah
disuzun diatuakan, lah tibo di muko Datuak, tibo di muko nan basamo,
naknyo salamat samparono, minumlah aia nan saraguak, sampai ka
kue nan sabuaiy, itu nyo jinih sambah kami, buni diharap nak kambali.

JAWABNYO

Sapanjang rundiang Datuak (Sutan), nan talimpa kapado kami, kok
 basiak lah kalampauan, himbau lah kadangaran. Batahun gubalo
musim, balia gubalo maso, aia dalam pasia tanggalam, karang tak ado
nan mananggok, barundiang di alua patuik, bakato basandi bana.
Santan aia nan talatzk, nan tahidang ka muko kami, kok aia mintak
diminum, kan baitu bana kato Datuak. ...
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Tantang rundiang nan baitu, dek kami nan ka jawabnyo, tumbuah
sarupo ke kini, nan kato lah taunjuak kanan banyak, tibo di muko
nan basamo, lah dapek kato nan sapatah, lah bulieh izin nan sabuah,
sifat nan kami mamakaikan. Elok santono rang baianun, tagak dek
irik nan batali, tagak dek jinjiang nan batampuak, elok santono rang
batanun, dianik sato jo barang, dikambang lalu ka ujuang, rintiak nan
tidak nan batimbang, ragi nan tidak lai batuka, sesuai rabah jo tagak, -
sakato cupak jo ganiang, karano surilah tagartuang, sugirolal, Datuak

mangambangkan, kami mauleh di balakang, sakian sambah pado
Datuak.
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Bab IX
Sambah Mangaluakan Jamba

(sesudah selesai minum-makan)

Maa Angku Datuak . . . sambah tibo pada Datuak. Sungguahpun
Datuak surang nan taimbau, nan dilingkuang barih di tangan, nan
salirik banduah di tapi, nan ditani lantai disaok atok, batin di dalam
rumah jo tanggo iko kini. Dek awa kaio nan sapatah, saiam tajelo di
nan apek, kato tatabua di nan banyak, sambah di Datuak ditimpokan.

Ujuiknyo sambah nan taunjuak, nyato tawalak ka ukuaran,
tabayang barih balabeh, bana bak andai kato bida, dek curiang barih
dahulu, dek pusako cupak jo gantang, kalau mazimbang di ran ado,
jokok basiang di nan tumbuah, nan bak kato bida adat, mangauak
sahabih gauang, manawai sahabih raso, abih dayo badan tzlatak, tibo
paham aka baranti, kato pun putuih sandirinyo.

Tapi samantang pun baitu, ditiuik api di karang, disalai palito
alam, banamo colok malayu, tarang ran bagai bulan panuah, mancayo
ka utak-banak, sajuak anggoto katujuahnyo. Sabab lah sudah minum-
makan, karano iyo baitu, diputa bak cando cincin, dikisah bak cando
subang, edang juadah nan ka tangah, dialieh ka padapuran, itu nan
jinih sambah kami, kato diharap dibunisi, sakian sambah pado Datuak.

JAWAB SI ALEK

Sambah nan datang dari Datuak (Sutan) . . . lah nyato di dalam bana,
kalau dilayangkan pandang ka nan jauah, ditukiakkan pandang ka
nan ampia, diereangkan pandang ka nan rusuak, lah tio mungkin jo
putuik, lah nyato manuruik alua. Kalau di runuik ka pidoman, tando
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dibaliak dikurasai, batamu andai jo bidaran, nan bak papatah
Minangkabau barakik biduak talenggang, karucuik o salaguri, dalam
sampik Datuak batinggang, tando bamain aka budi, sudah ditimbang
alam raik, lawik pidoman kiro-kiro, ala bamulo tampek tumbuah,
akhianyo bayan kabandingan, sulik kabungka jo taraju, bana talatak
di timbangan, adia tagantuang di bicaro. Langgam adat baateh
tumbuah, alek jamu basimpangkalan, dalam sacaro demikian, tak

dapek kami mailakkan, sifat kami mambanakan, sakian sajo
kajaweknyo....
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Bab X
Sambah Makan 11

Tumbuah sarupo iko kini tuak . . . hutang dek diri si pangkalan,
iyolah silang nan bapangka, dek karakok nan bajunjuang, minum-
makan disadiokannyo. Jikok salorong tantang itu, nan bak pituah
Datuak juo, adat limbago dilawikkan, pakai pidoman jurumudi, nan
tahu di pasang turun-naiak, tahu di ombak nan basabuang, ivolah
badai rang namokan.

Dek pandai janang manatiang, tahu digarak dengan raso lah
tadanga piriang babuni, iyo di dalam padapuran, lah ditiliak lah
dipandang, cukuik baisi cawan pinggan, tagak badisi bujang nan
janang, tangah manatiang ka riangan selo, takanak kupiah di kapalo,
lakek sampiang tanun Arab, Bugi Makasar rang namokan, manatiang
nasi dengan gulai, jawek-bajawek candonyo piriang, lego-balego si
cawan gulai, nan bak santono paja tabantang, teko gadang mamacah
ruang, cangkia ketek babilang tangan, heranlah mato mamandangi.

Nan bak umpamo bintang di langik, santono ombak dilawikan,
pihak kapado susunannyo, di tangan awan bajomba, di tapi samuik
baririang, nago bajoak kiri-kanan, barisi langkok kasadonyo. Limbak
nan daripado itu, aluran nasi nan ka tangabh, jikok diliek dimanuangkan,
asa malo dahulunyo.

Padi seranak rambun tulang, tumbuah di pandang patapaan, ivo
'di lireang ka dataran, dijamua dek put linduang bulzn, hari panch
- jamua balingkuik, hari ujan jamu takaka, masiak dek singa paneh
patang, masiak nan bukan alang-alang. Lalu ditumbuak jamua kakincia,
etan karanah bungo tanjuang, iyo ka lurah sungai janiah. Jikok dicaliak
candonyo kincia aia gadang banda batumbuak, bak umpamo si anak
roda, bapaliang tingka-batingka, buni alu sahut-sahuian, bak cando
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tingka calempoang jaho, jamua ditumbuak pantang basakam, diiampih
mangko badadzk, diindang mangko baatah, bareh putih bukan
kapalang. Takalo maso dahulunyo, sasukek bareh dijarang, panuahlah
kancah jc kuali, nan litak makan dahulu, saio-manyalo alek datang,
namun nasi bapantang abih, disanduak mangko malimpah, tatkalo
maso dahulunyo, tatkalo bijo kadatang, tampang nan dari jauah,
sabalah rukun tanah nyaman, dibao dek Datuak sidi rajo, duo jo cati
bilang pandai, tatkalo di maso itu, dek aia basentak turun, dek bumi
basentak naiak, dipabuek sawah jo ladang, sawah batumpak di nan
data, ladang babidang di nan lereang, banda baliku turuik bukit, iyo
di Priangan Padang Panjang, sawah gadang satampang baniah,
makanan urang tigo luak.

Satangkai padi dituai, makanan koroang dengan kampuang, padi
nan tidak manaruah ampo, baneh sajo satangkainyo. Pihak kapadc
bujang palagan, pandai manatiang maatokkan, bujang bukan
sambararg bujang, bujang tak sarupo jo bujang kini, bujang nan sajak
dahulunyo, sajak adat samulo jadi, sajak itam si merah buku, gadang
tajujuang di kapalo, barek tapikua di bahunyo, pandai maatok jo
mambilang, tagak badiri main pantan, manatiang aia jo idanga, sarato
alat kalangkapan, tagak badiri di tiang panjang, mancaliak kiri jo kanan,
mamandang hilia jo mudiak, raso salam.t samparond, nan bak santoso
urang balaia kapa lah sarck dek muatan, biduak iah cukuik jo
pandayuang, utang dek kito malaiahkan, namun sekarang iko kini,
tantangar. idangan ran ka tangah, kok nasinyo mintak dimakan,
tantang aia mintak diminum. baitu pintak si pangkalan, makonyo suko
dalam hati, barunyo sanang kiro-kiro, sakian sambah pado Datuak
(Sutan).

JAWAB MENEMPOKAN KATO

Sapanjang rundiang Datuak, nan talimpah kapado kami, di caliak
kaujuik paham, asah jo hakikat paham, nyato dek tintiang budj, tarang
dek batin ulemu, kalau dirateh jo salisiak, jikok diudang dipaberai,
alah tantu kalihatan, tapi samantang pun baitu, ambuah saambua kato
tibo, langkah salangkah kato sampai, alah hualam pagantuangan.
Basulik manani budi, nan rumik kilaf kok tibo, senjang babaliak kanan
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bana, nak jan baso nan baitu, elok di turuik barih adat, patuik
diganggam kato bana, papatah adat nan kewi.

Kalau nan banyak balimbago, urang tuo sabuah hukum, penghulu
saundang-undang, ulama samo sakitab, nak nyo satali sajinjiangan,
nan saikek sabarumbuang, na saukua lahia jo batin, saukuna mangko
manjadi, sasuai mangko takanak, duduak surang basampik-sampik,
duduak basamo balapang-lapang, samantaro kami baiyo, diwalakkan
kalam sakutiko, rundiang dielo jo mufakat, sambah disimpan dalam

barih, samantaro paham dirunuik, nak dapek kato nan satu, sifat
mananti malah Datuak (Sutan).
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Bab XI

Pasambah Manjanguak
Orang Mati

Sambah tibo pada Datuak (Sutan), sakali ambo maimbau indak basibak
jo basisieh, gadang indak basabuik gala, ketek indak basabuik namo,
batinkek adat kasamonyo. Penghulu nan gadang basa batuah alim
ulama jo tuangku, bilal ulama imam katik, nan mamegang soko dalam
adat, hulu balang jo ampang limo, ibu-bapo manti pagawai, nan mudo
arieh budiman, ambc akan mandataagkan sambah.

Indak dapek sarimpang padi, batuang dibalah kaparaku, indak
dapek bak kandak hati, kandak Allah juo nan balaku. Pihak nan diri
mandiangko, lzh singkek umua !ah panjang langkah, lah putuih
pandany ka “umi, lah pulang pandang akhirat, hok gantangi:yo sudah
lah panuah, bilangan sudah lah cukuik, nan punyo datang manjapuik,
nan batancm datang membubuik.

Itulah sabab karanonyo, mangko dikaluakan balam diserakkan
padi, ditiokkan malam, dibilangakan hari kok harinyo lah sakian . . .
jo hari cako, kok malamnyo lah sakian jo malam kini. Dek adat Datuak
dalam nagari, kok sakik alah basilau, kok mati alah bajanguak, kok
nan elok bahimbaukan, nan buruak lah bahambuan, alek bapanggieh
mati nan bajirambok. Dan pangasiah dek panyanyang, Niniak-Mamak
jo Tuangku, sarato urang nan banyak, lah dibacokan kaji jo tahalil,
sarato Patihah diatehnyo.

Hanyo baato hanyo lai, tantang diri si mandiangko, lamo hiduik
banyak dirasai, jauah bajalan banyak diliek, kok ado hutang siriah,
hutang pinang, kok salah jo kilapat, kapado kito nan basamo, iyo nan
babari maaf, dari muluik sampai ka hati, dari dunia lalu ka akhirat,
sakian sajo sambah pade Datuak (Sutan) .. .

Marabah sadundun jo balam, sikok baulang pai mandi, sambah
sajundun dengan salam, salam diharap nak kambali,
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Bab XII

Pasambahan Turun Tanggo

Maa Datuak (Sutan) . . . Tagak dek imbau nan sakali, dek awa kato
nan sapatah, salam tajelo di nan rapek, kato tatabua di nan banyak,
sambah di Datuak (Sunan) ditimpokan. Ujuiknyo sambah nan taunjuak,
nyato tawalak kaukuran, dek barieh cupak jo gantang, tumbuah sarupo
iko xini, kalau ditiiiak naraco adat, ditimbang jo naraco budi, kok
dibilai alah lal samo, kok dikualah lah samo panjang, dikati lah samo
barek, lah saujuik sapangana, lah sakabek samo arek, lah sabuhua
samo mati.

Kok rat alah lah sampai, kalau kauah alah salamat, nan diangan
alah lah dapek, nan dicinto alah lali buliah, bajalai lah sampai ka
bateh, balaweh lah sampai ka pulau, barundiang alah lah sudah, bakato
alah lah putuih. Limbak nan daripado itu, sawajah minum jo makan,
lah salamat samporono, namun baato hanyao lai, sapakat kami nan
basamo, sakaji kami nan datang, nan saujuik sapangana, nan basamo,
sakaji kami nan datang, nan saujuik sapangana, nan sabondoang lalu
sasentak suruik, karano duduak maraso payah, kok tagak maraso
panjang, nan turun dari rumah tanggo iko, pulang ka haribaan masing-
masing, itunyo jinih pasambahan, sambah alah salam lah tibo, kato
sungguah bana dibari, harapan kami nan basamo, buni diharap nak
kambali, sakian sajo pasambahan.



JAWAB SI PANGKALAN

Lah sampai dek angku Datuak (Sutan). Dek gunuang tapatan kabuik,
di sungai jaio bamain, ka padang marantang tanah, ka rimbo bakarek
kayu, tabiang ditingkek dengan janji, rimbo dialah jo mufakat, tagak
dek duduak di nan rapek, limbago basidang dalam adat, kaik-kaik
rotan sago, bakaik-bakaik jo durinyo, samantaro kaik salasai, supayo
rundiang nan sackua, supayo satuju ka nan baiak, nak sapakat ka nan
elok, suto jo turak nan salasai, nak samo naiak diantakan, diukuah

kato nan sapatah, mananti Datuak (Sutan) sakutiko, sakian sambah
dari ambo.

MANGAMBALIKAN KATO

Adopun tawalak kato tadi, dilatak dalam mufakat, diambiak bulek
sakato, tagah dek padoman adat, dek adat Datuak barapek, dek pusako
duduak basamo, tak lalai rundiang bakeh Datuak (Sutan), ampun o
relah kami mintak.

Tantang rundiang Datuak (Sutan) nan talimpah kapado kami, lah
tabayang ujuik mapahum, lali tantu tujuan batin. Dek kaini si
pangkalan, lah basuo kato bida adat, lamak kato dilega buni, lamak
sirich lega carano, bulek aia ka pambuluah, lah buiek kato kz niufakat,
bulek lah bulieh digolekkan, pipiah laii buliah dilayangkan, ka ateh
alah sapucuak, ka bawah lah saurek, kok kandak raso kababari, pintak
lai kabuliah, tapi samatang pun baitu.

Tantang minum dengan makan, sarato jo duduak di tangzh rumah,
makan kok kurang kanyang, minum kok kurang sajuak, duduak kok
kurang endah, dek manusia bersifat Qadim, basalah kami ka si alek,
tantangan rundiang nan baitu, dimintak maaf banyak-banyak, kapado
dunsanak nan datang iko kini, sakian iawab dari kami.
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JAWAB SI ALEK

Lah sampai dek Datuak (Sutan), sapanjang rundiang Datuak, kok buni
lah samo kami danga, rupo lah samo kam liek, kilek balivang lah ka
kaki, kilek camin lah ka muko, hanyo bat hanyo lai. Kok santano
tantangan minum jo makan. Sarato duduak kami tangah rumah. Kok
makan alah kanyang, minum alah sajuak, kok duduak nyato lah endah,
tidak ran usak sumbiang, boneh lah cukuik satang ka inyo lah elok
ditimpo baiek, lah lamak ditimpo manieh, limbago pintak lah babari,
kandak lah bapalukan, salamat kami nan pai, santoso urang nan tingga,
lain hari kito batamu, maaf jo rela kami minta, sakian sajo ka jawabnyo.
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Bab XIII
Sambah Makan (Iil)

Samulo aia kan karuah, samulo tanah kan lambang, si abang malapeh
panah, tapanah batang kaladi, nan padi gadang dari tanah, dek said
padi manjadi, dek ketek mako dipupuak, lah gadang mako disiang,
sakali ka tangah sawah, lah tabik babatang-batang. Duo kali katangah
sawah, lah kuniang batangkai-tangkai, masuak tigo kali ka tangah
sawah, lah masak batalu-talau, nan bak balam dalam baluka, datang
hujan diback mandi. datang paneh dibaok galak, tibo patuih baok
basorak. Nan dikajuik buruang lah tabang, lah dibaok ka aia ilia, lah
diluluik ka tanah lakang, tak bakumpt:ah jo badamai, dibaok ka dalam
iumbuang, lah baraiak lah baririang, baririang sapanjang labuah, lah
bararak sapanjang jalan, masuak ka lumbuang nan bagonjoang, di situ
adat nan badiri, di hmbabo nan batuaryp.

Mangko majamuz lai si kambang, nan banamo si km:nbang maniah,
nan manjamuah basumpik-sumpik, manjamuah ateh mansiang, lapeh
sahari duo hari, lah masik candonyo jamuah, masik dek singa paneh
patang, masih nan bukan alang-alang, dibaok ka kuncia hanyo lai,
badantang alu bagantuang, padi lah nyato jadi bareh, putiah nan bukan
alang-kapalang.

Bareh ditanak dek si kambang, batanak bagantang-gantang, nasi
masak sumandan tibo, manyanduak sumandan bukan sambarang,
sumandan sajak dahulunyo, nan tahu di baso-basi, nan tahu di ereang-
gendeang, nan tahu di lambiak dengan matah, nan tahu di amba masih
padeh, pandai maukuah manjangkokan, kok bujuah samo bujuanyo,
kok lintang samo lintangnyo, ilang lintang cick-ciek, manjadi tuah
pandapatan.
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Sumandan sudah manyanduak, janang tibo lai manatiang, ditatiang
ka ruang tangah, iko lah jinih juadah nan ka tangah, hanyo baato
hanyo lai, nan manuruik pinto kami, putiah hati buliah diliek, putiah
nasi mintak dimakan, ambiak aia basuahlah tangan,, sakian sambah
pado Datuak (Sutan). '
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Bab X1V
Pasambahan Turun Tanggo (II)

Sungguahpun Datuak (Sutan) surang nan diimbau, nan tinggi nan
tampak jauah, dakek jolong basuo. diagak dikanang-kanang, ditimbang
sahabih patnik, manakuah hambo ka bumi, maninggadah hambo ka
langik, satitiak tumbuah nan baiak, kian dek iradat nan bakandak,
dek kudarat nan kuaso, isinyo adat dengan syarak. Partamo syarak
nan maujuik, kaduo adat nan maha judu, pihak di syarak nan maujuik,
warih rang koto nan piliang, adat Datuak Katumangguangan, sa ukua
kato sasuai, sapakat karajo lah manjadi, putuih nan tidak vakaruan,
alauh nan tidak basalisiah, l2h sunyi iiab jo kabuah, lah santcso paradu
a'in, hukum patuih tampek bagantuang,

T.imbak nan daripado itu, tantangan adat mahajudn, warich ruang
Endi Caniago, adat Datuak Parpatih Nan Sabatang, malick luruh
batujuan, mamanang adat bajukalo, kok luruih manahan tiliak, balabeh
manahan cubo, batuak dimakan siku-siku, bungka ganok manahan
asah, hukum adia manahan bandiang, kato bana manahan liek, banamo
japuik jo anta, basambiah arak jo iriang, arak iriang sapanjang jalan,
nan badombai sapanjang labuah, tangtangan isi lah baitu, lah
tagantuang ka pucuak bulek, lah tatambang kaurek tunggang, lah bulek
pati amba lau, kataungkai raso tak tangga lai, tak mungkin, antah
garak pada Allah.

Pihak di diri marapulai, kok masin lidah baliau, kusuik bao
manyalasai, kok karuah bao manjanihi, kok elok ratak tangannyo, kok
panjang baok mangzarek, kok singkek baok mauleh, kok senteang baok
mambilai, baok sahilia jo samudiak, atau salenggang jo sarayun. Limbak
nan daripado itu, nan bak ibarat balibih tabang, tabang ka langik nan
taserak, hingok ka dunia nak sarakam, sakaji kami nan mandatang,
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nan mamintak turun tanggo iko, nak lapeh dari koroang kampuang,
manjalang tampek nan dahuly, pulang ka tampek masiang-masiang,
sakian sambah pada Datuak (Sutan).
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Bab XV
Sambah Mintak Mando'a

Dek niat sapanjang hari, dek ikara sapanjang gawa, dek gawa sapanjang
diam, awa dibuek minum makan, Quran dibaco niat nazar, kok kurang
salamaik samporono, kok ampiang-ampiang sapadi, kok sumbiang,
sabareh, maaf jo rela pamanuhi.

Limbak nan daripado itu, ucapan Datuak si pangkalan, dicari bulek
sakato, ciah diampiang picak-picak, alah digeleang bulek-bulek, picak
lahv buliah dilayangkan, bulek lah buliah Jdigoloangkan, handak
mamintak do'a salamat, pintak nak sampai pado Allah, saru nak lalu
ka junjuangan, nan mati mati dahulu, walau di darek jo di rantau,
walaupun baliau tak didunia, namun arawah tacinto juo, nan sainggo
iko kateh, bumi sanang padi manjadi, umuah panjang razaki murah,
kapado marapulai nan taduduak, di ateh rumah, paitupun kapado
kito nan basamo, jangan lah tumbuah silang salisiah, sumuah dikali
aia tibo, babaco doa sapatah, sakian sambah dari kami.

JAWAB PANEMPOKAN KATO

Nan sapanjang kato Tuan iyolah sabananyo, didanga lah baiak buni,
dipandanglah baiak rupo, tapi samantang pun baitu, nan bak umpamo
rang mamukek sadang marantang tali ijuak, iyo ka tangah lawik basa,
mangaruang buieh jo alunan, lah dipandang hilia jo mudia, lah dilirk
Kiri jo kanan, lah tampak ambai nan bagoyak, lah jaleh daun
manyalisiak, nan sekarang iko kini, lah elok ditimpo manieh, 1ah rancak
ditimpo baiak, basi baiak diringgiti, nan sakarang iko kini, manjalang
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tali disentakkan, melakik bungka kataraju, kato dilatak dalam barieh,
bana dilatak di I:mbago, maranti Sutan sakutiko, sakian sambah pado
sutan.
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Bab XV
Induak Pasambahan

Maa Angku Datuak (Sutan) . . . sambah tibo pado Datuak (Sutan).
Sambah saujuik salam diangkek, salam dianjuang kiri-kanan, lahiah
kapado Datuak (Sutan) surang, batin makadap ka nan rapek. Sambah
kapado Niniak jo Mamak, sampai ka kaum jo famili, sarato rang banyak
nan lah hadia. Dipabanyak redo jo ampun, ditagui salam jo maaf,
maaf dimintak di nan banyak, ampun disarahkan kapado Allah, titah
diserah pada nabi, sambah taujuik bakek Datuak.

Tatkalo sumua dikali, tatkalo rantiang ka dipatah, iyo nagari ka
diuni, di balai balairuang panjang, atau di Pariangan Padang anjang,
namo dahulunyo. Di sinan lah Datuak parpatich Nan Sabatang, duo
jo Datuak Katumangguangan, manurunkan adat jo pusako, dietoang
koto jo nagari, sarato luak jo rantaunyo, luak tigo lareh nan duo.

Manyo lareh nan duo, partamo Bodi Caniago, adat Datuak
parpatich Nan Sabatang, asa nan dari Indo Jati, kaduo lareh Koto
Piliang, adat dek Datuak Katumangguangan, inyo asa dari rajo.
Manonyo luak nan tigo, partamo luak tanah data, nan babatu bungo
satangkai, nan basungai bakayu tarok, nan bakampuang di baliak
labuah, nan banamo Dusun Tuo, balimo kaum di sanan, sambilan
koto di dalam, duo baleh koto di lua, batabek basawah tangah, sawah
gadang satampang baniah,

Kaduo luak dari agam, nan salilik Gunuang Marapi, saedaran
Gunuang Singgalang, lapeh saedaran Gunuang Pasaman, sahinggo
lado sulah mudiak, sahinggo dusun tungga hulia, katigo luak ranah
limo puluah, dari sisauak sungai rimbang, sampai ka sipisau-pisau
anyuik, sialang balantak basi, sikokoh pinang tuo. Itulal, warih nan
bajawek, itunyo tutuah nan didanga, kini tasabuik-sabuik juo. Ujuang

174



labuah Tanjuang Sungayang, di dalam luak jo lareh tujuah koto di
dalam. Babasa baampek balai, badaulat nan dipatuan, kabaruah lunang
gunuang pasisieh, hinggo pintu rajo hilie, ilia badatuak, mudiak batuan.
Tuan qadi di Padang Gantiang, Indo mo di Saruaso, Mahkudun di
Sumaniak, Tita si Sungai Tatarab, Tuan Gadang di Batipuah, Rajo asa
di Pagaruyuang, itunyo urang nan mamarentah, dalam luak nan tigo,
sarato lareh nan duo.

Tasabuik luak lubuak Agam, sahinggo lado sula mudiak, sahinggo
dasun tungga hilia, salilik Gunuang Marapi, saedaran Gunung Pasa-
man. Tasabuik luak limo puluah, aia janiah sayaknyo landai, hinggo
sisauak sungai rimbang, hinggo sikokoh pinang tuo, hinggo durian
ditakuak rajo, si pisak pisau hanyuik, sialang balantak basi. Dalam
luak jo lareh, balimo rajo di dalam. Partamo rajo nan di luak, kaduo
rajo di sandi, katigo rajo ranah, ka ampek rajo di hulu, kalimo rajo di
lareh. Nan banamo pamuncak adat, nan bajanjang ka koto rajo, nan
bapintu ka Sungai Patai, timbangan Datuak Makhudum, nagasi salamat
sampareno, cukuix jo bari jo balebeh, langkok jo adat jo pusako, utang
dek kito mamakaikan.
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Bab XVII

Beberapa Macam Penyimpan
Kato Pasambahan

1

Nan sapanjang kato Datuak (Sutan), itulah kato sabananyo, nan bak
ibarat rang mandaki, gunuang tinggi ka dikaki, jalan nan rimbo ka
dituruik, hanyo sakarang iko kini, malakik jauah ka dijalang, manjalang
dakek ka disambah, kato dilatak dalam baiih, bana disimpan di
limbago, mananti Datuak (Sutan) sakutiko. '

11

Nan sapanjang kato Datuak (Sutan) taai, nan bak ibarat kato bida, bak
umpamo kapa laia, balaia dilawik Izpel, gadang di alam nan sajati, di
ionah Minangkabau, dipandang ilia jo mudiak, dilick kiri jo kanan,

patuik rundiang dilatakkan, samantaro kami baiyo, sifat mananti malah
Datuak (Sutan).

I

Sapanjang kato Datuak (Sutan), iyolah kato sabananyo, umpamo urang
manyumpik, dicari katiko baiak, dipandang galah salapan, lalu bajalan
inyo sakali, etan ka pandang ribu-ribu. Satibo inyo di sanan, dipandang
hilia jo mudiak, dilengong kiri jo kanan, tampaklah rimbo nan
satumpak, jalehlah kayu nan sabatang, dirintiak sampai ka sanan,
mamandang tadah ka ateh, tampaklah anak buruang nuri, sadang
malapeh-lapeh payah.

Diambial sumpietan gadang, sarato damak nan baipuah, lalu
disumpik nan sakali. nan bak kapeh panuahlah damak, satibo damak
di ateh, bagaluiek jo bungo kambang, babenda jo buah ranun, balunta-
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lunta jo kabuik, babega-bega jo awan. Nan bak papatah kato aaat, bak
patitieh cupak jo gantang, batanak sagantang matah, nuri batambah
jinak juo, sapanjang pintak pinto hambo, diwalakkan kalam sakutiko,
sifat mananti malah Datuak (Sutan).

v

Dek gunuang tapatan kabuik, di sungai jalo bamain, ka padang
marantang tali, karimbo bakarek kayu, tabiang ditungkek dengan janii,
rimbo dialah jo mufakat, tagak dek duduak di nan rapek, limbago
basidang dalam adat, supayo rantak nan saragam, supayo lenggang
nak sarayun, suto jo turak nak salasai, nak samo naiak ka antakkan, di
ulua kato sapatah, mananti Datuak (Sutan) sakatiko.

Vv

Nan sapanjang kato Datuak (Tuan), itulah kato sabananyo, bak ibarat
urang babiduak, rintang dek ombak nar. baguliiang, mabuak dek riak
turun-naiak, 1aso dek oleang kiri-kanan, duduak bamanuang jurumudi,
lah dipardang ilia jo mudiak, lah diliek kiri jo kanan, tampaklah pulau
nan sabuah, dikesuik kamudi ka sinan, lah dicubao jc kayuak dapo, lah
diajak jo kayuah surang, puiau hatambah hampia juo. Nan sakarang
iko kini, malakik halauan ditumtuakkan, manjalang gala diantakkan,
dilatakkan kato jo mufakat, mananti Datuak (Sutan) sakutiko.

Vi

Nan sapanjang kato Datuak (Sutan), itulah kato sabananyo, bak
umpamo rang babuai, lah diam tali bagantuang, lah dioyak jo batang
tubuah, badan nan pulang baliak, sajuak tibo dinginlah datang,
sumanggek nan hilang-hilang timbuah, nan sakarang iko kini, malakik
badan basumangek, manjalang tumbuah basalimuik, kato dilatak dalam
barih, bana disimpan di limbago.

VII

Nan sapanjang kato Datuak( Sutan), itulah kato sabananyo, tapi
samantang pun baitu, bak ibarat alang-alang, dikarang tonggak jo
bingkai, ditutuik jo kareteh putiah, dibari baikua bakipeh-kipeh,
tarantang banang jo taraju, dilapeh sadang bak kini, etan ka angin nan
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baseru, iyo ka awan nan bajuju, satibo inyo di sanan, bapunta-punta jo
awan, babega-bega jo kabuik, badan jauah bunilah ampiang, dipacik
kumpalan banang, jangko tagang dikanduri, taraso kandua ditagangi,
kok putuih sadang bak kixi, malakik banarg ka kumpalan, manjalang
tangan ka taraju, dilatak dalam barih bana, kato diambiak jo mufakat,
mananti Datuak (Sutan) samantaro.

Vil

Nan sapanjang kato Datuak (Sutan), iyolah kato sabananyo, tapi
samantang pun baitu, bak umpamo buruang pipik, babondoang kiri
jo kanan, tabang ka padang ribu-ribu, iyo ka rimbo nan satumpuak,
sadang mamakan buah rumpuik, litak lapeh awih pun tibo, diminum
ambun nan satitik, sajuak nan bukan alang-alang, nan paneh ditimpo
hujan, tarang bak umpamo bulan panuah, mambayang-mambayang
ka muko, mancayo ka utak banak, sajuak hati bukan kapalang, sajuak
anggoto katujuahnyo, sabab lah sudah minum-makan, mukasuik bana
dalam hati, manjalang pinang nan sabatang, pulang ka asa mulo jadi.
Nan sakarang iko kini, malakik kaki basitumpu, manjalang sayok ka
dikirai, kato dilatak dalain baiih, baua disimpan di limbagy, mananti
Datuak (Sutan) sakutiko.

IX

Layang-malayang sambak Jatang, timpo-batimpo salam, tibo, nan
talayang “apado ambo, didanga lah baiak buni, dipandang lah elok
rupo, tapi sumantang pun baitu, ibarat badan diri ambo, ibarat rang
mangaia tapi sungai, sadang dirintang aia ilia, sadang dimabuak dek
galombang, iyo dialun-alun buih.

Tali tagang piapuang hilang, kaia disemba dek gurami, duduak
takajuik tukan panciang, kaih putuih bananglah kusuik. Baato sakarang
iko kini, samantaro banang dikumpalan, diwalakkan kalam sakutiko
sipat mananti malah Datuak (Sutan). '

X

Lah sampai dek Datuak (Sutan). Lah bak ibarat ambacang jatuah,
timpo-batim »o jatuali ka bawah, ambo ditimpo dek bicaro, bicaro nan
datang dari Datuak (Sutan). Kato nan talayang kapado ambo, buni lah
samo kito danga, rupo lah samo kito liek. Tapi samantang pun baitu,
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nan bak santano rang balaiah, kapa laju tujuan sampai, manuju tabiang
maharullah. Sauah jatuah laia baguluang, nakedo turun ka kamudi.
Baa sakarang iko kini, kilek baliuvang lah ka kaki, kilek camin lah ka
muko, lah nampak putiak nan bakuncuang, atau di dalam bungo
kambang, supayo nak asah jadi buah kato dilatak dalam barih, bana

disimpan di limbago, mananti Datuak sakutiko, sakian sambah pado
Datuak (Sutan).
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